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Nüchiki chi Naainkai Maleiwa 
sünain naapünajachin

1  1 Suluu tü palajatkat karaloukta 
tashajüin pümüin, Teófilo, 

taküja achiküt pümüin süpüshuaa 
tü kasa nuttakat anain Jesús 
sünain naainrüin otta nikirajaa 
anain chejeechikü suttianainjee, 
2 sünainmüinreeya tü kai 
niyalereennakat ou sirumaluumüin. 
Nümaichiki, süpüla nuunüin 
sirumaluumüin, aashajaashi nükajee 
chi Naainkai Maleiwa sooopünaa tü 
kasa anakat süpüla naainrüinjatüin 
na Aluwataaushikana nüchipünaa, 
na nüneekakana paala süpüla 
nuluwatawaa sünain aküjaa tü 
nüchikükat. 3 Süchikijee süsoiraain 
naain süchikijee ouktaa, eeshi nia 
yaa saau mmakat pienchi shikii kai 
sünain niiiyataawalin namüin suluu 
wane nükuaippa maa aka wayuu, 
tü eeiyatakat nia sünain shiimain 
katüin nou nüchukuaa. Otta eeshi 
nia sünain naashajaain namüin 
süchikü tü nükuaippakat Maleiwa 
sünain aluwatawaa. 4 Soumaa 
yaajachinkain nia, aashajaashi 
nia namaa na Aluwataaushikana 
süpüla nnojoliinjanain nojuittüin 
paala suulia tü pueulo kanüliakat 
Jerusalén. Müshi nia namüin:

—Jaatapa shikeraajüin tü 
kasa nüküjakat achikü paala 
chi Tashikai süka wane pütchi 
pansaasü, nüchikükat chi 
Naainkai naapüinjachikai 
jümüin, tü anuu taashajaapüüin 
achikü jümüin. 5 Shiimain sünain 
nuwoutisaajapüüin Juan wayuu 
süka wüin, aluujasaa jiakana, 
alateerü sünain anain jükuaippa 
tatüma. Süka jamüin, souweena 
palit kai, woutiiseena jia nüka 
chi Naainkai Maleiwa sükajee 
nikeroleechin suluu jaain.

Ayalereennüshi Jesús sirumaluumüin
6 Shiasaa sou wane kai 

wanaa sümaa noutkajaain na 
Aluwataaushikana nümaa Jesús, 
nasakitkalaka nia:
—Senyotkalee, ¿püikkaleereerü 

süchukuaa tü aluwatawaakat 
watüma wayakana nuuuliwoukana 
Israel, yaa woumainruu 
maautpünaa yaa?

7 Nüsouktakalaka Jesús namüin:
—Nnojotsü aapüna ekii jümüin 

süpüla jütüjaainjatüin saau 
joujainjatüin sülatüin tüü. Nia nee 
chi Washikai Maleiwa laülaaka 
saau süpüla niitaainjatüin sükaiya 
tü kasa naainrajatkat. 8 Aluujasaa 
nüntapeena chi Naainkai Maleiwa 

Süchiki tü Naainrakat na
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suluumüin jaain, pülashiijeena 
jia nütüma chi Maleiwakai. 
Ojuitteena jia suluupünaa 
Jerusalén, suluupünaa tü mmakat 
Judea, suluupünaa Samaria otta 
suluupünaa süpüshuaa mma 
wattapünaa mai sünain aküjaa 
süchikü tü takuaippa jirajakat 
akua. Jüküja tachikü sümüin 
wayuu sünain yaain taya jaaka 
paala sümaa toutünüin aain otta 
tosoiraain aain tachukuaa süpüla 
totteerüinjatüin wayuu.

9 Sünain yootüin nia otta sünain 
chataain nouirua nünainmüin, 
niyalereennakalaka Jesús 
iipünaamüin noupala. Shiasaa 
wane siruma sunujuleetkalaka 
nia noulia, nnojoishijesee nia 
nerüin sütüma. 10 Je yaaiwaaya 
chünchürünnüin nou iipünaamüin 
nüchiirua Jesús sünain nananajüin 
tü nükuaippakat sünain ounaa 
sirumaluumüin, neeiyataalaa 
namakalaka, yaa naütpaa, 
piamashii aapiee nümaanajeejana 
Maleiwa kasuuyuu asheinchii. 
11 Namakalaka namüin:

—Wayuuinnuaa 
Galileajeewaliikana, juuulaa 
jumata suulia ananajaa iipünaamüin. 
Chi Jesús yaajachinkakai jümaa, chi 
anii ounüin jooluu sirumaluumüin, 
ouyanteechi nüchukuaa suluuya 
nee tü nükuaippa jirakat aluu nia 
sünain ounaa.

Matías, niiirakaluushi Judas
12 Je saaujee tü wutaikat 

kanüliakat Olivos, aleejüshii 
nachukuaa Jerusalénmüin na 
Aluwataaushikana. Tü wutaikat, 
motsoo ounüshi sünainjee 
tü pueulokat. 13 Nantapa 
pueulopaamüin, ootooshii naya 

iipünaamüin suluumüin tü miichi 
eejanale naya kepiayaain, süchoujee 
tü wane miichikat. Eejana: Pedro, 
Juan, Jacobo, Andrés, Felipe, Tomás, 
Bartolomé, Mateo, Jacobo nüchonkai 
Alfeo, Simón chi Celote münakai 
otta Judas nüchonkai Jacobo. 14 Je 
napüshuaa naainnua namaa na 
nuwalayuukana Jesús, María tü 
niikat otta na wane jieyuukana, 
outkajaawaishii meinshi süpüla 
aashajawaa nümaa Maleiwakai.

15 Je sou wane kai, outkajaashii na 
anoujashiikana nünain Jesús. Eeshii 
naya napüshuaa maa aka 120. Je 
Pedro nüshawalaakalaka pasanain 
nanain süpüla aashajawaa. Müshi 
nia: 16-17 “Tawalayuwaa, müinjatia 
nee ekeraajüin tü nümakat chi 
Naainkai Maleiwa nooopünaa 
Judas nuwaraluupünaa David suluu 
tü karaloukta nüchikimaajatkat 
Maleiwa. Judas nia wane woulukushi 
otta nia eejachinka wamaa apashii 
sünain tü ayatawaakat, akaisaa 
nekiipüüjanayaain nia na wayuu 
ataülakana Jesús”, nümakalaka 
Pedro.

18 (Süka tü neerü aapünakat 
nümüin Judas saau tü kasa 
mojusü naainrakat nümüin Jesús, 
ayalajüshi mma eeinjachire ouktüin 
nia. Sünain nujutuuin woyotüshi, 
süpüstakalaka tü nüleekat je 
shiwewajaakalaka tü niyüülainkat. 
19 Nayasaa napüshuaa na wayuu 
kepiakana Jerusalén naapapa 
süchikü tüü, neitaain sünülia tia 
mmakat Acéldama, “Ishamaana” 
maluulu süka tü nanüikükat.)

20 Ayatshijaa Pedro sünain 
aashajawaa sooopünaa nükuaippa 
Judas: “Suluu tü karaloukta 
kanüliakat Salmos, müsü nünüikü 
David yaa:
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‘Mapaashiijeerü nee tü 
nipiapaakat.

Nnojoleerü jaralüin kepiain 
suluu’.

Müsü wane nünüikü yaa:
‘Naateechi chi wayuu aapaaka tü 

niyataainkat’.
21 “Anakat süpüla waainrüin 

jooluu, shia wachajaainjachin 
nüchikü chi niiirakainjachikai. 
Anaaya wayuu waaka 
eekai wamaatüjüliin süpüla 
kaikat süpüshuaa nülatitkat 
wamaa chi Senyotkai Jesús, 
22 eekai wamaatüjüliin sou 
tü kai nuwoutisaajünakat ou 
nütüma Juan soumüinreeya 
tü kai niyalereennakat ou 
sirumaluumüin. Choujaasü süpüla 
nikerolüinjachin wane nouluku 
nayakana wanainmüin süpüla 
nüküjiraainjachin wanaa wamaa 
nüchikü Jesús sünain nüsoiraain 
aain nüchukuaa”, nümakalaka 
Pedro namüin.

23 Neitaakalaka piamashii wayuu. 
Wanee, nia José chi Barsabás 
münakai otta Justo münüshi 
niayaa. Je nuwalaatashikai, nia 
Matías. 24 Je naashajaakalaka nümaa 
chi Maleiwakai. Müsü nanüikü 
yaa: “Maleiwakalee, atüjaashi pia 
saau saain wayuu süpüshuaa. 
Anakajaa piiiyatüle wamüin 
sünain jaralin paapaain naakajee 
na piamashiikana wayuu 25 süpüla 
niiirakainjachin nia Judas sünain tü 
ayatawaa aapünakat paala wamüin 
wayakana Aluwataaushikana. Otta 
Judas, nüpütüin shia sütümajee 
naainjala süpüla ounaa chamüin 
eemüinjachire nia süsalain tü kasa 
mojusü naainrakat”.

26 Naleeyajaa namüsüjaa 
suluu wane iita piamasü ipachen 

nanüliamaajatü na piamashiikana. 
Shiakalaka ojutuuin palajana 
tü nünüliamaajatkat Matías. Je 
yalejeereeya ekerotinnaleeshia 
Matías naakamüin na polookana 
waneemüin Aluwataaushi.

Wanaa sümaa nüntüin chi 
Naainkai Maleiwa

2  1 Sükaiyou tü miiraakat 
kanüliakat “Pentecostés”, 

eejana jutkatüin suluu 
waneesia miichi napüshuaa na 
anoujashiikana. 2 Shiasaa, süntalaa 
sümakalaka sirumaluujee wane 
kasa kolotüinsü mai, müsü aka 
saain sujuttüin jouktai eekai katsüin 
mai. Emetutsü mai suluupünaa tü 
miichikat eejanale naya jutkatüin. 
3 Nerakalaka wane kasairua müsü 
aka saain suwarala siki suluu 
shiyeekuaippayaain shia wayuu. 
Awalakajaayaa müsü tüüirua 
sünain sunnuwaayaa sümüin 
naau nayakana waneewai nakua. 
4 Nüntakalaka chi Naainkai Maleiwa 
suluumüin naainrua waneewai 
nakua sünain katsüinshantain mai 
nia naauirua napüshuaaleeya. 
Aashajaashiijesee naya süka 
pütchiirua naatajatü nnojotkat 
nanüiküin, tü eekaleje süpüla 
naashajaain nütüma chi Naainkai 
Maleiwa.

5 Je sou tia kaikalüirua, eejatü 
wayuuirua judío chaaya Jerusalén 
suluujeejatü tü mmakat süpüshuaa, 
soukualuu atümachii tü akuaippaa 
nooulakakat napüshuaa na 
judíokana nümüin chi Maleiwakai. 
6 Nayasaa na wayuukana, 
noutkajaakalaka sütüma naapüin tü 
kolotüinkat. Maatshii jalapaakai 
naain sütüma tü alatakat, süka 
naapüin sünain naashajaain na 
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anoujashiikana süka süpüshuaa tü 
pütchi naashajaakat aka waneewai 
nakua. 7 Ainkuusü mai naainrua 
otta ponusü mai naain shia shiiiree 
natüjaweein saau tü alatakat. 
Majirawaain müshii joo naya:
—¿Nnojoishiiche wayuuin 

Galileajeewalii napüshuaa 
na yootokana? 8 ¿Jamakalaka 
waapakalaka sünain naashajaain 
süka tü pütchi waashajaakat aka 
waneewai wakua? 9 Anuuya 
wayuu suluujeejatü tü mmakat 
Partia, suluujeejatü tü mmakat 
Media, suluujeejatü tü mmakat 
Elam, suluujeejatü tü mmakat 
Mesopotamia, suluujeejatü tü 
mmakat Judea, suluujeejatü tü 
mmakat Capadocia, suluujeejatü 
tü mmakat Ponto, suluujeejatü tü 
mmakat Asia. 10 Otta anuuya wayuu 
suluujeejatü tü mmakat Frigia, 
suluujeejatü tü mmakat Panfilia, 
suluujeejatü tü mmakat Egipto. 
Anuuya wayuu süütpünaajeejatü tü 
pueulokat Cirene chaaya suluu tü 
mmakat Libia. Anuuya wayuu eekai 
süntüsüin suluujee tü pueulokat 
Roma, 11 eekai kashishiin otta keishiin 
wayuu judío otta eekai nekerotshiin 
paala sünainmüin tü akuaippaa 
ooulakünakat nümüin Maleiwakai 
natüma na judíokana. Otta anuuya 
wayuu eekai süntüsüin suluujee tü 
mmakat Creta otta suluujeejatüin tü 
mmakat Arabia. Wapüshuaaleeya 
wayakana yaakana, waapüin sünain 
naashajaain süka wanüikü waneewai 
wakua süchikü tü kasa anashantasü 
naainrakat Maleiwakai nütüjakat 
apüleerua niakai nümüiwa.

12 Ainkuujusü mai naainrua 
napüshuaa sütüma sünain 
müin aka jalapaakai naainrua. 
Asakiijirawaain müshii joo naya:

—¿Jamaluutkai süpüshuaa tüü?
13 Nayasaa wane nouluku, 

namakalaka suluu nemeerain:
—Eperuwaajüsü neeiruan.

Wanaa sümaa naashajaain Pedro sümüin

tü wattakat saalin wayuu

14 Niasaa Pedro namaa na naatakana, 
na Aluwataaushi polookana 
waneemüin, nashawaajaakalaka 
pasanainmüin nanain na 
jutkatshiikana. Je aashajaashi 
nia wane pütchi namüin sünain 
emetulüin nünüikü: “Wayuuinnuaa 
judíoo, jipiajanakana yaaya Jerusalén 
otta jiakana antüshiikana, jiirakaa, 
kacheeja jia. Tapansaajüin paala 
jümüin wane kasa: 15 Wayuukana 
naainnua, nnojoliishii eperuwaashiin 
maa aka tü jiitaakat naau. Anaakalaka 
waya shiinaluujeeyülin kaikat, 
nnojotsü jaralüin eperajüin yaa 
woumainruu maautpünaa kai yaa. 
16 Tü alatakat yaa, tü anuu jirüin 
jooluu, shia ekeraajaka tü nüküjakat 
achikü Joel paala nümaiwa, chi 
nünüikimaajachikai Maleiwa, wanaa 
sümaa nümüin suluu tü karaloukta 
nüchikimaajatkat Maleiwa:
 17 ‘Sülüülaapeena tü kai 

tajattirüinjatkat ou tü 
mmakat’, müshi Maleiwakai,

‘tajüteechi chi Taainkai 
sünainmüin wayuu 
süpüshuaa

süpüla nikerolüinjachin 
suluumüin saainrua.

Na jüchooinkana, tooloyuu 
otta jieyuu, naküjeerü 
nütüma süchikü tü pütchi 
tanainjeejatkat.

Na jimaaliikana, nerataaleerü 
saain tü kasa teeiyateetkat 
namüin.
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Otta na laülaayuukana, 
nalapüjaweerü amaa tü 
kasa taküjeetkat namüin.

 18 Mataajaa, sou kaikat tiayaa, na 
tachepchiakana, tooloyuu 
otta jieyuu,

tajüteechi chi Taainkai 
nanainmüin süpüla 
nikerolüinjachin suluumüin 
naainrua,

aküjeenakalaka naya süchikü 
tü pütchi tanainjeejatkat.

 19-20 Süpülapünaa süntüin tü kai 
süsalainjatkat ou wayuu 
saainjala tatüma,

teeiyateereerü wane kasa 
chaaya iipünaa ooulaka 
yaa saau mmakat, tatüjakat 
apüleerua tayakai tamüiwa,

süpüla sütüjaainjatüin aau 
wayuu sünain sülüülaain tü 
kaikat.

Epiyuushijaweechi chi kaikai
otta ishapaiteerü nuupaa chi 

kashikai.
Otta saau mmakat, amüleerü 

isha, eeweerü kasa eekai 
süchuwajaain, otta watteerü 
saalin sümüsain.

 21 Aluusa chi eekai nüchuntüin 
akaalinjünaa tamüin, 
totteereechi’.

22 “Walemüinyuwaa, jiakana 
nuuuliwoukana Israel, jaapaja 
tü pütchi tamüinjatkat jümüin 
jooluu: Maa aka jütüjaain naau 
Jesús chi Nazaretjeewaikai, nia 
wane wayuu naainrakai anainjee 
Maleiwakai watta saalin kasa 
jirakat, tü kasa nütüjakat apüleerua 
Maleiwa nümüiwa otta tü kasa 
niiiyatakat aka nüpülain. Sünainjee 
tia, niiiyatüin Maleiwakai sünain 
niain nünainjeejachin. 23 Wayuukai 
chii, aapünüsü nikii jümüin suluu 

tü akuaippaa niitaatüjütkat Maleiwa 
nüpüleerua. ‘Müinjateerü tü 
aainnakat nüka’, nümatüjülia paala 
nüchikü. Suluu tü nikeraajatüjütkat 
Maleiwa sünain nükuaippainjatüin 
Jesús, kojuya juuluku sütaülüin 
nia otta suutirüin naain wayuu 
kaainjarannuu sünain sükacherirüin 
nia sünain wane kuruusa. 24 Je 
Maleiwakai, nüsoireera aainchi nia. 
Mayaainjee müliain Jesús süpüla 
ouktaa, süchikijee tia, Maleiwakai 
niyulüin nia saakajee. Nnojoishi 
ayatüin ouktüin nia süka pülashin 
chi Maleiwakai suulialeeya tü 
ouktaakat. 25 Müsüüsa nünüikü 
David nooopünaa Jesús:

‘Tatüjaa aauchi Maleiwakai 
sünain eein nia tamaa 
waneepia.

Sünain eein nia taatou sünain 
asouktaa taau waneepia,

nnojoleerü kasain 
ashapapatüin taain.

 26 Müsüjasee talatashantain taain.
Nnojoleechi taya mmolüin 

seema tü ouktaakat
 27 süka nnojolin puuulaweechin 

taya saaka tü 
ouktüsükalüirua

je nnojoleerüin puuulaain 
ittüin teiruku tayakai 
chi püchepchiakai, chi 
Maainjalasaikai.

 28 Piiiyatüin tamüin tü paainrakat 
taka süpüla eeinjachin taya 
waneepia pümaa.

Otta sünain eein pia tamaa, 
talatüsü mai taain pütüma’.

29 “Walemüinyuwaa, jiakana 
judíokana wanaa tamaa, tamüsü 
paala jümüin wane kasa nnojotkat 
jutchejaain amaa: Chi watuushikai 
David, ouktüshi otta ojoitünüshi 
nia je tü niipüsekat, anuuyülia 
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maaulu yaa waaka. 30 Nnojoishi 
aashajaashin David nüchikijiraa 
nee wanaa sümaa nümüin tüü. 
Nütüjaatüjülia aau süka nüküjüin 
achikü Maleiwakai nümüin süka 
wane nünüikü pansaasü sünain 
niitaainjachin wane suuluku tü 
nuuuliwoukat süpüla aluwatawaa 
maa aka nuluwataain paala 
niakai. Sünain nünüikimaajachin 
Maleiwakai, 31 aashajaashi süchikü 
tü niiiyatakat Maleiwa nümüin, 
sünain nüsoireennajachin 
aain nütüma Maleiwakai chi 
Nüneekajalakai süpüla aluwatawaa, 
chi kanüliakai Cristoin. Sünain 
naashajaain nüchikü Cristo, müshi 
nia: ‘Nnojoleechi puuulaain nia 
saaka tü ouktüsükalüirua otta 
nnojoleerü puuulaain ittüin tü 
niirukukat’.

32 “Shia jütüjaweeka aau tatüma 
sünain niain osoireennüin aain 
nütüma Maleiwakai chi Jesús 
taashajaakai achikü jümüin. 
Wayakana wapüshuaa waküjain 
jümüin tüü sünain shiimain 
süka werüin nia katüin nou 
süchikijee ouktaa. 33 Je jooluu, 
niyalereerüin nia Maleiwakai 
iipünaamüin süpüla aluwatawaa 
chaa nikialuujee. Aapünüshi 
chi Naainkai Maleiwa nümüin 
Jesús nütüma. Je yalejee, Jesús, 
nüjütüin nia süpüla ekeroloo 
suluumüin waain waneewai 
wakua, maa aka nüküjain 
Maleiwakai nüchikü paala süka 
wane pütchi pansaasü sünain 
nüjütünüinjachin. Shia tü kasa 
jirakat jooluu otta jaapüin. 
34 Atüjaana aau sünain nnojolin 
niain David ayalereennüin 
nütüma Maleiwakai 
sirumaluumüin. Eesüsaa wane 

nünüikü David nooopünaa chi 
naashajaakai achikü:

‘Chi Maleiwakai müshi nümüin 
chi Tasenyotsekai:

“Kojutshaatashi pia tatüma. 
Püikkalaa puluwataaiwa 
tekialuujee.

 35 Sou wane kai, tayamüleerü tü 
püünüükalüirua

süpüla malainjatüin shiairua 
püpüla.”’

36 “Jooluu, jüpüshuaa jiakana 
nuuuliwoukana Israel, pansaa 
sümata jikiiruu tüü: Jesúskai chii, 
suutitkai aain kojuya juuluku 
sünain sükacherirüin nia sünain 
wane kuruusa, niitaain nia 
Maleiwakai süpüla Wasenyotsee otta 
niiiyatüin wamüin sünain niain chi 
Nüneekajalakai”, nümakalaka Pedro 
namüin.

37 Shiasaa naapapa süpüshuaa 
tü nümakat Pedro, na wayuu 
eejanakana jutkatüin, amojulaasü 
mai naain sütüma. Nasakitkalaka 
nia otta na waneeinnua 
Aluwataaushikana, müshii namüin:

—Walemüinyuwaa, ¿kasa anaka 
süpüla waainrüinjatüin jooluu?

38 Nüsouktakalaka Pedro neipajee:
—Jiyaawajaa jümata suulia 

jaainjala otta juwoutisaajira 
jümata waneewai jukua sünain 
süchuntünüin nünülia Jesucristo 
jaau shiyaawase jünoujainapain 
nünain. Je chi Maleiwakai, 
moteerü naain jaainjala otta 
nüjüteechikalaka chi Naainkai 
süpüla ekeroloo suluumüin jaain. 
39 Tü nüküjain paala nüchikü chi 
Naainkai süka wane nünüikü 
pansaasü, jüpülajatü jiakana 
otta na juuuliwoukana otta 
napüshuaa na wayuu suluukana 
mmakat chaaya wattapünaa, na 
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eekai nüneeküinjaneenain chi 
Maleiwakai.

40 Je Pedro, wainma nünüikü 
namüin shiiiree naapaweein nümüin 
tü nümakat namüin. Müshi joo nia 
namüin:
—Jiyulaa suulia tü akuaippaa 

nooulakakat na wayuu 
kaainjaraliikana, suulia süsalajüin 
jia wanaa namaa.

41 Je na eekai naapaain tü 
nüküjalakat Pedro, woutiisashii. 
Je nou kaikai chia, ekerotsü 
nooomüin na anoujashiikana 
maa aka 3.000 wayuu. 42 Je mapa 
napüshuaaleeya, ayatshii naya 
waneepia sünain nooulaküin tü 
akuaippaa neikakat anain naya na 
Aluwataaushikana. Ayatshii naya 
sünain tü aleewajirawaakat. Ayatshii 
naya sünain tü aashajawaakat 
nümaa chi Maleiwakai otta ayatshii 
naya sünain tü okolochojowaakat 
süpüla jutkataa sünain ekawaa. 
Sünain kolotüin naya sünain ekawaa, 
nekiraawalin tü pan sotüinjachikat 
akajee naain chi Senyotkai.

Nakuaippa na anoujashiikana 
sou kaikat tia

43 Nayasaa napüshuaa na 
wayuu erakana tü naainrakat na 
Aluwataaushikana, oponojooshii 
sümaa, tü kasa nütüjakat apüleerua 
Maleiwa nümüiwa otta tü kasa 
niiiyatakat aka nüpülain. 44 Otta 
napüshuaaleeya na anoujashiikana, 
kolotiraashii mai naya sünain 
napaajiraawalin naka tü kasa eekat 
namaana. 45 Kasale choujaain 
namüin na wane nouluku, na 
eekana amaana noikküin noumain 
otta nakorolo süpüla napaajüin 
tü süliakat naka waneewai 
nakua na choujaakana amüin. 

46 Meinshi outkajaawaishii naya 
suluu tü awaajüleekat Maleiwa. 
Otta nepialuuwai, wanaa sümaa 
nakolochojoowalin sünain 
ekawaa, nekiraawalinya tü pankat 
sotojachikat akajee chi Senyotkai 
naain. Otta talatüshii naya je 
jouujiraasü naain namüinjiraa. 
47 Awaajawaishii naya Maleiwakai 
waneepia otta kojutshii naya sütüma 
tü wayuukalüirua süpüshuaa. Je 
Maleiwakai nikerotirawalüin 
nanainmüin tü wayuu 
nutteerawaikat kaiwai.

Anashi wane masaasai nütüma Pedro

3  1 Je sou wane kai, Pedro je 
Juan, ounüshii naya aliuuka 

suluumüin tü awaajüleekat 
Maleiwa wanaa sümaa süntüin tü 
oora shikerotpüükat oupünaa tü 
judíokalüirua sünain aashajawaa 
nümaa Maleiwa. 2 Je eeshi wane 
wayuu masaasai matüjüiya 
jemeliiwaaya. Alüüjünawaishi 
nia sou kaikat süpüshuaa 
sünain nüpütünawalin souluu 
tü awaajüleekat Maleiwa, tü sou 
kanüliakat Anasüchan, süpüla 
nujulijawalin neerü saau tü wayuu 
ekerotsükalüirua suluumüin 
tü awaajüleekat. 3 Je wanaa 
sümaa nirüin Pedro je Juan 
sünain nekerolüin, nujulijakalaka 
neerü naau. 4 Niasaa Pedro je 
Juan, neirakaakalaka nümüin. Je 
nümakalaka Pedro nümüin:
—Piirakaa wamüin.
5 Je chi masaasaikai, atanatshi 

nüchee sümüin tü nümakat Pedro 
nümüin sünain shiain naatapajüin 
nasülajüinjanain neerü nümüin.

6 Niasaa Pedro, müshi nümüin:
—Nnojotsüsaa neerü tamaana, 

aluujasaa shia eeka tamaana 
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nüpülain Jesucristo chi 
Nazaretjeewaikai, je saau nünülia, 
tamüshi pia: Püshawalaa je 
puwarairaa —nümakalaka nümüin.

7 Je naapaakalaka nia Pedro süka 
najapü sünain nüshawaleerüin 
nia. Je yaawalajaaya kalainkalaka 
tü nuuuikat otta tü naaluwainkat. 
8 Je chi wayuukai, nütamataakalaka 
sünain shawataatüin nia. 
Nuwarairaakalaka. Je nikerotkalaka 
namaa suluumüin tü awaajüleekat 
Maleiwa sünain waraittüin je 
wonnotüin nia otta nuwaajüin 
Maleiwakai. 9 Je shirakalaka nia tü 
wayuukalüirua süpüshuaa sünain 
waraittüin je sünain nuwaajüin 
Maleiwakai. 10 Je wanaa sümaa 
shiyaawatüin nia, sünain niain chi 
wayuu ojulijapüükai neerü souluu 
tü soukat kanüliakat Anasüchan, 
süponojookalaka aainrua sütüma tü 
kasa alatakat nümüin.

Nünüikü Pedro namüin na 
wayuu eiyajünakana oupala

chi masaasaikai

11 Chi wayuu masaasaikai 
anapa nia, nnojoishi yaleein 
nuulia Pedro nümaa Juan. Je tü 
wayuukalüirua süpüshuaa sünain 
süponojooin sümaa tü alatakat 
nümüin, awanaajaasü nanainmüin 
eejanale naya suupünaa tü luma 
saatoujeekat tü awaajüleekat 
Maleiwa, tü luma eitaanakat 
anain nünülia Salomón. 12 Je 
Pedro, nirapa sükolochojooin naya 
tü wayuukalüirua, nümakalaka 
sümüinrua: “Wayuuinnuaa, jiakana 
nuuuliwoukana Israel, ¿jamüshiikai 
jia jüponojookalaka aain sütüma 
tüü? ¿Jamüshii jirajaakalaka waya 
sünain müin aka wayakai anain 

atüma chi wayuukai, maa aka 
anakai nia watüma sükajee nee 
wapülain wamüiwa otta sükajee 
keisalain waya sümüin wakuaippa 
nuupala Maleiwakai? Nnojoishii 
wayain anain atüman.

13 “Chi Maleiwakai, 
Nümaleiwasekai Abraham, 
Isaac, Jacob otta na waneeinnua 
watuushinuukana, niitaain 
chi kanüliakai Jesús sünain 
nüchepchiain, süpüla kojutüinjachin 
sütüma wayuu suulialeeya kasakat 
süpüshuaa, chi anii saapüinkain 
ekii juuluku nümüin Pilato. Wanaa 
sümaa nüjüteeyaainjee achikü 
nia, jüjütaa amaachi süka nnojolin 
niain jaajüin chi Nüneekajalakai 
Maleiwa. 14 Jiakana, jüjütaa 
amaachi chi Maainjalasaikai, chi 
aainrakai waneepia tü nüchekakat 
Maleiwa, aluusa shia juchuntaka 
nüjütünajachin achikü chi ounaikai 
saain wayuu. 15 Je maaaya aka 
jiakana, juutira aainchi Jesús, 
chi katakai atüma sou wayuu. Je 
Maleiwakai, nüsoireera aainchi nia 
süchikijee ouktaa. Je watüjaa aaulu 
tüü sünain shiimain süka werüin 
nia nüchukuaa süchikijee ouktaa. 
16 Je jooluu, saau nünülia Jesús, 
süka pülashin nia, je sünainjee 
wanoula nünain, kalainsü nuuui 
chi wayuukai, chi anii jirüin otta 
jiraajüin. Maa aka jirüin jooluu 
analeeichipaaya nia süka nünoujain 
nünain.

17 “Walemüinyuwaa, tatüjaa 
aaulu sünain juutirüin naain Jesús 
jiakana namaa na jülaülashiikana 
süka nnojolüin jiyaawatüin saau 
sünain niain Nüneekajalain Maleiwa. 
18 Je Maleiwakai, nikeraajüin sükajee 
tüü, tü nüküjatüjütkat achikü 
nawaraluupünaa paala napüshuaa 

Aluwataaushikana 3



298

El Nuevo Testamento en el idioma wayuunaiki de Colombia  2da ed. ©2010 Wycliffe Bible Translators

na nünüikimaajanakana sünain 
müliainjachin otta nuutünajachin 
aain chi Nüneekajalakai. 
19 Jiyaawajaa jümata suulia jaainjala 
otta juuyantaa jümata nünainmüin 
Maleiwakai suulia tü kasa mojusü 
jaainrakat süpüla nülanaainjatüin 
jaainjala juulia. Je sükajee tüü, 
meena aka jüsanatkai jaain nütüma 
20 otta nüjüteechi jümüin Jesús, chi 
niitaatüjüikai süpüla niainjachin 
Nüneekajalain jüpüla jiakana. 
21 Shiasa chainjachinjaa paala 
Jesucristo sirumaluu süpüraleejaa 
tü kai nüloirüinjatkat ou 
Maleiwakai sükuaippa süpüshuaa 
tü nükumalakat paala süpüla 
anainjatüin shia süchukuaa, maa 
aka nümüin süka wane pütchi 
pansaasü nawaraluupünaa 
na wayuu eejanakana paala, 
na nükatajanainkana süpüla 
nünüikeejanaa.

22 “Nia Jesús naashajaakai achikü 
Moisés wanaa sümaa nümüin 
namüin na watuushinuukana: 
‘Chi Maleiwakai, Jümaleiwasekai, 
niitaajeechi jaakajee jiakana wane 
wayuu nünüikeejachinjachi maa 
aka niitaain taya jooluu. Joonoo 
sümaa süpüshuaa tü nümüinjatkat 
jümüin. 23 Süka jamüin, chira eekai 
nnojolin jaaa nümüin nümüin chi 
nünüikimaajachikai, ayujaaneechi 
saakajee tü nüpüshikat Maleiwa 
süpüla outünaa aain’.

24 “Majaa aka naashajaain 
Moisés, aashajaashii napüshuaa na 
nünüikimaajanakana Maleiwakai 
nünainjeereeya Samuel sei 
sükua, sünain aküjaa süchikü tü 
kasa alatakat maaulu yaa. 25 Tü 
kasa nüküjakat achikü paala 
Maleiwakai nawaraluupünaa 
na nünüikimaajanakana otta 

tü pütchi niitaakat napüla na 
jutuushikanainnua, nikeraajüin 
jooluu shia jümüin nünainjee Jesús. 
Müsüüsa nünüikü Maleiwakai 
nümüin Abraham: ‘Aneerü 
sükuaippa wayuukat süpüshuaa 
nünainjeweena wane nachon 
na puuuliwoukana’. 26 Sünain 
niitaain Maleiwakai Jesús, chi 
nüchepchiakai, nüjütüin nia 
jünainmüin palajanaleeya shiiiree 
juuyantaainjanain suulia jaainjala 
nünainmüin süpüla anainjatüin 
jükuaippa nütüma Jesús sünainjee 
tia”.

Pedro nümaa Juan, 
asakiijünüshii natüma

na laülaayuushiikana

4  1 Je yaaiwaaya Pedro nümaa 
Juan sünain aashajawaa 

sümüin tü wayuukalüirua, 
antapaatasü nouluku na sacerdote 
judíokana nümaa chi sülaülashikai 
suwaariase tü awaajüleekat 
Maleiwa otta nouluku napüshi 
na judío kanüliakana saduceo. 
2 Jashichipüishii mai naya 
nooomüin Pedro nümaa Juan 
süka nekirajüin tü wayuukalüirua 
otta sünainjee naküjain nüchikü 
Jesús sünain süsoiraain naain 
süchikijee ouktaa. Süka nnojolüin 
nanoujain sünain tü osoirawaakat 
aain, nayouktüin sünoujainjatüin 
tü wayuukalüirua sünain sütüma 
tü naküjakat nüchikü Jesús. 
3 Nataütkalaka naya. Je süka 
motsoin kaikat, nekerotitkalaka 
naya suluu tü püreesaapülekat 
süpüla naatapajüinjatüin 
waneemüin kaikat. 4 Je 
nouluku na eejanakana sünain 
aapajaa tü naküjalakat, kojuya 
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anoujaka. Eekalaka jooluu tü 
anoujasükalüirua maa aka 5.000 
sünain shiain yaawain nee tü 
tooloyuukat.

5 Je waneemüin kaikat, 
outkajaashii Jerusalén na laülaayuu 
judío suluukana tü kanüliakat 
Sanedrín, makana aka: na 
laülaayuushiikana naakajee na 
sacerdotekana, na laülaayuushiikana 
naau na judíokana otta na 
karalouktamaajanakana. 6 Je yala 
eejachi Anás, chi laülaashikai 
napüleerua na sacerdotekana. 
Eejachi Caifás, Juan, Alejandro otta 
napüshuaa na kasakana nanain na 
laülaayuushiikana napüleerua na 
sacerdotekana. 7 Nachuntakalaka 
süpüla nüntinnajachin Pedro nümaa 
Juan namaanamüin. Yaapa naya 
pasanain nanain, nasakiijakalaka 
naya sünain namüin namüin:
—¿Jarat kapülainkajatka otta jarat 

keinaajalaka piairua sünain aainraa 
tü kasa jaainrakat?

8 Niasaa Pedro süka niain 
katsüinshaatain mai chi Naainkai 
Maleiwa naau, nüsouktakalaka 
neipajee:
—Wayuuinnuaa, jia 

ekiipüüjanaakana sütüma tü 
wayuukalüirua: 9 ¿Shia jüsakitka 
achiirua waya tü kasa anasü 
aainnakat nümüin wane wayuu 
ayuuishi? ¿Jütüjawee aaulu sünain 
jamakuaippalin sünain weiyajüin 
nia? 10 Ajaa, waküjüinsaa paala 
jümüin shia süpüla jütüjaainjatüin 
saau jiakana otta sütüjaainjatüin 
saau tü wayuukalüirua süpüshuaa 
suluukat tü mmakat Israel. 
Wayuukai chii, yaakai jirüin jooluu 
sünain anaa, anashi süka nüpülain 
Jesucristo chi Nazaretjeewaikai.   Nia 
keinaajalaka waya sünain aainraa 

kasa makat aka tüü. Jesucristokai 
chii, niaa nee chi juutitkalinka 
aain süka jükacherirüin sünain 
wane kuruusa, chi anii nüsoireerüin 
aain Maleiwakai süchikijee 
ouktaa. 11 Müsü nünüikü chi 
Maleiwakai suluu tü karaloukta 
nüchikimaajatkat:

“Tü ipa ayouktünakat paala 
natüma na akumajüliikana 
miichi,

eitaanüsü shia sünain shiain 
jaijaasüin mai süpüla 
akumajia tü miichikat”.

Je maa aka shiyouktünüin tü 
ipa jaijaasükat, müshia Jesús, 
ayouktünüshi jütüma. 12 Niaa 
nee niakai nümüiwa eeka süpüla 
otteeraa wayuu suulia saainjala 
süka nnojolüin eein wane wayuu 
nütüma Maleiwakai yaa saau 
mmakat yalejeeruu nuulia eekai 
süpüla otteeraa waya.

13 Nayasaa na laülaayuukana, 
nerapa Pedro otta Juan sünain 
aashajawaa sümaa nnojolin mmotkai 
naainrua otta nerüin naya sünain 
wayuuin mekirajaainsalii sünain 
karaloukta otta sünain wayuuin 
wayuwaata naya, ainkuusü mai 
naainrua. Nayaawatakalaka 
naau sünain nashatüin tü 
ekirajünapüükat anain naya nütüma 
Jesús. 14 Otta müshia chi wayuu 
anaichipakai natüma, eejachi 
yala namaa, nnojotkalaka eein 
jamüinjatüyaain nanüikü neipajee. 
15 Nayasaa na laülaayuukana, 
nachuntakalaka süpüla 
nayunnajanain paala Pedro nümaa 
Juan naakajee. Je nachikiruu 
aashajiraashii naya. 16 Müshii naya:
—¿Jamüinjatü watüma nakuaippa 

na wayuukana? Süpüshuaa tü 
wayuukalüirua yaakat suluu 
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Jerusalén, sütüjaa aaulu sünain 
naainrüin tü kasa nütüjakat 
apüleerua Maleiwa nümüiwa, 
tü niiiyatakat aka nüpülain. 
Nnojolajaa süpüla waattajaainjanain 
saau. 17 Anakajaa müleka 
weimolojüle nee naya süpüla 
nnojoliinjanain naya ayatüin sünain 
aküjaa nüchikü chi wayuwaatakai 
kanüliakai Jesús sümüin tü 
wayuukalüirua suulia wattaawajüin 
suwalakalaain tü nüchikikat.

18 Neenajünakalaka nachukuaa 
süpüla sümünüin namüin sünain 
nnojoliinjanain naya ayatüin sünain 
ekirajaa otta aashajawaa nüchikü 
Jesús sümüin tü wayuukalüirua. 
19 Nüsouktakalaka Pedro nümaa 
Juan namüin:

—Jüchajeera jaain jiakanainnua 
sünain müleka anashiire nümüin 
Maleiwakai jiainjanain woonooin 
amaa anüikü suulia nünüikü niakai. 
20 Wayakana, nnojoliijaa süpüla 
wooulaainjanain suulia aashajawaa 
süchikü tü kasa werakat otta tü 
waapakat süka wachee.

21 Neimolojokoloko naya 
nachukuaa sünain najütünüinjaa 
achikü. Nnojoishii eein süpüla 
jamüinjanain naya natüma, 
süka jamüin, tü wayuukalüirua 
süpüshuaa, suwaajüin chi 
Maleiwakai sünainjee tü kasa 
alatakat nümüin chi ayuuishikai. 
22 Chi wayuu niiiyatakai anain 
nüpülain Maleiwakai sünain 
niiyajüin, alatüsü suulia pienchi 
shikii juya nuuyase.

Na anoujashiikana, 
achuntüshii yalayalaa

23 Ajütünüin achikü nayajaa, 
ounüshii eemüin na waneeinnua 
napüshikana. Naküjakalaka süchikü 

süpüshuaa tü kasa münakat 
namüin natüma na laülaashiikana 
naakajee na sacerdotekana 
otta na laülaayuushiikana 
naau na judíokana. 24 Mayaasü 
keraain tü naküjalakat namüin, 
naashajaakalaka napüshuaa 
nümüin Maleiwakai. Müshii naya: 

“Maleiwakalee, Maleiwa Pülashikai, 
piakai kakumalakai tü sirumakat 
sümaa süpüshuaa tü kasa eekat 
chaa iipünaa, tü mmakat sümaa tü 
kasa eekat süpaa, otta tü palaakat 
sümaa tü kasa eekat shiroku, 
25 müshi pia nükajee chi Paainkai 
nuwaraluupünaa David, chi 
püchepchiakai:

‘¿Jamüsü saashichijaakalaka 
tü wayuu nnojotkalüirua 
judíoin, tü “gentile” 
münakalüirua?

¿Jameerü tü kasa jülüjakat 
naain naainreein?

Nnojoleerü ayatüin maa aka tü 
jülüjakat naainrua,

amüleerü nee naain sünain.
 26 Na laülaashiikana suluu tü 

mmakalüirua
otta na wayuu 

aluwataashiikana 
sooopünaa wayuu,

outkajaashii nikiirajee chi 
Maleiwakai

otta nikiirajee chi 
Nüneekajalakai, kanüliakai 
Cristo’.

27 “Shiaa mai tü alatakat yaa 
suluu tü pueulokat Jerusalén. 
Aniitaalainkain Herodes 
chi aluwataashikai suluu tü 
mmakat otta Poncio Pilato chi 
laülaashikai chejeewaikai suluu 
Roma, outkajaain suluu tü 
pueulokat namaa na judíokana 
otta na gentilekana nikiirajee 
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Jesús, chi püchepchiakai, suluu 
wayuuin maainjalasai otta niain 
chi Püneekajalakai. 28 Je sükajee 
tüü, shiataapaa nee naainrüin tü 
kasa piitaatüjütkat paala sükajee 
püpülain süpüla müinjatüinya shia 
alatüin. 29 Je jooluu Maleiwakalee, 
piirakaa sümüin tü neimolojiakat 
wamüin. Paapa wamüin 
wayakana püchepchiakana wane 
meimolüinyüü sünain aküjaa tü 
pünüikikat. 30 Je sükajee püpülain 
piakai, anainjatüin watüma eekai 
ayuulin otta waainrüinjatüin saau 
nünülia Jesús, chi püchepchia 
maainjalasaikai, kasa piiiyatakat 
aka püpülain piakai otta tü kasa 
pütüjakat apüleerua pümüiwa”.

31 Mayaasü kettaain naashajaala 
nümaa Maleiwakai, sütüttüükalaka 
tü miichikat eejanale naya jutkatüin. 
Je katsüinkalaka mai chi Naainkai 
Maleiwa naau napüshuaaleeya. 
Naküjakalaka nünüikü Maleiwakai 
sünain nnojolüin suttüin mmoluu 
nanain.

Na anoujashiikana, napaajiraain 
tü kasa eekat namaana

32 Paainwashii na anoujashiikana 
napüshuaalee. Nnojoishi eekai 
sümüin naain nüleeruu: “Takorolo 
tüü tamüiwa”. Napaajiraain 
süpüshuaa tü kasa eekat namaana. 
33 Na Aluwataaushikana, katsüinsü 
naain sünain aküjaa nüchikü chi 
Senyotkai Jesús sünain shiimain 
nerüin nia sünain süsoiraain 
naain süchikijee ouktüin paala. 
Je anasü mai nakuaippa nütüma 
Maleiwakai napüshuaaleeya na 
anoujashiikana. 34 Nnojotsü tü 
jaralüin choujaain amüin kasa 
naaka nayakana. Süka jamüin, 
eere wane choujawaa, chi eekai 

kamaanain miichi ooulaka chi 
eekai kamaanain mma, nüikküin 
shia. Je niikajaain tü süliakat 
35 najapuluu na Aluwataaushikana. 
Je na Aluwataaushikana, naapüin 
shia namüin na eekana choujaain 
amüin kasa.

36 Je eeshi wane nouluku na 
wayuukana oikküshiikana mma, 
kanüliashi José. Eesü wane 
suwalaata nünülia natüma na 
Aluwataaushikana, Bernabé. (Tü 
Bernabé makat, “amüliajüikai 
wayuu” maluulu.) Je nia, 
wane wayuu nuuuliwou Leví, 
chejeewai suluu tü mmakat 
Chipre. 37 Nüikküin wane mma 
nümaanajatü. Je niikajaain tü 
süliakat najapuluu na Aluwataaush
ikana.

Ananías ooulaka Safira, ouktüshii 
sünainjee aküjaa naalain

5  1 Je eeshi wane 
wayuuyaasa kanüliashi 

Ananías ooulaka nuwayuuse 
kanüliasü Safira. Nüikkakalaka 
wane mma nümaanajatü. 
2 Niikajaakalaka süpüshi nee 
tü süliakat najapuluumüin na 
Aluwataaushikana. Nükatalakalaka 
nojuuna tü süpüshikat nümüin. Je tü 
nuwayuusekat, sütüjaa aaulu. 3-4 Je 
nümakalaka Pedro nümüin:
—¡Kaatei! ¿Jamüshi poonookalaka 

nümaa Satanás chi sülaülakai 
yolujaa süpüla nikerotüinjachin 
suluu paain? Aküjüshi pia paalain 
nümüin chi Naainkai Maleiwa 
sünain pümüin wamüin: “Shiaa 
süliakaa nee tüü süpüshuaa”. Tü 
mma püikkakat, pükorolo. Je tü 
süliakat, pia laülaaka saau. Je 
jooluu mojusü tü paainrakat 
sünain pümüin wamüin: “Shiaa 
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süliakaa nee tüü süpüshuaa”, 
sünain pükatalüin süpüshi pümüin. 
Nnojoishii wayain nee püküja 
amüin paalain, aküjashi pia paalain 
nümüin Maleiwakaiya.

5 Je wanaa sümaa naapüin 
nünüikü Pedro, nujuttakalaka 
Ananías sünain ouktaleeinya nia. 
Je antüsü wane mmoluu sünain tü 
wayuukalüirua aapakat süchikü tü 
alatakat nümüin Ananías. 6 Je wane 
wayuuinnua jimaalii, nakoolüin nia 
süka kuluulu sümaa nalüüjüin nia 
süpüla nojoitüin.

7 Maa aka apünüin oora süchikijee, 
süntakalaka tü nuwayuusekat 
sünain nnojolüin sütüjaain saau 
tü alatakat. 8 Je nüsakitkalaka shia 
Pedro:
—¿Shiaa süliakaa nee tüü, tü 

mma jüikkakat?
Süsouktakalaka:

—Aa. Shiaa nee.
9 Je nümakalaka Pedro sümüin:

—¿Jamüshii joonoojiraakalaka 
sünain jaainrüin wane kasa 
mojusü eekai müin aka tia sünain 
jümajiraain: “Joouya wakatalaiwa 
süpüshi sülia tü mmakat nojuuna. 
Nnojotsü kasajatüin nümüin chi 
Naainkai Maleiwa tü waainreetkat”, 
sünain jümüin aain jüleeruu? 
Iseejüina na jimaalii ojoitakana chi 
puwayuusekai. Nalüüjüinjatü joo 
piaayaasa nojoitüin.

10 Sujuttakalaka yaawalajaa 
sünain ouktüin shia nümülatuu 
Pedro. Wanaa sümaa nekerotüin 
na jimaaliikana, eesü shia napüla 
sünain ouktüin. Je nalüüjakalaka 
shia. Nojoitakalaka shia naatou chi 
suwayuusekai. 11 Je mmotsü mai 
tü anoujasükalüirua süpüshuaalee 
ooulaka süpüshuaalee tü wayuuirua 
aapakat süchikü tü alatakat.

Maleiwakai, niiiyatüin 
nüpülain nanainjee

na Aluwataaushikana

12 Je nakajee na Aluwataaushikana, 
aainnüsü nütüma Maleiwakai saaka 
tü wayuukalüirua watta saalin kasa 
nütüjakat apüleerua nümüiwa otta 
tü kasa niiiyatakat aka nüpülain. 
Napüshuaa na anoujashiikana, 
outkajaawaishii naya suupünaa 
tü luma eitaanakat anain nünülia 
Salomón, tü luma saatoujeekat 
tü awaajüleekat Maleiwa. 13 Je tü 
wayuukalüirua, mmoluwaasü saau 
nanainpünawaa na anoujashiikana, 
je kojutpajaa mai naya sütüma. 
14 Akoomüinraashii mai na 
anoujashiikana nünain chi Senyotkai 
Jesús. Ekerotshi chira eekai tooloin 
maa aka türa eekai jierüin. 15 Je tü 
wayuukalüirua sükajee shirüin tü 
naainrakat na Aluwataaushikana, 
shiyulüin anooipaamüin tü 
ayuuisükalüirua. Julejuletsü shiairua 
natüma saau wane ajulejiee. Nayulüin 
shiairua shiiiree aneein nütüma Pedro, 
otta sütüma niyaluju müleka shiale nee 
alatüin sooopünaa tü ayuuisükalüirua 
nülatapa. 16 Je antüsü Jerusalénmüin 
tü wayuukalüiruayaa suluujeejatkat 
tü pueulo süütpünaajatkat. Antitshii 
naya wayuu ayuuisü otta wayuu eekai 
müliaajüin sütüma yolujaa. Süpüshuaa 
tüüirua, anajüsü atümaa.

Pedro nümaa Juan, müliashii 
atümawaa sünainjee

aküjaa nüchiki Jesús

17 Niasaa chi laülaashikai 
napüleerua na sacerdote 
judíokana namaa napüshuaa 
na nümaajanakana, na 
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sümaajanakana tü kanüliakat 
saduceo, aürülajaalaasü naainrua 
sünainjee saapaayaa sümüin 
wayuu tü nekirajakat anain na 
Aluwataaushikana. 18 Nataütkalaka 
naya sünain neitaain suluu tü 
püreesaapülekat. 19 Niasaa wane 
aapiee nümaanajeejachi Maleiwakai, 
neerutkalaka sawai tü soukot tü 
püreesaapülekat. Nujuittitkalaka 
naya sünain nümüin namüin: 
20 “Juunapa chaaya suluumüin tü 
awaajüleekat Maleiwa jüküjaiwa 
sümüin tü wayuukalüirua 
süchikü süpüshuaa tü akuaippaa 
jeket süpülajatkat wayuu, tü 
nünainjeejatkat Jesús”. 21 Majaa 
aka sümünüin namüin, ekerotshii 
naya jayuumüin, wattaajaa 
maalü, suluumüin tü awaajüleekat 
Maleiwa sünain ekirajaa tü 
wayuukalüirua.

Yaashii napüshuaa na 
laülaayuukana suluukana tü 
kanüliakat Sanedrín, akotchojoonüin 
nütüma chi laülaashikai napüleerua 
na sacerdotekana otta na 
nümaajanakana. Naluwataakalaka 
suluumüin tü püreesaapülekat 
süpüla nasaajünüinjanain na 
Aluwataaushikana. 22 Shiasaa 
nantapa na waariakana suluumüin 
tü püreesaapülekat, nnojoliishii naya 
napüla suluu. Naleejaalaakalaka 
nachukuaa sünain aküjaa. 23 Müshii 
naya: “Tü püreesaapülekat, ayatsia 
süttüin wapüla sünain anashantain 
mai süsürülia maa aka paala. 
Ayatshiiya na waariakana wapüla 
shawashawalüin souluu. Shiasaa 
wekerotpa, nnojotsü wayuu suluu 
wapüla”.

24 Shiasaa naapapa tüü, chi 
laülaashikai napüleerua na 
sacerdotekana, chi sülaülashikai 

suwaariase tü awaajüleekat 
Maleiwa otta na laülaashiikana 
naakajee na sacerdotekana, 

“¿Kasaseetkajasaa wayuu mapeena 
tüü?”, maaain müshii naya. 25 Je 
nüntakalaka wanaa sümaa tia wane 
wayuu, chi anii aküjaichin nachikü 
namüin. Müshi nia: “Na wayuu 
jüpüreesajakana aliikainka, chayülii 
suluu tü awaajüleekat Maleiwa 
ekirajaattaain tü wayuukalüirua 
sulujutkat tü pueulokat”.

26 Shiasaa nuunakalaka chi 
sülaülashikai waaria sümaa tü 
waariakalüirua sünain asaajawaa 
naya. Sünain nasaajüin naya, 
nnojoishii jamajüin natüma süka 
mmolojüin naya seema ainaannaa 
süka ipa sütüma tü wayuukalüirua. 
27 Je nantitpa naya, antinnüshii 
namülatuumüin na laülaayuu 
suluukana tü kanüliakat Sanedrín. 
Nümakalaka chi laülaashikai 
napüleerua na sacerdotekana 
namüin:

28 —Aashin wapülajayaain juulia 
ayatüinjanain jia aashajaain süchikü 
türa anülieekat. Jooluu shialeeitpaa 
nee joutka sainküin Jerusalén, tü 
jikirajakat anain. Je sünainmüin tüü, 
jooteein waau tü nuutünüin aain 
chi wayuukai jaashajaakai achikü.

29 Nüsouktakalaka Pedro otta na 
waneeinnua Aluwataaushikana. 
Müshii naya:
—Alanaaleesüjaa sünain 

niainjachin woonooin amaa 
anüikü Maleiwakai suulialeeya 
sünüikü wayuu. 30 Chi Maleiwakai, 
Namaleiwasekai na watuushikana, 
nüsoireera aainchi Jesús süchikijee 
ouktaa, chi anii juutirüinkain 
aain süka jükacherirüin sünain 
wane kuruusa. 31 Je nia, nütüma 
Maleiwakai, niyalereennüin 
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süpüla chainjachin joyotüin 
nikialuujee süpüla kojutüinjachin 
sütüma wayuu. Je niitaain nia 
suluu shikiipüüjanain otta 
otteerülin wayuu süpüla eeinjatüin 
süpüla shiyaawajaainjatüin 
tü nuuuliwoukalüirua Israel 
suulia saainjala nütüma süpüla 
motüinjatüin naain Maleiwa 
saainjala. 32 Wayakana, watüjaa aaut 
süpüshuaa tüü sünain shiimain 
süka werajüin sukua. Müsüjasee 
waküjain süchikü wayakana 
majaa aka chi Naainkai Maleiwa 
sünain niiiyatüin shia wakajee, chi 
naapakai Maleiwa sümüin wayuu 
eekai jüüjüüin nümüin.

33 Nayasaa na laülaayuukana 
sütüma naapüin tüü, 
aashichijaashii naya nooomüin na 
Aluwataaushikana. Nouteekalaka 
naainrua. 34 Je yala naaka na 
laülaayuukana, eejachi wane wayuu 
kanüliashi Gamaliel, nouluku 
napüshi na judío kanüliakana 
fariseo. Otta nia, wane wayuu 
ekirajüi sünain tü karaloukta 
nüchikimaajatkat Maleiwakai 
suluu kojutüin mai nia sümüin 
tü wayuukalüirua. Niasaa 
niakai, nütamataakalaka sünain 
nüchuntüin süpüla nayunnajanain 
paala na Aluwataaushikana süpüla 
naashajaainjachin. 35 Müshi nia:
—Wayuuinnuaa, nuuuliwoukana 

Israel, jalia nee jiajee. Anasü 
müleka jütüjaale mai saau 
tü kasa jaainreekat naka na 
wayuukana. 36 Süka jamüin, 
paala süpülapünaa kaikalüirua 
tüü, nuttotooloin Teudas sünain 
aküjaa süchikü laülawaa saau 
wayuu. Je nünainmüin, ekerotsü 
maa aka 400 wayuu. Outüna 
aainchi nia, je tü nümaajatkalüirua, 

awalakajaasü, sümotoloo 
sümakalaka tü kasa naainrakat. 
37 Je mapa süchikijeeyaa, mataajaa 
Judas, chi Galileajeewaikai, 
suunnaa sükaiya süshajaannüin 
sünülia tü wayuukalüirua 
süpüshuaa. Kojuyataajaa 
wayuu nümaajana chiijaa. 
Ouktataajaa chiijaa, mataajaa 
aka awalakajaataasüjaaya tü 
nümaajatkalüirua, sümotoloo 
sümakalaka süpüshuaa 
tü kasa naainrakat paala. 
38 Tamüinjatkalaka wane kasa 
jümüin: Kettee na wayuukana. 
Nnojo jipettüin naya. Müleka 
sünainjeejatüle nee wayuu tü 
jülüjakat naain naainreein otta tü 
nayataakat anain, ajalajaalaajeerü 
nee. 39 Akaajasaa müleka 
nünainjeejatüle shia Maleiwa, 
nnojolojaa süpüla jiyunküinjatüin 
jujuichajüin shia. Jalia nee jia, 
jütkaalaa nümaa Maleiwakai.

40 Naapaakalaka süchikü tü 
nümakat namüin. Neenajitkalaka 
na Aluwataaushikana nachukuaa. 
Süchikijee nayaajirüin 
naya, namüshii naya sünain 
nnojoliinjanain ayatüin sünain 
aashajawaa nüchikü Jesús. Je 
najütakalaka nachikü. 41 Na 
Aluwataaushikana, ojuittüshii 
namaanajee na laülaayuukana 
sünain talatüin mai naain. 
Mayaainjee müliain mai naain 
sünainjee tü aküjaakat nüchikü 
Jesús, natüjaa aauchi Maleiwakai 
sünain talatüin namaa sünainjee 
tü naainrakat. 42 Je meinshi, 
suluupünaa tü awaajüleekat 
Maleiwa otta suluupünaa nepia na 
anoujashiikana, ayatshii waneepia 
sünain ekirajaa otta aküjaa nüchikü 
Jesús, chi Nüneekajalakai Maleiwa.
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Aneekünüshii akaratshishii 
wayuu süpüla wane ayatawaa

sünain akaalinjaa na 
Aluwataaushikana

6  1 Je sou tia kaikalüirua, maa 
aka sükojuyalaain mai tü 

anoujasükalüirua, akoomüinraasü 
tü wayuu müliasükalüirua 
aapünawaikat amüin tü kasa 
choujaakat sümüin. Je tü 
aashajaasükalüirua pütchi griego, 
ayoojooshii naya sooomüin tü 
waneeirua aashajaasükalüirua 
pütchi hebreo, saalinjee 
nnojolüin süsülajünawalin 
amüin tü neiyeyuusekat eekai 
ouktüin suwayuuse maa aka 
süsülajünawalin amüin tü 
waneeirua aashajaasükalüirua 
hebreo. 2 Je na polookana piammüin 
Aluwataaushikana, nokotchojooin 
tü anoujasükalüirua süpüshuaa 
sünain namüin sümüin: “Suulia 
wooulaalaain suulia aküjaa 
nünüiki Maleiwakai, nnojotsü 
süpüla ayateein wajapuluuin 
tü ottonojookat sümüin 
wayuu müliasü. 3 Shia anaka, 
wawalayuwaa, müleka jüneeküle 
jaakajee wane akaratshishii 
tooloyuu eekai jirüin sünain 
pansaain nakuaippa je sünain 
katsüin mai chi Naainkai Maleiwa 
naauirua je eekai nayaawatüin 
saau sükuaippa wane kasa süpüla 
walateerüinjatüin najapuluumüin 
tü ayatawaakat, tü ottonojookat 
kasa sümüin wayuu müliasü. 4 Je 
sükajee tia, wayakana, ayateena 
sünain wayataain waneepia sünain 
aashajawaa nümaa Maleiwakai je 
sünain aküjaa nünüikü waneepia 
sümüin wayuu”.

5 Je tü anoujasükalüirua 
süpüshuaa, saapaain tü namakat 
sümüin. Je süneekakalaka 
joo Esteban, wane wayuu 
kanoulashantashi sünain katsüin 
mai chi Naainkai Maleiwa naau. 
Ooulaka na naatakanainnua, nia 
Felipe, Prócoro, Nicanor, Timón, 
Parmenas, ooulaka Nicolás. Je 
Nicolás, chejeewai nia suluu tü 
pueulokat Antioquía, ekerotshi 
paala sünainmüin tü akuaippaa 
nakuaippakat na judíokana nümüin 
chi Maleiwakai. 6 Je nantinnakalaka 
joo na wayuukana nanainmüin 
na Aluwataaushikana. Je na 
Aluwataaushikana, aashajaashii 
joo naauirua nümüin Maleiwakai 
sünain neitaain najapü naau 
shiyaawase neitaain najapuluu tü 
nayataainjatkat anain.

7 Eesü kojuya wayuu 
aapaakat nünüikü Maleiwakai. 
Akoomüinraashii mai na 
anoujashiikana nünain Jesucristo 
chaaya Jerusalén. Je eesü kojuya 
nouluku na sacerdote judíokana 
eekai naapaain tü anoujaakat.

Esteban, saalainpalashi 
wane wayuuirua

8 Je Esteban, anashi mai 
Maleiwakai nümüin otta naapüin 
pülaa nümüin. Naainjakalaka 
Esteban watta saalin kasa 
saaka tü wayuukalüirua, kasa 
nütüjakat apüleerua Maleiwa 
nümüiwa otta tü kasa niiiyatakat 
aka nüpülain. 9 Nayasaa wane 
wayuuinnua sulujuna wane 
ekirajülee tü judíokalüirua, tü 
kanüliakat “Ekirajülee na Piuuna 
Ajütüüshikana Achikü”, namaa 
wane wayuuinnua suluujeejana 
tü pueulokalüirua Cirene otta 
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Alejandría otta waneeinnua 
suluujeejana tü mmakalüirua Cilicia 
otta Asia, aaayajiraashii nümaa 
Esteban. 10 Akatsaa isain nachikü 
eejiraainjanain naya nümaa Esteban 
süka nütüjain mai noulia sükajee 
nükaalinjain nia chi Naainkai 
Maleiwa.

11 Shiasaa naainjala, 
nayalajakalaka wane wayuuirua 
süpüla süküjainjatüin saalain sünain 
mojuyaain nünüiki Esteban sütüma, 
nüliajatü Moisés otta Maleiwakai. 
12 Je nakajee na yaloushikana, 
nashüküjakalaka nooomüin 
Esteban tü wayuukalüirua, na 
laülaayuushiikana naau na judíokana 
otta na karalouktamaajanakana. 
Nayasaa naainnua, nashutakalaka 
naau Esteban sünain nasirüleeinya 
nia otta nantirüin nia namaanamüin 
na laülaayuu suluukana tü 
kanüliakat Sanedrín. 13 Nantitkalaka 
wane wayuuiruaya mojuyaakat 
oupala naashin, nünüikü Esteban. 
Müshii naya:
—Wayuukai chii, meemerüinsai 

sünain mojuu anüikü süliajatü 
tü miichi akataluushikat nütüma 
Maleiwa süpüla awaajiaa nia otta 
süliajatü tü nuluwataakat anain 
Maleiwa, tü nüshajakat paala 
Moisés sümüin wayuu. 14 Waapüin 
nünüikü sünain yootüin nia süchikü 
sünain nujuichajüinjatüin Jesús, chi 
Nazaretjeewaikai, tü awaajüleekat 
otta sünain nuwanajaainjatüin tü 
akuaippaa niitaakat paala Moisés 
wapüleerua.

15 Nayasaa na laülaayuukana 
otta napüshuaa na eejanakana 
joyojoyolüin, sünain nananajataain 
Esteban, nerakalaka sünain 
jayain nuupünaautejee eein 
Maleiwakai nümaa, süka mataalain 

aka nuupünaa wane aapiee 
nümaanajeejachi Maleiwakai.

Nünüiki Esteban shiipajee tü 
alawaa münakat nüchiki

7  1 Niasaa chi laülaashikai 
napüleerua na sacerdotekana, 

nümakalaka nümüin Esteban:
—¿Shiimainjasaaya tü münakat 

tamüin püchikü?
2 Nüsouktakalaka Esteban:

—Walemüinyuu otta jiakana 
taatakanainnuaa, jaapaja tü 
tamüinjatkat jümüin. Paala 
nümaiwa, chi Maleiwa 
anashantashikai mai, eeiyataashi 
nümüin chi watuushikai Abraham. 
Eeiyataashi nia nümüin chaiwaaya 
nia kepiain suluu tü mmakat 
Mesopotamia, nnojoliwaaya 
nuunüin suluumüin tü pueulokat 
Harán süpüla kepiaa suluu. 3 Müshi 
nia nümüin: “Puuna suluujee tü 
puumainkat otta namaanajee na 
kasakana pünain. Puuna suluumüin 
tü mma teeiyateetkat pümüin”. 
4 Niasaa Abraham, nujuittakalaka 
suluujee tü mmakat Caldea, ounüin 
nia kepiain suluumüin tü pueulokat 
Harán. Je yala mapa, ouktakalaka 
chi nüshikai. Niasaa Maleiwakai 
nümüin Abraham, nüntitkalaka nia 
suluujee tia mmakat suluumüin tü 
mma anuu kaluuin waya maaulu 
yaa. 5 Akaisa nnojolin naapüin 
amüin nia mma jouuchonyaakaijee 
süpüla nuumainyüü, shiasa 
pansaain nünüikü nümüin sünain 
naapüttateerüin shia nümüin süpüla 
shiainjatüin nüpünalain napüla na 
nüikeyuukana, mayaainjee machoin 
nia sou kaikat tia.

6 “Otta nümüshi nia Maleiwakai 
sünain kepiainjatüin tü 
nuuuliwoukat suluu mma 
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naata koumainshi, saaka 
wayuu naata noulia, otta sünain 
shipiuunaseinjanain naya sümaa 
müliainjatüin mai naain atümaa 
sou 400 juya. 7 Nümaleeshia nia 
Maleiwakai sünain süsalainjatüin 
nütüma tü wayuukalüirua 
kepiuunaseetkat nayairua, otta 
sünain nojuitteenain süchikijee 
süpüla naainrüinjatüin kasa nümüin 
Maleiwakai suluu tü mmakat, tü 
kasa kojutkat aka nia natüma.

8 “Je sünain niitaain Maleiwakai 
wane pütchi nüpüla Abraham 
otta na nüikeyuukana sünain 
naainrüinjatüin kasa anasü namüin, 
niitaain wane akuaippaa napüleerua, 
shiyaawase naapaain tü pütchikat, 
shia tü shiyotoonüinjatüin 
süpüshi nata na tooloyuukana. 
Müshijesee niyotooin Abraham 
nüta Isaac, chi nüchonkai, 
nikeraajapa tü mekiisatkat kai 
süchikijee jemelin nia. Majaa aka 
nütüma Isaac nümüin Jacob, chi 
nüchonkai, otta Jacob namüin na 
polookana piammüin nüchooin, na 
wekiishiikana sujuittakana anainjee 
tü polookat piammüin shiipapaa 
nuuuliwou Israel.

9 “Shiasaa naainjala na 
nüchooinkana Jacob, na 
watuushinuukana, sütümajee 
naürülaain nooomüin José chi 
nawalakai, noikkakalaka nia süpüla 
amaanaa chamüin suluumüin tü 
mmakat Egipto. Je Maleiwakai, 
eejachi nia nümaa José. 10 Niyulüin 
nia suulia nümüliala otta naapa 
amüinchi nia atüjaa. Otta nia, 
anajüshi José nütüma nouluu chi 
Faraónkai aluwataashikai suluu 
tü mmakat Egipto, chi anii eitaain 
José naatoujee süpüla aluwatawaa 
wanaa nümaa suluu tü mmakat 

Egipto otta niitaain najapuluu tü 
kasa eekat nipialuu.

11 “Ee müsüjaa mapa suluupünaa 
süpüshuaa tü mmakat Egipto otta 
suluupünaa süpüshuaa tü mmakat 
Canaán jamü sümaa müliaa. Je na 
watuushinuukana, nnojotsü kasain 
eein namaana nekajatkat. 12 Shiasaa 
naapapa süchikü Jacob sünain eein 
eküülü suluu Egipto, nüjütakalaka 
chamüin na nüchooinkana süpüla 
ayalajaa eküülü suluujee Egipto. 
Shiayülajaa nee palajatkat 
nakua tüü chamüin. 13 Sümaa tü 
chiiruajatkat nakua, aküjiraashi José 
nüchikü namüin na nuwalayuukana 
sünain niain nia chi nawalakai. 
Je sükajee tia, nütüjaa aaulu chi 
Faraónkai sünain jaralüin kapüshin 
José. 14 Je mapa süchikijee, José, 
nüsaajitkalaka Jacob, chi nüshikai, 
namaa na nüpüshikana süpüla 
nantinnajanain Egiptomüin. Eeshii 
naya napüshuaa akaratshi nekii 
jaralimüin wayuu. 15 Je sükajee tia, 
ounüshi Jacob kepiain Egiptomüin. 
Ouktüshi yalajaaya. Mataajaa na 
nüchooinkana, na watuushinuukana, 
ouktüshii yalaaya. 16 Je mapa, 
eikünüshii naya suluumüin tü 
mmakat Siquem. Ojoitünüshii naya 
yala suluu tü amuuyuu niyalajakat 
paala Abraham süka neerü noulia 
na nüchooinkana Hamor chaaya 
Siquem.

17 “Je sülüütpa süpüla shikeraajüin 
tü nümakat Maleiwakai paala 
nümüin Abraham süka wane 
nünüikü pansaasü, okoomüinraasü 
mai tü nuuuliwoukat Israel 
chaaya suluu Egipto. 18 Je sou 
tia kaikalüirua, ottüshi süpüla 
aluwatawaa suluu Egipto wane 
laülaa jekechi. Je chii, nnojoishi 
antüin naau José, nnojoikalaka 
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ninnaajünüin José nütüma. 
19 Shiasaa naainjala laülaashikai 
chii, nüpümüinjakalaka 
naain na watuushinuukana 
sünain müliaatajüin naainrua 
nütüma. Nüsitshii naya sünain 
nooulaainjatüin anouipaa tü 
nachooinkat eekai jouuin sünain 
tooloyuuin süpüla ouktajatüin 
shiairua suulia wainmaawajüin naya.

20 “Je suunnaa mai tia, jemeishi 
Moisés. Otta nia, anashi mai 
nouluu Maleiwakai. Eeshi Moisés 
namaana na kachoinkana nia sou 
apünüin kashi. 21 Nooulaapa nia 
anouipaa na kachoinkana sütümajee 
tü naainrakat chi Faraónkai, 
chi laülaashikai suluu Egipto, 
süntakalaka nünain tü nüchonkat. 
Je tüü, shipijakalaka nia maa aka 
naain wane eekai süchoin mai. 22 Je 
Moisés, ekirajünüshi sünain sütüjüin 
tü wayuu sulujutkat tü mmakat 
Egipto, wayuukalaka nia yalayatshi 
mai sümaa nünüikü otta sünain tü 
niyataainkat.

23 “Shiasaa süntapa nuuyase 
Moisés sünainmüin tü pienchikat 
shikii juya, süntakalaka ounairee 
nümüin namaanamüin na 
nüpüshikana, na nuuuliwoukana 
Israel wanaa nümaa. Je 
nuunakalaka. 24 Je wanaa sümaa 
yaain nia naaka, nirüin müliaatajüin 
wane nouluku nayakana nütüma 
wane Egiptojeewai, nuwataakalaka 
naalin süpüla pasalaainjachin nia 
nütüma. Nuutakalaka naain chi 
wayuukai nüsalajee. 25 Tü jülüjakat 
naain Moisés, nayaawatüinjatüyaa 
aau na nüpüshikana naajüin sünain 
niain nayulaainjachin akajee 
nütüma Maleiwakai Egiptojee. 
Nnojotkalajasa nayaawatüin aau 
shia.

26 “Shiasaa waneemüin kaikat, 
eejanakalaka piamashii nouluku 
nayakana, na nuuuliwoukana Israel, 
atkaalaain nüpüla. Nüchiajaakalaka 
naya sünain nümüin namüin: 
‘Walemüinyuwaa, ¿jamüshiikai jia 
müliaatajiraakalaka jaain jütüma? 
Aashin jiajiraayaain nee’. 27 Niasaa 
chi müliaatajüshikai atüma naain 
chi wanee, nüjünaakalaka nüchikü 
Moisés sünain nümüin nümüin: 
‘¿Jaraisaa joo keinaajalaka pia 
süpüla aluwatawaa waau otta 
süpüla ekeraajaa wakuaippa? 
28 ¿Puuteetaale aain joo taya, maa 
aka puutüin naain soukalinka chi 
wayuu Egiptojeewaikai?’. 29 Niasaa 
Moisés, wanaa sümaa nütüjaain 
saau tü nüchikükat sünain 
suwalakajaain sainküin wayuu, 
nuluwataakalaka yalejee. Ounüshi 
nia wattamüin suluumüin tü 
mmakat Madián. Je yala,  kepiashi 
nia saaka wayuu naata nuulia, 
suluu naata koumainshi, eejachire 
nia kachooin piamashii wayuu 
tooloyuu.

30 “Sülatapa pienchi shikii 
juya süchikijee tü alatakat 
paala, eeiyataashi wane aapiee 
nümaanajeejachi Maleiwakai 
nümüin Moisés chaaya isashiipaa 
eekai tü uuchi kanüliakat 
Sinaí. Eeiyataashi nia nümüin 
saaka nuchuwala wane wunuu 
chuwatshi mai. 31 Niasaa 
Moisés, aponojoosü naain 
sütüma tü kasa nirakat. Shiasaa 
wanaa sümaa nürütkaainjachin 
süpüla nünalüinjatüin shia 
sümaanamüin, naapakalaka 
nünüikü chi Maleiwakai saakajee 
tü nirakat. Müsü nümüin: 
32 ‘Taya chi Namaleiwasekai 
na putuushikanainnua. Taya 

Aluwataaushikana 7



309

El Nuevo Testamento en el idioma wayuunaiki de Colombia  2da ed. ©2010 Wycliffe Bible Translators

Nümaleiwasekai Abraham, Isaac 
otta Jacob’. Niasaa Moisés, 
kutkuttaatshi nee sütüma mmoluu. 
Nnojoireejaa niirakaweeyaain 
nümüin chi Maleiwakai. 33 Je 
nümakalaka chi Maleiwakai nümüin: 
‘¡Paakajaa püsapaatse suuyaawa 
kojutüin taya pütüma! Süka jamüin, 
tü mma eere pia shawatüin, pülasü 
süka aniin taya suluu. 34 Terüin 
waneepia tü namülialakat na 
tapüshikana chakana suluu tü 
mmakat Egipto. Taapüin waneepia 
naletüinya. Ashakatüshijesee 
taya süpüla tayulüinjanain naya 
chejee. Je jooluu, jalaichi tamüin 
taluwataaiwa pia Egiptomüin’.”

35 Ayatshia Esteban sünain 
aashajawaa sümüin tü 
laülaayuukalüirua:
—Moiséskai chii, chi anii 

najütaainka amaa paala sünain 
namüin nümüin: “¿Jaraisaa joo 
keinaajalaka pia süpüla aluwatawaa 
waau otta süpüla ekeraajaa 
wakuaippa?”, nia neenajaka 
Maleiwakai nükajee wane aapiee 
saakapünaa nuchuwala wane 
wunuu chuwatshi mai. Neenajüin 
süpüla nuluwatawaa Egiptomüin 
sünain laülawaa naau otta sünain 
ayulaa naya Egiptojee saakajee 
namüliala. 36 Chiiyaalai, nia ayutka 
naya süchikijee naainrüin watta 
saalin kasa, tü kasa nütüjakat 
apüleerua Maleiwa nümüiwa 
otta tü kasa niiiyatakat akajee 
nüpülain. Naainrüin tüü chaaya 
suluu tü mmakat Egipto, chaaya 
eekai tü palaa kanüliakat Palaa 
Ishosü otta sou pienchi shikii juya 
eepünaajanale naya waraittüin 
sainküinpünaa tü isashiikat.

37 “Moiséskai chii, nia chi makai 
namüin na watuushinuukana: 

‘Maleiwakai, chi Jümaleiwasekai, 
niitaajeechi jaakajee jiakana wane 
wayuu nünüikimaajachinjachi 
jümüin maa aka niitaain taya 
jooluu. Joonoo sümaa süpüshuaa 
tü nümüinjatkat jümüin’. 
38 Moiséskai chii, nia eejachika 
namaa na watuushinuukana sünain 
jutkataa chaaya isashiipaa eekai 
tü uuchi kanüliakat Sinaí. Nia 
aashajaanaka amaa palajana sou 
kaikat tia, nütüma chi aapiee 
nümaanajeejachikai Maleiwa, 
nüntiraakat ou nümaa saau tü 
uuchikat. Je yalejee, nüshakatapa, 
nüküjainjatüin shia sümüin tü 
wayuukalüirua. Nia aapünaka amüin 
tü nünüikükat Maleiwa nütüma 
süpüla nülatirüinjatüin shia wamüin 
süpüla katüinjatüin wou sütüma.

39 “Akatsaa nnojolüin jüüjüweein 
na watuushinuukana nümüin, 
nayouktajaa amaachi mai nia. 
Aleejaweesü mai naain nachukuaa 
Egiptomüin. 40 Süka kamaain Moisés 
saau tü uuchikat, müshii naya 
nümüin Aarón: ‘Paainja wamüin 
wane suuyaakua kasa süpüla 
wamaleiwasee, tü ounirajatkat 
waya. Süka jamüin, chi Moisés 
ayutkai waya Egiptojee, nnojotsü 
watüjaa aau kasain alatüin nümüin’. 
41 Je naainjakalaka suuyaakua 
paaa süpüla namaleiwaseyawaa. 
Noutakalaka saain mürüt süpüla 
naapüin sümüin, nawaajia 
shia. Emiijaashii naya saau tü 
kasa naainjakat. 42 Je sütümajee 
tüü, ayakalaashi Maleiwakai 
noulia. Niyüülajüin naya sünain 
nawaajüin tü jolotsükalüirua süpüla 
nerüinjatüin tü müliaa saapeetkat 
namüin. Müshiisa Maleiwakai 
suluu tü karaloukta kaluukat tü 
nashajakat na nünüikimaajanakana:
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‘Jiakana nuuuliwoukana Israel, 
wanaa sümaa chajanainkain 
jia waraittüin pienchi shikii 
juya sainküinpünaa tü 
isashiikat,

¿juuta aainrü mürüt tamüin 
otta juwaajüinka taya?

 43 Mataasükai shiakai 
jülüüjaakuu jümüin tü 
miichi juwaajiakat chi 
jümaleiwaseyaa kanüliakai 
Moloc

otta nuuyaakua chi jolotshi 
jümaleiwaseyaashikai, chi 
jolotshi kanüliakai Refán,

na anaa jaainjüin süpüla 
juwaajaa.

Sünainjee tia, tajuittireena jia 
suluujee juumain,

je tajünaweena jia chejeeruu 
sünain tü pueulokat 
Babilonia’,

nümakalaka Maleiwakai namüin.
44 “Chaiwaaya na watuushikana 

sainküinpünaa tü isashiikat, 
Moisés, naainjirüin naya wane 
miichi nawaajiainjatü Maleiwakai. 
Naainjain shia suluu tü sükuaippa 
niiiyatakat Maleiwakai nümüin 
Moisés shiainjatüin saainjiain. Je 
yala suluu, nanaajaain tü ipa 
ashajünakat anain paala tü pütchi 
eitaanakat nütüma Maleiwakai 
napüla. Nalüüjaakuu namüsü tü 
miichikat eepünaale naya chaaya 
sainküin tü isashiikat. 45 Ouktapa 
naya yala isashiipaa, apütünüsü tü 
miichikat napüla na nachooinkana. 
Je nalüüjüin shia namaa nekerotpa 
nümaa Josué suluumüin tü 
mma nasünaakat suulia tü wane 
wayuukalüirua, na anaa niipiijaain 
Maleiwakai napüleerua. Je tü 
miichikat, ayatsia namaana 
sünainmüinreeya nükaiya David.

46 “Chi laülaashikai David, 
anashiishi nümüin Maleiwakai. Je 
nia, nüchuntüinyaajee nümüin 
Maleiwakai niainjachin niakai 
aainjüin wane miichi nümüin 
eekai jimatüinjatüin, süpüla 
awaajiaa Maleiwakai, chi 
Nümaleiwasekai chi watuushikai 
Jacob. 47 Niakaijasa akumajirirüin 
shia Salomón, chi nüchonkaiya 
nee David. Tü miichikat, shia 
wane miichi miyou aainjuushi 
süka ipa. 48 Shiajasa nnojolinjaa 
kepiain chi Maleiwa Miyoushikai 
mai suluu miichi saainjanain 
wayuu. Maa aka nümakat 
Maleiwakai nuwaraluupünaa chi 
nünüikimaajachikai:
 49 ‘Tü sirumakat shia teinaseka 

süpüla aluwatawaa
otta tü mmakat shia 

süpülajanakaaya tooui.
¿Kasa wayuu miichi tü 

jaainjeetkat tapüla?’, müshi 
Maleiwakai.

‘¿Jaraleerü miichi tia 
teemeraainjatkat aluu

 50 sünain tayain kaainjanain tü 
kasakat süpüshuaa?’ ”

51 Ayatshia Esteban sünain 
aashajawaa sümüin tü 
laülaayuukalüirua:
—Otta jiakana, wayuu iche 

aainchii jia. Müshiijesee 
saain wayuu manoulasat süka 
nnojolüin jaaa jümüin sümüin 
nünüikü Maleiwa otta nnojolüin 
joonooin sümaa. Jiyouktüin 
tü naainreekat chi Naainkai 
Maleiwa. Müshiiya aka nee jia 
naain na jutuushinuukanainnua 
paala sümaiwa. 52 Nnojoishi 
eeichin wane naakajee na 
nünüikimaajanakana Maleiwa 
eekai nnojolin müliain natüma 
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na jutuushikana. Nouta aainna 
na eekai naküjain süpülainpüshi 
nüntüin chi Nüchepchiakai 
Maleiwa, chi aainrakai nümüin 
waneepia tü nüchekakat, chi anii 
jaapüinkain ekii sünain juutirüin 
naain. 53 Mayaainjee saapuushin 
jümüin nakajee na aapieekana tü 
nuluwataakat anain chi Maleiwakai, 
nnojotsü kasajatüyaain jümüin.

Outüna aainchi Esteban
54 Shiasaa naapapa tü nümakat 

Esteban namüin, üttüsü mai 
naain otta jashichishii mai naya 
nümüin. 55 Je Esteban, sütüma 
niain katsüin chi Naainkai 
Maleiwa naau otta sünain chain 
chüntüin nou iipünaamüin, 
nirakalaka chi Maleiwakai sünain 
anashantain mai nia otta Jesús 
shawatüin nikialuujee Maleiwakai. 
56 Nümakalaka namüin na 
wayuukana:

—¡Jiirakaa! Terüin jutatüin tü 
sirumakat otta chi Shipayakai 
Wayuu shawatüin nikialuujee 
Maleiwa sünain laülawaa naatoujee.

57 Nayasaa nayakana, 
macheeyaakalaka naya suulia tü 
nümakat namüin. Sünain nawaatüin, 
nawanaajaakalaka nooomüin 
Esteban sünain nasaapünaajaain 
nümaa. 58 Nayutkalaka nia 
anooipaamüin suulia tü pueulokat 
eere nia nainaalüin süka ipa. Je 
na wayuu aküjashiikana mai 
nüchikü, naakajaain nashein 
süpüla nainaalüin nia, yaakalaka 
shia napütüin nüpüla wane jimaai 
kanüliashi Saulo.

59 Je Esteban sünain yaain 
nüinaannüin süka ipa, aashajaashi 
nümüin Jesús. Müshi nia: 

“Senyotkalee Jesús, paapaa taain”. 

60 Nujutuukalaka süka nüsapain 
mmoluu sünain nuwaatüin emetut: 

“Senyotkalee, nnojo kachipünaain 
paain namüin na wayuukana tü 
naainrakat taka”. Je süchikijee 
nümüin tüü, ouktakalaka nia.

Müliaatajüshii na 
anoujashiikana atümaa

je awalakajaashii naya

8  1 Je eejaittaala Saulo sünain 
“Anashi müleka nuutünüle 

aain” sünain maa nümüin 
Esteban. Je souya nee kaikat tia, 
saainnakalaka wane müliaatajaa 
aain namüin na anoujashiikana 
chajanakana Jerusalén natüma 
na judío manoujainsaliikana. 
Nawalakajaakalaka joo 
napüshuaaleeya shiipa tü mmakat 
Judea otta Samaria. Nayaala nee 
apütaalaaka, na Aluwataaushikana 
chaaya Jerusalén. 2 Je wane 
wayuuinnua keisalajüshii sümüin 
nakuaippa nuupala Maleiwakai, 
nojoitüin joo Esteban sünain wattain 
saalin neira nüchiirua. 3 Yaakaijasaa 
Saulo sümaa najalajeereein mai 
na anoujashiikana. Ekerojotaashi 
nia suluu nepia waneewai nakua 
sünain najaraijüin naya suluujee 
süpüla nüpüreesajirüinjanain naya, 
maa aka tooloyuu otta jieyuu.

Eeshii na wayuu eekai naapaain 
tü nüchikükat Jesús

chaaya Samaria

4 Nayasaa na awalakajaakana 
paala, aküjashii naya tü pütchi 
nüchikümaajatkat Jesús eepünaaleje 
naya. 5 Ounakaiya Felipe chai 
nukua suluumüin tü pueulo 
miyousükat suluu Samaria, je 
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yala nüküja achikichi chi Cristokai 
sümüin tü wayuukalüirua. 6 Je 
na wayuukana, naapajapa tü 
nümakat Felipe namüin otta 
nerapa tü kasa naainrakat Felipe 
nütüma Maleiwakai, tü kasa 
nütüjakat apüleerua Maleiwa 
nümüiwa, tü niiiyatakat aka 
nüpülain, kacheejüshii mai naya 
napüshuaa süpüla tü naashajaakat 
achikü namaa. 7 Eesü kojuya wayuu 
kaleeruusü yolujaa, ayulaasü shia 
naleeruujee. Ayulaajüsü sünain 
kookotajüin. Otta eesü kojuya wayuu 
anakat nütüma, türa eekai ouktüin 
süsaa sümaa türa eekai masaain. 
8 Eekalaka mai saain wane miyou 
talataa suluu tia pueulokat.

9 Je yala eeshi wane wayuu 
kanüliashi Simón. Je nia, wane 
wayuu ouutshi, chajachijesee 
nia suluu tia pueulokat sünain 
naalainpalajüin tü wayuukalüirua 
chajatkat suluu Samaria. Je sümüin 
tü wayuukalüirua, awaataashi mai 
nia nuluujiraa sünain nülanaain 
suulia tü waneeirua wayuukalüirua 
naashin. 10 Napüshuaaleeya na 
wayuukana, makat aka wayuu 
eekai müliain nanainmüinreeya na 
wayuu eekai anapülin, kacheejüshii 
mai süpüla tü nümakat namüin. 
Otta majataashii naya nümüin: 

“Niaa chii, chi ‘Nüpülainmaajachi 
Maleiwa’ münakai”. 11 Oonooshii 
naya sümaa tü nümakat namüin 
süka kakaliainain naya sünain 
naalainpalakuu nümüin naya süka 
tü kasa naainrakat süka tü outsüü 
eekat nümaana.

12 Shiasaa wanaa sümaa nanoujain 
nümüin Felipe tü pütchi anasükat 
nüküjakat namüin süchikü tü 
nükuaippakat Maleiwa sünain 
aluwatawaa otta nüchikü chi 

wayuukai kanüliakai Jesucristo, 
nawoutisaajitkalaka, makana aka 
wayuu tooloyuu otta wayuu jieyuu. 
13 Otta anoujashi chi Simónkaiya 
sümaa nuwoutisaajiraleeinya. Je 
süchikijee, nümaakuu nümüshi 
joo nia Felipe eepünaale nia, 
ainkuuwaisejesee mai naain 
eepünaale nirüin Felipe sünain 
naainrüin tü kasa nütüjakat 
apüleerua Maleiwa nümüiwa, tü 
niiiyatakat aka nüpülain.

14 Nayasaa na Aluwataaushikana 
chajanakana Jerusalén, naapapa 
nachikü na wayuu chajanakana 
Samaria sünain nanoujain sünain 
tü nünüikükat chi Maleiwakai, 
najütüin Pedro nümaa Juan 
chamüin nanainmüin. 15 Nantapa 
chamüin, aashajaashii naya 
nümaa chi Maleiwakai naau na 
anoujashiikana süpüla nüntajachin 
chi Naainkai Maleiwa suluumüin 
naain waneewai nakua, 16 süka 
mantüinyüliinya nia suluumüin 
naainrua. Shia eeka nee, woutiisain 
naya saau nünülia chi Senyotkai 
Jesús. 17 Je Pedro nümaa Juan, 
neitaakalaka najapü naauirua 
shiyaawase nachuntüin süpüla 
nikerolüinjachin chi Naainkai 
Maleiwa suluumüin naainrua na 
wayuukana. Nikerotkalajaayaka 
suluumüin naainrua.

18 Nirapa Simón sünain nikerolüin 
chi Naainkai Maleiwa suluumüin 
naainrua na anoujashiikana 
sükajee neitaain najapü na 
Aluwataaushikana naauirua, 
nüküjakalaka süchikü neerü namüin 
19 sünain nümüin:

—Icheera tamüin türa pülaa 
jümaanakat tamaanaiwa wanaa 
jümaa süpüla nikerolüinjachiinya 
chi Naainkai Maleiwa suluumüin 
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naainrua na wayuu eekai teitaain 
tajapü naauirua, maa aka jütüma.

20 Nümakalaka Pedro nümüin:
—¡Amülouijiraa pümata nümaa 

Yolujaakai sümaa tü pünneetsekat 
saau suwataain pikiiruumüin 
piyalajeein tü kasa nüsülajakat 
Maleiwakai wamüin, tü wainkakat 
aka waainrüin kasa eekai müin 
aka tüü! 21 Nnojoishi pia eeinjachin 
apashii sünain tü ayatawaakat 
süka wayuuin pia nnojoishi 
pansaain aain nuupala chi 
Maleiwakai. 22 Puuulaa suulia 
türa paainjalakat otta puchunta 
nümüin chi Maleiwakai kamaache 
mototoojeerüle naain pümüin 
saashajaala paain. 23 Terüin tü 
pükuaippakat sünain ayatüin sünain 
mojuin mai shia. Nülerajüin mai 
chi Maleiwakai akuaippaa eekai 
müin aka türa. Piakai, müshi isakai 
püchikü sünain puuulaain suulia 
paainjala.

24 Niasaa Simón, nümakalaka:
—Jaashajaa jiakana nümaa chi 

Maleiwakai taau suulia sülanüin 
tamüin tü kasa mojusü jümakat 
tamüin.

25 Je mapa Pedro nümaa Juan, 
süchikijee naküjain süchikü tü kasa 
nerakat namaaiwaaya Jesús otta 
naküjain nünüikü chi Maleiwakai, 
aleejüshii naya Jerusalénmüin 
nachukuaa. Je nakuaata, naküja 
achiküt tü pütchi anasükat nüchikü 
Jesús chi Otteerüikai suluupünaa 
wainma pueulochen suluu tü 
mmakat Samaria.

Felipe nümaa chi wayuu 
chejeewaikai Etiopía

26 Shiasaa mapa, süchikijee 
tüü, nümakalaka wane aapiee 
nümaanajeejachi Maleiwakai 

nümüin Felipe: “¡Pümayawaata! 
Puuna uuchimüin pukua 
suluupünaa süpüna Jerusalén 
chawatkat sünainmüin tü 
pueulokat Gaza, tü wopu 
alatakat eere maainyatuulin 
mmakat”. 27 Amayawaajaa 
nümüin Felipe. Ounüshi nia. 
Shiasaa suluupünaa tü wopukat, 
nülatirakalaka nia wane wayuu 
chejeewai suluu tü mmakat 
Etiopía. Wayuu kajapuluushi wane 
miyou ayatawaa, süpüüyashi 
suwashirüin Candace, tü 
aluwataasükat suluu Etiopía. 
Otta nia, wayuu akapajuushi. 
Ounüshi paala Jerusalénmüin 
sünain awaajaa Maleiwakai 
suuyaawa kojutüin nia nütüma. 
28 Aleejüshichikalaka nia 
chai nukua nuumainpaamüin 
süchikijee awaajaakat, 
joyotojoolüin suluu wane kareeta 
neejenasü sünain aashajeeraa tü 
ashajuushikat nütüma Isaías, chi 
nünüikimaajachikai Maleiwa.

29 Niasaa chi Naainkai Maleiwa, 
nümakalaka nümüin Felipe: 

“Pülüüla süchiirua tia kareetakat 
saatouiwa pia”. 30 Nuwataakalaka 
süchiirua sünain nürütkaain 
sünainmüin. Shiasaa wanaa sümaa 
yaain nüntüin nümaanamüin 
chi wayuukai, naapakalaka 
sünain shiain naashajeerüin 
tü ashajuushikat nütüma Isaías. 
Nüsakitkalaka nia:
—¿Eesüya piyaawata aau türa 

paashajeetkat?
31 Je chi wayuukai, 

nüsouktakalaka niipajee:
—¿Jamakuaippalüinjatü süpüla 

tayaawatüin saau, nnojolire eein 
wane wayuu aküjainjachikai tamüin 
sünain jamaluulüin?
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Je nuchuntakalaka nümüin 
Felipe süpüla nootooinjachin 
otta nüikkalaainjachin naatou. 
32 Tü shiipakat tü ashajuushi 
naashajeerakat, shia tü makat 
mayaa:

“Ouninnüshi nia süpüla outünaa 
aain maa aka nuuninnakai 
wane anneerü suluumüin tü 
aüjaaleekat süpüla outünaa 
aain.

Maa aka naain wane anneerü 
mayalajüin najapuluu chi 
aüjakai noi,

müshia niakai, nnojoishi 
asouktüin naaujiraa 
namüin na outakana naain.

 33 Müliashi nia atümaa süka 
mojutüin amüinyüü, otta 
awalaajüshia nee atümaa 
maainjaloule.

Nnojoireejaa jaraleechin 
müin: ‘Shiayaain nuuuliwou 
türairua’, müin nümüin

süka nuutünatüjülin aain 
maalü yaa saaujee mmakat”.

34 Niasaa joo chi wayuukai 
nümakalaka nümüin Felipe:
—Püküja tamüin jaman, 

¿jarai nüshajaka achikü chi 
nünüikimaajachikai Maleiwa, 
nüchiküjiraa niakai, nüchikütaapa 
wane naata?

35 Nüsouktakalaka Felipe nümüin:
—Niasa saashajaaka achikü Jesús.
Je nuttakalaka suluujeeya nee 

tü shiipakat tü ashajuushi suluukat 
tü karaloukta nüchikimaajatkat 
Maleiwa sünain aküjaa nümüin 
tü pütchi anasükat nüchikü Jesús 
chi Otteerüikai. 36 Shiasaa mapa, 
nalatakalaka süütpünaa wane 
mma eere eejatüin wane wüin. 
Nümakalaka chi wayuukai nümüin 
Felipe:

—Anuusa wane wüin, ¿eesü wane 
kasa nnojotka woutiiseein aaujee 
taya?

37 Je nüsouktakalaka Felipe 
nümüin:
—Eeshi pia süpüla woutiisüin 

müleka pünoujüle süka paain 
shiimain.

Nümakalaka nümüin Felipe:
—Tanoujain sünain niain Jesucristo 

Nüchoin Maleiwa.
38 Nüshawaleeritkalaka tü 

kareetakat. Nashakanuwaakalaka 
piamalee eemüin tü wüinkat. 
Je nuwoutisaajakalaka nia 
Felipe. 39 Shiasaa wanaa sümaa 
nayulaain shirokujee tü wüinkat, 
aapünaajaanalaa münüshi Felipe 
nütüma chi Naainkai Maleiwa 
nümaanajee chi wayuukai. 
Nnojoiraa nümakalaka nirüin nia 
yalejee. Ayatakaijasaa ounüin 
chi wayuukai eeewaire nia 
sünain talatashantain mai naain. 
40 Je chajaittaasaa Felipe suluu 
tü pueulokat Azoto. Je yalejee, 
nuunanajakalaka suluupünaa 
waneewai sukua tü pueulokalüirua 
sünain aküjaa nüchikü chi 
Otteerüikai, antatataalain 
suluumüin tü pueulokat Cesarea.

Anoujalaa müshi Saulo nünain Jesús

9  1 Je sümainruu tü waraittüin 
Felipe sünain aküjaa nüchikü 

Jesús, ayatshia Saulo sünain 
nuuteein saain tü anoujasükalüirua 
nünain chi Senyotkai. Müshijesee 
nia ounüin nünainmüin chi 
laülaashikai napüleerua na 
sacerdotekana süpüla taashinjachin 
nia sünain olojoo süchiirua tü 
anoujasükalüirua. 2 Achuntüshijesee 
nia nümüin wane karalouktairua 
namüinjatü na laülaashiikana 
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suluukana waneewai sükua 
tü ekirajüleekat na judíokana 
chaaya suluu tü pueulokat 
Damasco. Müsü pütchi suluukat 
tü karalouktakat waneewai sükua: 

“Eesü süpüla nütaülirüin Saulo tü 
wayuukalüirua nüntakat anain 
chaaya eekai sünoujain nünain 
Jesús, tü ooulakakalüirua tü 
akuaippaa kanüliakat ‘Wopu Jeket’ 
nünainjeejatkat. Nütaülireerü tia 
wayuukalüirua, maa aka tooloyuu 
sümaa jieyuu, süpüla nüntirüinjatüin 
shia yaamüin Jerusalénmüin süpüla 
püreesainjanain naya atümaa”.

3 Nuunakalaka joo Saulo 
chamüin Damascomüin. Shiasaa 
chamüin nülüülaapa süpüla 
nüntüin Damascomüin, sootoloola 
sümakalaka wane luusa chejeejatü 
sirumaluujee sünain pasanainjaain 
nia süchiki. 4 Nutpünajaakalaka 
Saulo mmoluu sünain naapüin wane 
pütchi müsü yaa:
—Sauloo, ¿jamüshi taya pümüin, 

müliakalaka mai taain pütüma?
5 Nüsakitkalaka Saulo:

—¿Jarai pia, Laülaashikalee?
Süsouktakalaka tü pütchikat:

—Taya chi Jesús müliakai 
aain pütüma sünain pulojüin 
mai süchiirua tü wayuu 
tamaajatkalüirua. 6 Pütamawaata 
pikeroloiwa suluumüin tü pueulokat. 
Je yala aküjüneerü pümüin tü 
anakat süpüla paainrüin.

7 Je na nümaajanakana, ainkuusü 
mai naain je masouktüinpünaasalii 
süka naapüin wane pütchi sünain 
nnojolüin eein nerüin wane wayuu. 
8 Nütamaakalaka Saulo mmoluujee. 
Je wanaa sümaa neerulüin tü 
noukat, nnojotsü nirüin tü 
mmapaakat. Aapaanüshijesee nia 
süka najapü sünain najattünüin 

chamüin Damascomüin. 
9 Makatakalaka nia chaaya 
apünüin kai sünain ayatüinya 
nia moupaain, sünain meküin je 
nnojolüin kasain nüsüin.

10 Chaaya Damasco, kepiashi 
wane wayuu anoujashi, kanüliashi 
Ananías, je nirataalain naain chi 
Senyotkai sünain nümüin nümüin:
—Ananías.
Nüsouktakalaka Ananías niipajee:

—Anii taya, Senyotkalee.
11 Nümakalaka Senyotkai nümüin:
—Puunaata suluumüin tü kaaye 

kanüliakat Lotüsü. Je yala nipialuu 
Judas, püsakira nünain wane wayuu 
kanüliashi Saulo chejeewai suluu 
tü pueulokat Tarso. Je nia maaulu, 
aashajaashi nümaa Maleiwakai. 12 Je 
nirataalain naain wane wayuu 
kanüliashi Ananías ekerolüin 
nünainmüin sünain niitaain najapü 
naau süpüla kouinjachin nia 
nüchukuaa.

13 Nüsouktakalaka Ananías sütüma 
tü münakat nümüin:
—Senyotkalee, chi wayuukai, 

taapüin nüchikü sütüma wayuu 
wainma sünain wattain saalin 
kasa mojusü naainrakat namüin 
na wayuu anoujashiikana pünain 
chakana suluu Jerusalén. 14 Je 
antüshi jooluu nia yaamüin 
yaa sünain laülaashin natüma 
na laülaayuushiikana naakajee 
na sacerdotekana süpüla 
nütaüjirüinjanain napüshuaalee 
na anoujakana pünain, süpüla 
nüpüreesajirüinjanain naya.

15 Je nümakalaka nee Senyotkai 
nümüin:
—¡Puunaata maala! Süka jamüin, 

chisa wayuukai, taneekajala süpüla 
naashajaainjachin tachikü sümüin 
tü wayuu nnojotkalüirua judíoin, tü 
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“gentile” münakalüirua, namaaleeya 
na aluwataashiikanairua saau je 
sümüin tü nuuuliwoukalüirua 
Israel sümaayaa. 16 Teeiyateerü 
nümüin tü wattakat saalin müliaa 
nirüinjatkat sünainjee aküjaa 
tachikü.

17 Nuunakalaka Ananías eemüin 
tü miichikat eere Saulo. Shiasaa 
nikerotpa, nümakalaka nümüin 
sünain niitaain najapü naau:
—Tawala Sauloo, chi Senyotkai 

Jesús, chi eeiyataakai pümüin 
suluu tü wopukot eepünaajachire 
pia, nuluwataain taya süpüla 
kouinjachin pia püchukuaa je 
süpüla niainjachin katsüin chi 
Naainkai Maleiwa paau.

18 Shiasaa yaawalajaaya, 
ojunuujaasü süpaajee nou Saulo 
wane müsü aka saain soi jime. Je 
anakalaka tü noukat süchukuaa. 
Nütamaakalaka, woutiisakalaka 
nia. 19 Je süchikijee, nikakalaka. 
Atütülaasü naain süchukuaa. Je 
makatakalaka nia, sou maa aka jera 
kai eera, namaa na anoujashiikana 
kepiakana chaaya Damasco.

Saulo sünain aküjaa nüchikü 
Jesús suluu Damasco

20 Nnojoittaainjaa nia eekuu 
müin, ottomaatüshi sünain aküjaa, 
suluupünaa tü ekirajüleekat 
na judíokana, nüchikü Jesús 
sünain niainya Nüchoin chi 
Maleiwakai. 21 Nayasaa napüshuaa 
na eejanakana sünain aapajaa 
tü nüküjalakat, ainkuusü mai 
naainrua sünain namajiraain: 

“¿Nnojoishiche niain chi 
ajalajeereepüükai wayuu chaaya 
Jerusalén eekai sünoujain nünain 
chira naashajaakai mai achikü 
jooluu? ¿Nnojoishi nia antüshin 

yaamüin süpüla nütaüjirüinjatüin 
türa eekai yaain yaa süpüla 
nümaainjatüin Jerusalénmüin 
püreesain namaanamüin na 
laülaashiikana naakajee na 
sacerdotekana?”.

22 Je Saulo aashajaashi sümaa 
yalayalain mai naain je sünain 
niyula niyula nümüin tü 
apansaajakat nüchikü Jesús 
sünain niainya chi Cristokai, 
Nüneekajalakai Maleiwa. Je na 
judío kepiashiikana Damasco, 
eetüjüttaayai jamüin nanüikü 
shiipajee tü nümakat.

Saulo, isashi noulia na 
outeekana naain

23 Je mapa sülatapa kojuya 
kai, anajiraakalaka nanüikü 
na judíokana nikiirajee Saulo 
shiiiree noutüin naain. 24 Je Saulo 
naapa achiküt tü naainreekat na 
wayuukana nüka. Soukai je sawai, 
koulujunayaa müsü waneewai 
sükua natüma sou sükulaatse 
tü pueulokat shiiiree nüntüin 
neipamüin süpüla noutajachin 
naain. 25 Shiasaa sawai, na 
anoujashiikana, nashakatirakalaka 
nia suluu wane shaaula suluupünaa 
wane wentaana süpüchoumüin tü 
sükulaatsekat. Isaichikalajaaka nia.

Saulo, aküjiraashi nüchikü 
Jesús wanaa namaa

na Aluwataaushikana

26 Je nüntapa Saulo Jerusalénmüin, 
keeireeyaatsü naain kotteein 
nia namaa na anoujashiikana 
chajanakana chaaya, akanasaa 
nnojolüin nanoujain sünain 
nünoujashichipain. Mmolojokalaka 
naya napüshuaa neema süka 

Aluwataaushikana 9



317

El Nuevo Testamento en el idioma wayuunaiki de Colombia  2da ed. ©2010 Wycliffe Bible Translators

ayatayaayüliinya nia naashin sünain 
olojoo nachiirua. 27 Je niakalaka 
ounirüin nia Bernabé nanainmüin 
na Aluwataaushikana. Nüküjakalaka 
Bernabé namüin nüchikü Saulo 
sünain nirüin chi Senyotkai sünain 
naashajaain chi Senyotkai nümaa 
suluu süpüna Damasco. Otta 
nüküjain namüin sünain nüküjüin 
Saulo nüchikü Jesús chaaya 
Damasco sümaa yalayalashantain 
mai naain sünain aküjaa. 
28 Makatüichikalajaaka Saulo yala 
Jerusalén. Namaakuu namüshi 
joo nia. Je aküjashi nia nüchikü 
chi Senyotkai sümaa yalayalain 
mai naain, eepünaale nia namaa. 
29 Otta aashajaashi nia nüchikü chi 
Senyotkai sünain naaayajiraain mai 
namaa na judío aashajaashiikana 
pütchi griego. Shiasaa sünainjee tia, 
nouteekalaka naain. 30 Nayasaa na 
anoujashiikana, natüjaapa saau tü 
aainneekat nüka Saulo, nounirüin 
nia Cesareamüin, je yalejee najütüin 
nia chamüin Tarsomüin.

31 Jimatakalaka saain mmapaakat 
namüin na anoujashiikana napüshuaa 
chajanakana suluu tü mmakalüirua 
chaaya Judea, Galilea otta Samaria. 
Akatsinraasü mai naainrua sünain 
nanoula sünain kojutüin chi Senyotkai 
natüma waneepia. Je sükajee 
nükaalinjain naya chi Naainkai 
Maleiwa, ounüshii naya suluu 
nokojuyalaain mai.

Anashi Eneas nütüma Pedro
32 Je mapa Pedro, ounanajüshi 

suluupünaa waneewai sukua 
noumain na anoujashiikana sünain 
waraittaa naau. Je antatataalain 
nia nanainmüin na kepiakana suluu 
tü pueulo kanüliakat Lida. 33 Je 
yala, nünta anainchi wane wayuu 

oukta asaachi je oukta atünachi, 
kanüliashi Eneas. Eeichi nia 
mekiisalü juya sünain juletaa.

34 —Eneas, ¡pütamaapa! Anaichipa 
pia nütüma Jesucristo. Pükotchajaa 
pujulejia —nümakalaka Pedro 
nümüin.

Je soujee tia, atamataashi Eneas. 
35 Je süka anaichipain joo nia 
shirüin tü wayuukolüirua chajatkat 
suluu Lida otta suluu tü mmakat 
Sarón, anoujashii joo naya nünain 
chi Senyotkai.

Asoiraasü saain Dorcas 
nütüma Pedro

36 Je suluu wane pueulo miyou 
kanüliasü Jope, eesü wane wayuu 
anoujasü kanüliasü Tabita, je süka 
pütchi griego, “Dorcas” münüsü. Je 
tü wayuukat, aaintsü waneepia kasa 
anasü sünain sükaalinjain na wayuu 
müliashiikana. 37 Shiasaa sou wane 
kai, antüsü ayuulii sünain, je mapa, 
ouktakalaka shia. Je süchikijee 
sooojinnüin, eikajaanüsü shia 
suluumüin sütaüjia tü iipünaajatkat 
miichi, süka paauwaain tü 
shipiakat. 38 Je Jope, kayatüsü 
suunalut sünainjee Lida eere Pedro. 
Shiasaa na anoujashiikana, süka 
natüjaain naau sünain yalain nia, 
naluwataakalaka piamashii wayuu 
süpüla maa nümüin: “Jaliaaya 
waya. Anashia puunüle wamaa 
jooluuchon Jopemüin, eemüin na 
wawalayuu ajütakana waya”.

39 Je ounamaatüshi joo 
Pedro namaa. Mayaashi antüin 
nia, eikajaanüshi eemüin tü 
ouktüsükat. Je yala eeshii nüpüla 
wane jieyuu oukta awayuusechii. 
Noutkajaakalaka joo nia sünain 
nayalajüin mai je sünain 
neeiyatüin nümüin tü nashein 
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saainjanainkat paala Dorcas 
namüinrua kataiwaaya sou. 
40 Nujuittirüin joo Pedro naya 
napüshuaaleeya. Je achuntüshi 
joo nia nümüin Maleiwa sünain 
nüsapainkain. Keraapa nia 
süchikijee achuntaa, apalaitaashi 
sünainmüin tü ouktüsükat sünain 
nümüin sümüin: “Pütamaa, Tabitaa”. 
Shiasaa shiakat, sujutalüin joo 
tü soukot. Je mayaashi shirüin 
Pedro, süikkalaakalaka. 41 Shiasaa 
naapaakalaka shia sajapüipa sünain 
nütamateerüin. Je neenakakalaka 
na anoujashiikana namaa na jieyuu 
oukta awayuusechiikana süpüla 
niiiyatüin shia namüin sümaa 
katüin sou. 42 Je awalakajaasü 
süchikü suluupünaa süpüshuaa 
tü pueulokat Jope. Je wainma 
wayuu, anoujasü suluujee nünain 
chi Senyotkai. 43 Makatüshi Pedro 
kojuya kai suluu Jope nipialuu 
wane wayuu akuttiirajüi kanüliashi 
Simón.

Cornelio, aluwataashi nünain Pedro

10  1 Eeshi wane wayuu 
kanüliashi Cornelio chaaya 

suluu tü pueulokat Cesarea. Je 
nia, sülaülashi poloo shikii surulaat 
sünainjee tü waneekat shiipapaa 
surulaat romano chakat Cesarea, tü 
kanüliakat Italiano. 2 Je nia, wayuu 
keisalashi sümüin nükuaippa nuupala 
Maleiwakai. Je kojutshi Maleiwakai 
nütüma otta natüma napüshuaa na 
eekana nipialuu. Je aapawaishi nia 
neerü süpüla akaalinjiaa na judío 
müliajüshiikana otta aashajaawaishi 
nia waneepia nümaa chi Maleiwakai.

3 Shiasaa sou wane kai aliika 
kaikat, niiiyataakalaka wane 
aapiee nümüin, nümaanajeejachi 
Maleiwakai. Nirashantain mai süka 

nou sünain ekerolaa nünainmüin 
eejachire nia. Nümakalaka chi 
aapieekai nümüin:
—Cornelioo.
4 Je Cornelio, yalaichijaa 

nia chüntüin nou nünain. 
Nüsouktakalaka nümüin sümaa 
tüntüin mai naain:
—¿Kasa wayuu, laülaashikalee?
Naashajaakalaka aapieekai 

nümüin nüchukuaa:
—Anashiisü nümüin Maleiwakai 

paashajaain nümaa otta pükaalinjain 
tü müliajüsükat. 5 Je jooluu, püjüta 
pümata wayuu chamüin Jopemüin 
nasaajaiwa wane wayuu kanüliashi 
Simón, chi Pedro münakai. 
6 Katunküleshi nia nipialuu wane 
niisholia, akuttiirajüi, kepiakai 
sotpaa palaakat.

7 Niasaa Cornelio, nuunapa 
chi aapiee aashajaashikai nümaa, 
neenajakalaka piamashii na 
nüchepchiakana otta waneeshia 
surulaat nouluku na nümaatalakana 
aain, keisalashi sümüin nükuaippa 
nuupala Maleiwakai. 8 Je süchikijee 
nüküjain namüin süpüshuaa tü 
nirakat otta tü nüküjakat chi 
aapieekai nümüin, nüjütakalaka 
naya Jopemüin.

Tü kasa nirakat aain Pedro
9 Shiasaa wattaamüin, kaleo 

mai kaikat, Pedro chaaya 
Jope, wanaa sümaa nalüülüin 
mai na wayuukana sünainmüin 
tü pueulokat, nüliikajaakalaka 
sünainmüin wane müsü saain 
süpaa miichi yaasü saaujee tü 
miichikat sünain aashajawaa 
nümaa Maleiwakai. 10 Süntakalaka 
jamü nünain. Nikeekalaka aain. 
Je sümainruu sülakajaanüin tü 
niküinkat, antüsü nünainmüin 
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wane müsü saain lapü. 
11 Eerulaataalasü saain sirumakat 
nouluu. Nirakalaka wane kasa 
miyou mai müsü aka saain wane 
kuluulu ashakatüin süpaamüin 
mmakat. Kaalajasü sünainjee tü 
pienchisükat sot. 12 Eesü suuluku 
mürüt koouisükat yaa suluu, 
otta suuluku tü kasa lemtüsükat 
mmoluu, otta suuluku tü wuchii 
waawatsükat iipünaa. Eesü suuluku 
süpüshuaaleeya yaa suluu. 
13 Shiasaa naapakalaka wane pütchi 
müsü nümüin:
—Pedroo, püüjawaata pikaaiwan.
14 Je nüsouktakalaka Pedro:
—¡Nnojo, Maleiwakalee! Nnojoishi 

eeichin teküin eekai süpülajünüin 
woulia wayakana judíokana.

15 Je süsouktakalaka tü pütchikat 
süchukuaa:
—Tü eküülü nüpülajapüükat 

paala Maleiwakai, nnojotsü 
apülajünajatüin maautpünaa 
yaa naashin. Müshijesee müin 
taya pümüin: Nnojo ayatüin 

“Apülajünüsü toulia türa” pümüin 
sümüin.

16 Je apünüintua mai sülatüin 
tüü. Je süchikijee, ojoloochijaanüsü 
tü kuluutkat chai sükua 
sirumaluumüin süchukuaa.

17 Je wanaa sümaa yaain 
shiiwaajaain naain Pedro sünain 
nüchajeerüin naain sünain 
jamaluulüin tü eeiyalaakat 
nümüin, nantapaatakalaka na 
wayuu nuluwanaajalakana Cornelio 
souluumüin nipia Simón eejachire 
nia. Süka nasakiijain sünain, nanta 
anainrü. 18 Nasakitkalaka sünain 
emetulüin nanüikü: “¿Nnojoishi 
yaain jirüin katunkülein wane 
wayuu kanüliashi Simón, chi Pedro 
münakai?”.

19 Je yaataaiwajaa Pedro sünain 
aashajeeraa naain sünain tü 
eeiyalaakat nümüin shiiiree 
niyaawatüin saau jamaluulüin, 
nümakalaka chi Naainkai Maleiwa 
nümüin:
—Piirakaa, Pedro, anaa 

apünüinshii wayuu achajaashii 
püchikü. 20 Puuntawaata 
sünain ashakataa puunaiwa 
namaa. Je nnojo wainmajüin 
paain saau ounaa namaa süka 
tayain kamajalain naya süpüla 
nasaajüinjachin pia.

21 Je ashakatüshi Pedro 
nanainmüin. Je nümakalaka 
namüin:
—Taya chi wayuu jüchajaakai 

achikü. ¿Kasa teiyouka amüin jia?
22 Je nasouktakalaka na 

wayuukana:
—Nüjünala waya Cornelio, 

chi sülaülashikai poloo shikii 
surulaat romano. Wayuu 
aainrakai tü anasükat je kojutshi 
Maleiwakai nütüma. Otta na 
judíokana, naashajaa achikichi 
nia sünain wayuuin anamia. 
Aashajaashiree wane aapiee nümaa, 
nümaanajeejachi Maleiwakai süpüla 
nüsaajirüinjachin pia nipialuumüin 
süpüla aküjaa tü püküjüinjatkaleje 
achikü nümüin.

23 Niasaa Pedro, nikerotitkalaka 
naya paülüümüin. Atunkaashii 
naya nümaana sou tia. Je 
wattaamüin, nuunakalaka namaa. 
Otta eesü nouluku na anoujashii 
Jopejeewaliikana ounüin namaa 
süpüla nuuyaajanaa Pedro.

Pedro sünain aküjaa 
nipialuu Cornelio

24 Shiasaa waneemüin 
kaikat, nantapaatakalaka 
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Cesareamüin, eejachire Cornelio 
sünain aatapajaa naya sümaa 
nüpüshi otta na nütünajunnuu 
nnojotkana yalejeein aain nuulia, 
tü naapirüinkalüirua paala. 25 Je 
wanaa sümaa nüntüin Pedro 
nipialuumüin Cornelio, ajuittaashi 
nia nüpanapa sünain nuttüin süka 
nüsapain yaa nuuuleepshimüin, 
shiyaawase kojutüin nia nütüma 
süka pülashiyaain nia naashin. 
26 Nümakalaka Pedro nümüin:
—¡Pütamaa! ¡Wayuuya nee taya 

wanaa pümaa!
27 Nekerotkalaka paülüümüin 

sünain yootüin naya, eejatüle 
jutkatüin wainma wayuu nüpüla. 
28 Shiasaa nümakalaka Pedro 
namüin:
—Jiakana, jütüjaa aaulu 

wakuaippa wayakana judíokana 
sünain süpülajünüin nüpüleerua 
wane judío aleewainjachin 
nümaa wane wayuu gentile otta 
nürütkaainjachin nünainmüin. 
Akaisaa nüchiaaichipain taya 
Maleiwakai suulia “Apülajünüsü 
toulia” tamüinjachin aain taleeruu 
sümüin jaralü yaa. 29 Shiajaa 
tounamaata atümalü chejee 
sünain nnojolin taalijiraain wanaa 
sümaa jüsaajirüin taya. Je jooluu, 
tatüjawee aaulu sünain kasain 
jüsaajira apüla taya.

30 Nüsouktakalaka Cornelio:
—Eeirü pienchi kai süchiirua 

majaa kai yaa, yaajachi taya 
tepialuu aamajaalüin otta 
aashajaalaain nümaa Maleiwakai. 
Je niiiyataakalaka wane aapiee 
tamüin, kachuwala asheinchi 
mai, nümaanajeejachi Maleiwakai. 
31 Nümakalaka tamüin: “Cornelioo, 
naapüin Maleiwakai pünüikü 
sünain aashajawaa nümaa otta 

anashiisü nümüin pükaalinjain 
tü müliajüsükat. 32 Püjüta pümata 
wayuu chamüin Jopemüin 
nasaajaiwa nia”, nümakalaka 
pümüin. “Katunküleshi nia nipialuu 
wane niisholia, akuttiirajüi, 
kepiakai sotpaa palaakat”, 
müshiree tamüin chi aapieekai. 
33 Taluwataamaatakalajaaka wayuu 
pünainmüin süpüla nasaajüinjachin 
pia. Anasüjaa tü paainrakat sünain 
püntüin. Anaakalaka joo waya 
jutkatüin nuupala Maleiwakai 
süpüla waapajüinjatüin süpüshuaa 
tü nüküjirüinjatkat pia wamüin.

34 Nuttakalaka joo Pedro sünain 
aashajawaa. Müshi nia mayaa:
—Aluujasaa jooluu, 

tayaawatüitpa aau sünain shiimain 
nnojolüin kouin nükuaippa 
Maleiwakai sümüin wayuu. 35 Wayuu 
eekai eein suluu mmakat süpüshua, 
kojutkat atüma Maleiwakai otta 
aainrakat tü anasükat, nnojoleerü 
nüjütaain amaa shia, jaitairü 
judíoin otta nnojorülejee judíoin 
shia. 36 Aküjashi paala taya: Chi 
Maleiwakai, nüküjirüitpa nünüikü 
wamüin wayakana nuuuliwoukana 
Israel, tü süchikükat anajirawaa 
aain eeinjatkat nümaa nükajee 
Jesucristo, chi sülaülashikai wayuu 
süpüshuaaleeya. 37 Jücheojüle joo 
süchikü tü alatakat sainküin tü 
mmakat Judea, ottototoolain shia 
süchikijee nüküjüin Juan nüchikü 
chi Maleiwakai sümüin wayuu 
sünain nümüin sümüin: “Anashii 
müleka juwoutisaajirüle”. 38 Jütüjaa 
aauchi Jesús chi Nazaretjeewaikai 
sünain naapünüin nütüma 
Maleiwakai chi Naainkai nümüin 
otta pülaa. Je jütüjaa aaulu sünain 
waraittapüüin nia sainküin mmakat 
sünain aainraa kasa anasü je sünain 

Aluwataaushikana 10



321

El Nuevo Testamento en el idioma wayuunaiki de Colombia  2da ed. ©2010 Wycliffe Bible Translators

nüshatirüin suulia wayuu tü müliaa 
shirakat nütüma chi Yolujaakai. 
Nainküin tüü süpüla naainrüin süka 
eejachin Maleiwakai nümaa.

39 “Je wayakana, tayakai otta na 
waneeinnua eejanakana nümaa Jesús, 
werajüin sükua süpüshuaaleeya 
tü naainrakat chaaya Jerusalén 
otta suluupünaa tü mmakalüirua 
eekat wanaa sümaa suluu Judea. 
Je süchikijee, outüna aainchi 
nia sünain nükachennüin sünain 
wane kuruusa. 40 Je Maleiwakai, 
nüsoireera aainchi nia sou apünüin 
kai je niiiyateerüin nia wamüin. 
41 Nnojoishi nia eeiyataain sümüin 
wayuukat süpüshuaa. Waya nee 
niiiyataaka amüin, wayakana 
nüneekatüjüliikana Maleiwakai 
süpüla werajüinjatüin sükua tü 
naainrakat nüka. Shiimain tü 
waküjakat nüchikü, süka eküshii 
waya nümaa je asüshii waya nümaa 
süchikijee nüsoiraain aain. 42 Je 
Maleiwakai, nüjütüin waya süpüla 
waküjüinjanain nüchikü Jesús 
sümüin tü wayuukalüirua süpüshuaa 
sünain niitaain nia süpüla joyotoo 
süpüla kasalajanaa atüma sümüin 
saainjala wayuu süpüshuaaleeya, 
türa eekai katayülüin sou je maa 
aka türa eekai ouktüirüin. 43 Je 
napüshuaa na nünüikimaajanakana 
Maleiwakai, naküja achikichi paala 
Jesúskai chii, sünain moteerüin 
naain chi Maleiwakai nükajee, 
naainjala chira eekai nünoujain 
nünain”.

Chi Naainkai Maleiwa, antüshi 
suluumüin naain

na gentilekanaya

44 Yaataaiwajaa Pedro sünain 
aashajawaa, antalaa müshi chi 

Naainkai Maleiwa suluumüin 
naain napüshuaaleeya na 
eejanakana sünain aapajaa tü 
pütchikat. 45 Nayasaa, na anoujashii 
judíokana antüshiikana nümaa 
Pedro, naponojoo amaalü sünain 
nüntüin chi Naainkai Maleiwa 
suluumüin naain na eejanakana 
mayaainjee gentilein naya. 
46 Natüjaa aau sünain nüntüin, süka 
nerüin naya sünain aashajawaa 
süka pütchi naata je sünain awaajaa 
Maleiwakai. 47 Shiasaa nümakalaka 
Pedro:
—Saain tamüin, woutiiseeshii na 

wayuukana jooluu süka kamüin 
naya chi Naainkai Maleiwa maa aka 
wamüin nia. ¿Anasü süka tian?

48 Nüjütakalaka naya süpüla 
woutiisainjanain saau nünülia 
Jesucristo. Shiasaa süchikijee, 
nachuntakalaka nümüin Pedro 
süpüla makatüinjachin nia namaa 
süpüla kojuya kai.

Pedro, aküjashi namüin na 
anoujashiikana chaaya Jerusalén

nachikü na gentilekana sünain anoujaa

11  1 Na Aluwataaushikana 
otta na anoujashiikana 

chakana Judea, naapa achikichii na 
gentilekana sünain anoujaa nünüikü 
Maleiwakai. 2 Shiasaa wanaa sümaa 
nüleejüin Pedro Jerusalénmüin, 
shiyoujünakalaka nümüin tü 
naainrakat natüma na judío 
anoujashiikana nünain Cristo, na 
choujaakana aajüin shiyoteennüin 
süta wayuu süpüla sutteennajatüin 
nütüma Maleiwakai. 3 Je 
nasakitkalaka nia:
—¿Jamüshi pia chejeekalaka 

sünain ayaataa saau wayuu gentile 
je sünain pikataalain sümaa?
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4 Je Pedro, nüküjakalaka namüin 
süpüshuaaleeya suttieepüshijee tü 
alatakat paala, sünain nümüin namüin:

5 —Chajachi taya suluu tü 
mmakat Jope. Shiasaa wanaa sümaa 
taashajaain nümaa Maleiwakai, 
süntalaa sümakalaka tanainmüin 
wane müsü saain lapü. Terakalaka 
wane kasa miyou mai müsü aka 
saain kuluulu ashakatüin sümaa 
kaalajain sünainjee tü pienchisükat 
sot chejee sirumaluujee 
süpaamüin mmakat eejachire 
taya. 6 Tanalaakalaka sümüin 
süpüla terüinjatüin kasain eein 
yaa suluu. Je eekalaka terüin tü 
mürüt miichipaajatkat otta tü kasa 
jashichi kepiakat wunaainküin. Je 
eesü tü kasa lemtüsükat mmoluu 
otta tü wuchii waawatsükat iipünaa. 
7 Shiasaa taapakalaka wane pütchi 
müsü tamüin: “Pedroo, püüjawaata 
pikaaiwan”. 8 Je tasouktakalaka: 

“¡Nnojo, Maleiwakalee! Nnojoishi 
eein teküichin eekai süpülajünüin 
woulia wayakana judíokana”. 
9 Je süsouktakalaka tü pütchikat 
süchukuaa sünain sümüin tamüin: 

“Tü eküülü nüpülajapüükat 
paala Maleiwakai, nnojotsü 
apülajünajatüin maautpünaa 
yaa naashin. Müshijesee müin 
taya pümüin: nnojo ayatüin 
‘Apülajünüsü toulia türa’ pümüin 
sümüin”. 10 Apünüintua mai 
sülatüin tüü. Je süchikijee tia, 
ojoloochijaanüsü süpüshuaa chai 
sükua sirumaluumüin süchukuaa.

11 “Wanaa mai sümaa tia, 
nantapaatakalaka souluumüin 
tü miichikat apünüinshii wayuu 
aluwataaushi chejee Cesareajee 
sünain asaajaa taya. 12 Je chi 
Naainkai Maleiwa, nümüshi taya 
sünain tounajachin namaa sümaa 

nnojolüin wainmajüinjatüin taain 
saau ounaa. Je ounüshii tamaa 
na aippiruashiikana wawalayuu 
yaakana joo jirüin tamaa. Je 
wekerotkalaka wapüshuaaleeya 
suluu nipia chi wayuu asaajitkai 
taya. 13 Je nüküjakalaka wamüin 
chi wayuukai sünain niiiyataain 
wane aapiee nümaanajeejachi 
Maleiwakai nümüin chaaya 
nipialuu. Sünain yaain 
shawatüin chi aapieekai nüütpaa, 
nümakalaka nümüin: ‘Püjüta 
pümata wayuu chamüin Jopemüin 
nasaajaiwa chi wayuu kanüliakai 
Simón, chi Pedro münakai. 
14 Nieechi aküjaka pümüin 
sünain jamüinjachin pia süpüla 
puttaainjachin otta napüshuaa 
na eekana pümaa pipialuu suulia 
jaainjala’.

15 “Tottaiwaaya nee sünain 
aashajawaa namüin, antalaa müshi 
chi Naainkai Maleiwa suluumüin 
naain maa aka paala nüntüin 
suluumüin waain wayakana judío 
anoujashiikana. 16 Je yalapünaa, 
sotokalaka taain tü nümakat paala 
chi Senyotkai wamüin: ‘Shiimain 
sünain nuwoutisaajapüüin Juan 
wayuu süka wüin, aluujasaa 
jiakana, alateerü sünain anain 
jükuaippa tatüma. Woutiiseena 
jia nüka chi Naainkai Maleiwa 
sükajee nikeroleechin suluu jaain’, 
müshi nia wamüin. 17 Süka niain 
aapüin Maleiwakai chi Naainkai 
namüin, maa aka naapüin nia 
wamüin wayakana süchikijee 
wanoujain nünain chi Senyotkai 
Jesucristo, ¿jaraikalaka joo taya 
süpüla touküinjachitaalain nüchikü 
Maleiwakai?”

18 Je na wayuukana sütüma 
naapüin tüü, nooulaakalaka suulia 
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ayoujaa. Nawaajakalaka Maleiwakai 
sünain namüin:
—Anakaiche mai chi Maleiwakai 

sümüin wayuu gentile, sünain eein 
nütüma süpüla shiyaawajaainjatüin 
suulia saainjala süpüla eeinjatüin 
shia nümaa waneepia.

Na anoujashiikana chaaya Antioquía
19 Na anoujashiikana 

awalakajaakana paala süpüleerua 
tü müliaa aain antakat nooomüin 
süchikijee nuutünüin aain 
Esteban, oonuwaashii sainküin 
mmakat süpüshua. Chatataatsü 
ootüin napüshi Feniciamüin, 
Chipremüin otta Antioquíamüin. 
Je eepünaale nootüin, naküja 
achiküt tü pütchi nüchikümaajatkat 
Jesús. Akanasaa nayain nee 
naküja amüin, na judíojiraakana 
wanaa namaa. Makalaka nee na 
wayuukana griegokana, maküjuuin 
amüin. 20 Akanasaa eeinya wane 
wayuuinnua naaka, chejeewalii 
Chipre otta Cirene, antapaatüin 
Antioquíamüin. Naküjakalaka joo 
namüin na griegokanaya süchikü 
tü pütchi anasükat nüchikü 
chi Senyotkai Jesús. 21 Je chi 
Maleiwakai, nükaalinjain naya 
süka tü nüpülainkat. Kaaukalaka 
mai tü nanüikükat sümüin tü 
wayuukalüirua. Kojuyakalaka 
mai wayuu ooulaayaa makat 
tü sünoujapüükat anain paala 
süpüleerua anoujaa nünain chi 
Senyotkai.

22 Nayasaa na anoujashiikana 
suluu tü outkajaaleekat chaaya 
Jerusalén, naapapa nachikü na 
griegokana sünain anoujaa chaaya 
Antioquía, najütüin Bernabé 
chamüin süpüla analawaa namüin. 
23 Je wanaa sümaa nüntüin Bernabé 

chamüin, talatüshi mai nia süka 
nirüin sünain anamiain Maleiwakai 
namüin na wayuu griegokanaya. 
Aashajaashi nia namaa napüshuaa 
süpüla nachecherüinjatüin mai 
naain sünain ayataa waneepia 
nüchiirua chi Senyotkai. 
24 Nükaaliijüin naya süka wayuuin 
nia anamia sümaa kanoulain mai 
nia otta niain katsüin mai chi 
Naainkai Maleiwa naau. Sünainjee 
tü nüküjakat, anoujasü wainma 
wayuu nünain chi Senyotkai.

25 Nuunakalaka joo Bernabé 
Tarsomüin niiiree Saulo. 26 Je 
nüntapa nünain, nümaashi nia 
Antioquíamüin, eejanale naya 
kettatüin wane juya natüma 
sünain outkajawaa namaa na 
anoujashiikana sünain ekirajaa 
wainma wayuu. Yalejeesü 
mai Antioquíajee akumalaain 
tü “cristianos” namünüin na 
anoujashiikana, “na nümaajanakana 
Cristo” maluut.

27 Je suunnaa kaikat tiairua, eeshii 
wane wayuuinnua nünüikimaajana 
Maleiwakai antapaatüin 
Antioquíamüin chejee Jerusalénjee. 
28 Je wane nouluku kanüliashi Agabo, 
nüshawalaakalaka pasanainmüin 
nanain na jutkatshiikana sünain 
nüküjain nükajee chi Naainkai 
Maleiwa sünain süntajateerüin wane 
kai alinjatkat ou mai jamü saau 
mmakat süpüshua. (Ekeraajüsü tüü 
wanaa sümaa niain joyotüin Claudio 
chaaya Roma süpüla aluwatawaa saau 
tü mmakat.) 29 Nayasaa na anoujashii 
chajanakana suluu Antioquía, 

“Anakajaa müleka waniijiraale wane 
kasa wakaalinjiajatü na wawalayuu 
chakana kepiain Judea. Weiteerü tü 
wainkakaleje nee süpüla weitüin”, 
namajiraakalaka. 30 Makalajaaka 
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shia natüma. Najütakalaka tü 
nakotchajalakat nümaa Bernabé 
otta Saulo namüin na laülaashiikana 
napüleerua na anoujashiikana chaaya 
suluu Judea süpüla neitajüinjatüin 
shia naka na anoujashii eekai müliain 
sütüma tü jamükat.

Ataülinnüshi Pedro nütüma Herodes

12  1 Je suunnaa kaikat tiairua, 
Herodes chi aluwataashikai 

suluu tü mmakat, nütaüjirüin joo 
nouluku na anoujashiikana süpüla 
müliajüinjatüin mai naain nütüma. 
2 Je nuutira aainchi Jacobo chi 
nuwalakai Juan süka chajaruuta. 
3 Sükajee nirüin Herodes naain 
na judíokanairua sümaa talatüin 
naain süka ouktüichipain Jacobo, 
nüpüreesajitkalaka joo Pedroyaasa. 
Je tüü, eesü alatüin wanaa sümaa 
sükalia tü miiraa kanüliakat “Pascua” 
münüin, ekaanapüükat anain tü pan 
maakasatkat soolojia. 4 Ekerotinnüshi 
joo Pedro suluu püreesaapülekat 
nütüma Herodes. Je chaaya 
kawaariaseshi nia poloo aippiruamüin 
surulaalüirua suluu pienchiwalin 
shia sünain pachukuatüin naya 
sünain anajaa naau. Je tü jülüjakat 
naain Herodes shia naapajachin nikii 
Pedro süpüla ouktaa noupala na 
judíokanairua süchikijee tü miiraakat. 
5 Eeshijesee joo nia sünain aatapiyouin 
mai nia suluu tü püreesaapülekat. 
Je na anoujashiikana suluu tü 
outkajaaleekalüirua, achuntüshii naau 
nümüin Maleiwakai waneepia.

Ajütüna achikichi Pedro 
nütüma wane aapiee

nümaanajeejachi Maleiwa

6 Je aipaa süpülapünaa tü kai 
saapünajatkat ou nikii Pedro süpüla 

ouktaa, eejaittaa nia atunkajattaain 
saaka piamasü surulaat sünain 
kapüin nia süka piamasü kaleena. Je 
yaakanajaa na wane surulaatkana 
waariain souluu tü püreesaapülekat. 
7 Je antüshi joo wane aapiee 
nünainmüin nümaanajeejachi chi 
Maleiwakai. Shiasaa suluupünaa 
tü püreesaapülekat, warattuuisü 
mai nütüma. Nüchijinnakalaka 
Pedro nütüma sünain nuwatüin yaa 
nüchüipaanain.
—Pütamawaataa —müshi joo 

nümüin. Je ajunuujaayaa müsü joo 
tü kaleenakat nüpüsükat sünainjee 
najapü.

8 —Paanaa püshein je 
püsapaatse. Joouya, puuna 
tachiirua —nümakalaka nümüin. Je 
makalajaaka shia nütüma Pedro.

9 Je ajuittüshi Pedro sümaa 
nuunüin nüchiirua chi aapieekai. 
Je Pedro, nnojotsü nütüjaakai saau 
tü naainrakat chi aapieekai sünain 
shiimüin. Koupeejayaashi nee 
naainruu. 10 Je ounüshii naya 
nalatüin joo tü palajatkat je tü 
süchiiruajatkat waariapülee eejanale 
nerajüin na surulaatkana. Antüshii 
naya sünainmüin tü puattou 
kachueerakat tü antakat sünainmüin 
tü kaayekat. Je tüü, ojutalaasü 
nee sümüiwa. Ojuittüshii joo naya 
sünain nounüin suluupünaa wane 
kaaye. Je yalejeechikü, akatalaalaa 
müshi chi aapieekai nuulia.

11 Je Pedro, niyaawatüitpa aau joo 
shia. Je müichipa joo nia: “Tatüjaaitpa 
aau jooluu sünain shiimüinya 
nuluwataain Maleiwakai chi aapieekai 
süpüla nujuittirüinjachin taya 
najapuluujee Herodes otta suulia tü 
kasa naainrajatkat na judíokana taka”.

12 Je nütüjaapa saau Pedro tüü, 
ounüshi joo nia shipialuumüin 
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María, tü niikat Juan, chi Marcos 
münakai. Je eejatü wayuuirua 
wainma jutkatüin shipialuu 
María sünain aashajawaa nümaa 
Maleiwakai. 13 Je nütaletüin joo 
Pedro süpottonseou tü paatiakat. 
Süntakalaka wane jintut kanüliasü 
Rode sünain analawaa nümüin. 14 Je 
shiyaawatapa nünüikü Pedro sünain 
asakiraa, awataasü paülüümüin 
süpüla süküjüin nüchikü sünain 
yalain nia souluu tü paatiakat. 
Nnojotsü saainruukai saain sünain 
sujutalaatüin süka talatüin mai shia.

15 —¡Mamainnasü pia! —müshii 
joo naya sümüin.

Je ayatsia shia ichein süchiirua 
sümaa shiimüin shia.
—Shia nee ee tü nujuyakat 

— müshii joo naya.
16 Je ayatshia ataletüin mai Pedro. 

Nojutat namüsüjaa tü pottonkat 
nüpüleerua. Mayaashi nerüin nia, 
patatshii mai nayairua.

17 Nüchuntüin Pedro süka 
najapü namüin koukoulüinjanain. 
Nüküjain joo tü nükuaippakat 
sünain nujuittirüin nia chi 
Maleiwakai suluujee tü 
püreesaapülekat. Je nümüshii 
nayaaya:
—Jüküja süchikü tüü nümüin 

Jacobo je na wanee wawalayuukana.
Je ojuittüshi joo nia yalajee yala.
18 Je jayuupa shia, yootaain müsü 

joo tü surulaatkalüirua. Nnojotsü 
nayaawata aau sünain jamüin 
nükuaippa Pedro. 19 Nüchajeera 
achikichi joo nia Herodes, je 
nnojoishi antüna anain joo nia. 
Je süchikijee, asakiijinnüshii na 
surulaatkana nütüma. Je keraapa 
süchikü nüsakiijirüin naya, nuutira 
aainchii joo naya sünainjee isain 
Pedro namaanajee. Süchikijee 

mapa, ojuittüshi Herodes Judeajee 
suluumüin Cesarea süpüla kepiaa 
chamüin.

Ouktüshi Herodes
20 Je Herodes, jashichishi mai 

namüin na wayuukana kepiakana 
suluu tü pueulokalüirua Tiro otta 
Sidón. Nayasaa na wayuukana, 
paainwajiraashii joo naya 
süpüla suunüinjatüin nouluku 
nümaanamüin sünain achuntaa 
nümüin anawaa nümaa. Süka 
jamüin, tü eküülü ekünakat suluu 
Tiro otta Sidón, suluujeejatia 
nee tü mmakat nuluwataakat 
aluu Herodes. Je nantapa, süka 
jashichishin Herodes namüin, 
niakalaka nemeera aain palajana 
chi wayuu niipajachikai sünain tü 
ayatawaakat kanüliakai Blasto. Je 
nükajee niakai, eekalaka süpüla 
nachuntüin anawaa nümüin Herodes.

21 Niasaa Herodes, niitaakalaka 
wane kai napüla naashajaainjatkat 
ou namaa. Je sou tü kai niitaakat, 
naatüin wane asheinyüü anasü 
mai süpüla nüikkalaain saau 
tü niinasekat joyotopüükat 
aau nia süpüla aluwatawaa. 
Je nüküjakalaka wane pütchi 
namüin na wayuukana süpüla 
naapajüin shia. 22 Je süpüshuaa 
tü eejatkalüirua sünain aapajaa, 
suwaatayaa sümakalaka sünain 
sümüin: “¡Chi aashajaakai, 
nnojoishi wayuuin, maleiwan!” 
23 Je wanaa mai sümaa, 
ayuuijaakalaka Herodes nütüma 
wane aapiee nümaanajeejachi 
Maleiwakai süka kapülain naain 
Herodes nuwaajünüin sütüma tü 
wayuukalüirua nuulia Maleiwakai. 
Sükajee tia, ouktaalakalaka nia 
sütüma jokoma.
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24 Je nünüikü Maleiwakai, 
ayurulaataalasü sünain aküjünaa 
sümüin wayuu.

25 Je kettaapa nütüma Bernabé 
otta Saulo tü ayatawaa aapünakat 
najapuluu, tü eikajawaakat neerü 
Jerusalénmüin, aleejüshii naya 
yalejee Antioquíamüin nachukuaa 
sünain namaain Juan, chi Marcos 
münakai.

Ajütünüshii Bernabé nümaa 
Saulo süpüla ounaa

sainküin mma sünain 
aküjaa nüchikü Cristo

13  1 Je naaka na anoujashiikana 
suluu tü outkajaaleekat 

chaaya Antioquía, eejatü wayuuirua 
aapirülii wayuu süka nünüikü chi 
Maleiwakai otta wayuuirua ekirajülii 
wayuu sünain sükuaippainjatkat 
sünain anoujaa. Eejachi makai 
aka Bernabé, Simón chi Niger 
münakai, Lucio chi Cirenejeewaikai, 
Manaén chi nümaajachikai Herodes 
tepichijaiwaaya naya (chi Herodes, 
sülaülashikai Galilea paala), otta 
wane eejachika nia Saulo. 2 Je sou 
wane kai wanaa sümaa yaain naya 
sünain awaajaa chi Maleiwakai 
otta sünain aamajaa, nümakalaka 
chi Naainkai Maleiwa namüin: 

“Jükatala tamüin Bernabé otta Saulo 
süpüla tü ayatawaa teenajakat apüla 
naya”. 3 Je süchikijee naashajaain 
nümaa Maleiwakai otta naamajüin, 
neitaakalaka najapü naau 
shiyaawase naikkaleennüin sünain 
tü ayatawaakat. Je ajütünüshii naya 
natüma sünain tü ayatawaakat.

Anoujaichipa chi sülaülashikai Chipre
4 Sünain najütünüin nütüma chi 

Naainkai Maleiwa, ounaajaa 

namüin chai nakua Seleuciamüin. 
Je yalejee naapaain wane anua 
chai nakua Chipremüin, tü mmakat 
pasanainkat sünain palaakat. 5 Je 
nantapa chamüin, ashakanuwaashii 
naya suluumüin tü pueulokat 
Salamina. Je yala ottüshii 
naya sünain aküjaa nünüikü 
chi Maleiwakai suluupünaa tü 
ekirajüleekat na judíokana. Je 
eejachia Juan chi Marcos münakai 
namaa sünain akaalinjaa naya.

6 Naüta achiküt joo süpaa Chipre 
süpüshuaa, antapaatashii naya 
suluu tü pueulokat Pafos yalaaya 
nee suluu Chipre. Je yala nanta 
anainchi wane wayuu judío ouutshi 
kanüliashi Barjesús. Je nia, wayuu 
alaa mai, aküjüiyaataatshi nünüikü 
Maleiwakai naashin. 7 Je nia 
chajaittaa apashii nümaa chi wayuu 
romanokai sülaülashikai Chipre 
kanüliakai Sergio Paulo. Sergio 
Paulo, nia wane wayuu kekiishi mai. 
Neenajitkalaka Bernabé otta Saulo 
süka naapajeein mai nünüikü chi 
Maleiwakai. 8 Niasaa chi ouutshikai, 
Elimas münakai (tü “Elimas” makat, 

“ouutshi” maluulu), nnojoliishii 
nuuulaweein naya sünain aküjaa 
tü pütchikat suulia nünoujaalajüin 
chi laülaashikai. 9 Niasaa Saulo, chi 
Pablo münakaiyaasa, sünain niain 
katsüin mai chi Naainkai Maleiwa 
naau, niirakaakalaka süpüla maa 
nümüin:

10 —¡Wayuu pia alaa, wayuu 
pia kamaürai, müshi aka pia chi 
Yolujaakai sünain merüinyeein 
kasa anasü! Ayatshi pia waneepia 
sünain alajaa tü akuaippaa lotüsükat 
niitaakat Maleiwakai süpüleerua 
wayuu. 11 Je saau tia, süsalainjachi 
joo pia nütüma chi Maleiwakai. 
Antajatü wane mouaa pünainmüin, 
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nnojoleetkalaka pirüin süpüla jera 
kai nuwarala chi kaikai.

Shiasaa yalaaya wanaa sümaa 
tia, müsata müsata müsü tü mmakat 
nouluu Elimas. Moukalaka nia. 
Lemtaain müshi joo nia sünain 
achajawaa wayuu ajattüinjatkat 
nia süka mouichipain nia. 12 Je chi 
laülaashikai, nirapa tüü, anoujashi 
nia. Kapülasü mai naain tü 
nüchikükat chi Senyotkai.

Pablo, aashajaashi nüchikü 
Jesús chaaya Antioquía

süütpaa Pisidia

13 Je Pablo namaa na 
nümaajanakana, naapaain anuakat 
Pafosjee, ounüin naya Pergemüin, 
chaaya suluu tü mmakat Panfilia. 
Je Juan Marcos yala, nüpütüin 
naya. Aleejaashi nia nuchukuaa 
Jerusalénmüin. 14 Je yalejee Pergejee 
alatüshii naya chai nakua eemüin 
wane pueulo kanüliasü Antioquía 
chakat süütpaa tü mmakat Pisidia.  
Je yala Antioquía, ounüshii naya, sou 
tü kai neemeraakat ou na judíokana, 
suluumüin tü ekirajüleekat na 
judíokana je naikkaajaakalaka yala. 
15 Je süchikijee saashajeennüin 
shiipa tü nüshajalakat Moisés otta 
na nünüikimaajanakana Maleiwa 
suluu tü karaloukta nüchikimaajatkat 
Maleiwa, na sülaülashiikana tü 
ekirajüleekat, nachuntakalaka 
nümüin Pablo otta Bernabé 
nayainjanain aashajaain. Müshii naya 
namüin:
—Walemüinyuwaa, müleka eere 

wane pütchi jümüinjatkat wamüin 
süpüla akaalinjia waya, eesü süpüla 
jümüin jooluu.

16 Nütamaakalaka Pablo 
sümaajaa nüchuntüin süka najapü 

yüüüyüülüinjanain naya. Müshi nia 
namüin:
—Walemüinyuuinnuaa, jiakana 

nuuuliwoukana Israel otta jiakana 
gentilekana kojutkana atüma 
chi Maleiwakai, jaapaja tanüikü. 
17 Chi Maleiwa Wamaleiwasekai 
wayakana nuuuliwoukana Israel, 
nükatalüin na watuushinuukana 
nüpüla. Wattasü naalin otta 
kanüliashaatashii naya nütüma 
chaiwaaya naya kepiain Egipto, 
tü mma naatakat koumainshi. 
Je mapa, niyulüin naya süka 
nüpülain suluujee tia mmakat. 
18 Mayaainje wainmain tü kasa 
mojusü nooulakakat nümüin 
chi Maleiwakai, ayatshia nia 
aainmajüin naya chaaya sainküin 
tü isashiikat süpüla pienchi shikii 
juya. 19 Je Maleiwakai, najattirüin 
akaratshisü shiipapaa wayuu 
saau suumain suluu tü mmakat 
Canaán süpüla naapajatüin shia 
namüin na watuushinuukana süpüla 
noumainjatüin. 20 Alatüsü 450 juya 
naau Maleiwakai sünain aainraa 
süpüshuaa tüü.
“Shiasaa mapa, niitaawalin 

Maleiwakai wane wayuu 
nekiipüüjanain sooomüin tü 
naünüükalüirua otta süpüla 
akumajaa nakuaippa eepa wane 
mojujirawaa. Laülaayuushii 
naya nütüma chi Maleiwakai 
sünainmüinreeya nükaiya 
Samuel, chi nünüikimaajachikai. 
21 Nachuntakalaka na watuushikana 
wane wayuu süpüla aluwatawaa 
naau suluu tü mmakat. 
Niitaakalaka Maleiwakai Saúl, 
chi nüchonkai Cis, namüin. Wane 
wayuu nia Benjamín eirukuchi. 
Je chii, eeshi sünain aluwatawaa 
naau süpüla pienchi shikii juya. 
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22 Niyulakalaka nia Maleiwakai 
mapa suulia tü niyataainkat, 
niakalaka David niitaain niiiraka. 
Aashajaashi Maleiwakai nooopünaa 
David sünain müin nia: ‘Terüin 
nünain David, nüchonkai Isaí, 
sünain waneein wayuu nia 
anashi tamüin otta naainreerüin 
süpüshuaa tü kasa tachekakat 
nüpüleerua’.

23 “Saakajee nuuuliwou chii, 
niitaain Maleiwakai wane wayuu 
süpüla otteeraa wayakana 
nuuuliwoukana Israel, maa aka 
tü nümatüjütkat paala süka wane 
nünüikü pansaasü. Je chi wayuukai, 
nia Jesús. 24 Nnojoliiwaaya 
nuttüin Jesús sünain ayatawaa 
saaka wayuu, eweetüshi Juan 
nüpüleeruajee sünain aküjaa namüin 
na nuuuliwoukana Israel sünain 
nayaawajaainjanain suulia naainjala 
otta nawoutisaajünüinjanain 
shiyaawase shiiiranajaaitpain 
naain. 25 Nikeraajeematapa Juan 
sümaa tü niyataainkat, müshi nia 
sümüin tü wayuukalüirua: ‘¿Taya 
jaajüin chi wayuu jaatapajakai 
nünainjee Maleiwa? Nnojoishi 
tayain. Iseeyüiya nia tachiiruajee. 
Je kojutshi mai nia toulia. Je süka 
kojutüin mai nia toulia, nnojoishi 
taya wanaapünaain sümaa asüüttaa 
saalaja nüsapaatse’, müshi nia 
sümüinrua.

26 “Walemüinyuwaa, 
nuuuliwoukana Abraham otta 
jiakana gentilekana kojutkana 
atüma chi Maleiwakai, tü pütchikat 
süchikümaajatkat tü otteeraakat 
nütüma Maleiwa, antinnüsü wamüin 
wapüshuaaleeya wayakana. 
27 Na wayuu kepiakana Jerusalén, 
namaaleeya na aluwataakana 
naau, nnojoishi nayaawatüin aau 

Jesús sünain niain aküjünüin achikü 
natüma na nünüikimaajanakana 
Maleiwa suluu tü nashajalakat, tü 
aashajeennawaikat sükaiyouwai 
tü eemerawaakat suluu tü 
ekirajüleekalüirua. Wanaa sümaa 
noutirüin naain Jesús, mayaainjee 
nnojolüin nayaawatüin saau, shia 
ekeraajaka natüma tü namakat 
na nünüikimaajanakana Maleiwa 
nooopünaa Jesús. 28 Mayaainjee 
nnojolüin nantüin sünain 
naainrüin Jesús tü kasa anakaleje 
süpüla outünaa anainjee naain, 
nachuntüinya nee nümüin Pilato 
nuutirajachin naain. 29 Mapa 
süchikijee, shikeraajaatpa natüma 
süpüshuaa tü kasa aküjünakat 
nüchikü suluu tü karaloukta 
nüchikimaajatkat Maleiwa, sünain 
müinjatüinya nükuaippa atümaa, 
nashakatirüin nia sünainjee tü 
kuruusakat süpüla nojoitüin nia.

30 “Otta Maleiwakai, nüsoireera 
aainchi nia süchikijee ouktaa. 
31 Je süpüla kojuya kai, Jesús, 
eeiyataawaishi nia namüin na 
wayuu nümaajanakana paala 
sünain nüntüin chejee Galileajee 
Jerusalénmüin. Naya wayuukana, 
naya aküjakaaya nüchikü wamüin 
wayakana judíokana maaulu yaa.

32 “Anaakalaka joo wayakanayaasa 
sünain aküjaa jümüin süchikü wane 
kasa anasü mai: Tü kasa nüküjakat 
achikü paala Maleiwakai süka 
wane nünüikü pansaasü namüin na 
watuushinuukana, 33 nikeraajüin 
shia jooluu wamüin wayakana 
oouliwouukana. Nikeraajüin 
shia sünain nüsoireerüin naain 
Jesús, maa aka tü sümakat nünüikü 
Maleiwakai nooopünaa Jesús, tü 
ashajünakat suluu Salmo piama:

‘Pia Tachonkaaya.
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Süpüla kai tüü, teitaain pia 
suupala wayuu süpüshuaa

süpüla puluwataainjachin 
saau süka piain tachoin’.

34 “Aashajaashi Maleiwakai paala 
sooopünaa tü nüsoireerajatüin 
naain süchikijee ouktaa, süpüla 
müichijachin nia nnojolin ouktüin 
nuchukuaa. Müshi nia mayaa:

‘Taainreerü jümüin süpüshuaa 
tü kasa anashaatasü mai 
taküjakat achikü nümüin 
David süka wane tanüikü 
pansaasü’.

35 “Shiimainya tüü, süka müinya 
wane Salmoyaa:

‘Nnojoleerü puuulaain ittüin 
niiruku chi Maainjalasaikai 
piitaakai süpüla ayatawaa 
pümüin’.

36 “Pütchikat tüü, nnojotsü 
aashajaain nüchikü David. Süka 
jamüin, David, ayataashi namaa 
sünain aluwatawaa naau na wayuu 
eejanakana nükaiyou, maa aka tü 
niitaakat Maleiwakai nüpüleerua. 
Ouktüshi mapa süchikijee je 
ojoitünüshi naaka na nüpüshikana. 
Otta nia, ittüsü tü niirukukat. 
37 Ooulaka Jesús, chi nüsoireerakai 
aain Maleiwakai, nnojotsü ittüin tü 
niirukukat.

38 “Walemüinyuwaa, jütüjaa 
jümata saau wane kasa: Sükajee 
tü naainrakat wayuukai chii, 
eesü süpüla motüin naain chi 
Maleiwakai jaainjala. Shiakalaka 
shia tü anuu aküjünüin jümüin. 
39 Mayaainjee juuulaküin jaainrüin 
tü kasa nuluwataakat anain Moisés, 
nnojoishii jia anajiraain nümaa chi 
Maleiwakai sütüma. Aluujasaa 
nükajee Jesús, chi eekai nünoujain 
nünain, anajiraajeechi nia nümaa 
Maleiwa. 40 Jalia jia suulia sülanüin 

jümüin tü münakat suluu tü 
ashajuushi nashajanainkat na 
nünüikimaajanakana Maleiwa, tü 
makat:
 41 ‘Jiirakaa jiakana mojutkana 

atüma nünüikü Maleiwa.
Alüütsü süpüla sainkuuin 

jaain otta süpüla 
jajalajaainjanain.

Süka jamüin, wanaa sümaa 
jükaiya, taainreerü wane 
kasa keemasü mai.

Jaitataairü aküjünüin jümüin 
jamüin mai tü sükuaippakat,

nnojoleeria nee jünoujain’,
müsü tü ashajuushikat”.

42 Je süchikijee keraain nünüikü 
Pablo, wanaa sümaa nujuittaain 
nümaa Bernabé suluujee tü 
ekirajüleekat, süchuntünakalaka 
namüin sünain naleejüinjanain 
nachukuaa sou tü sükaiyakat 
eemerawaa anteetkat soumüin 
wane semaanakat süpüla 
naashajaainjanain sooomüin tü 
pütchikat namüin. 43 Je sujutaapa 
tü jutkataakat, kojuya nouluku na 
judíokana otta na kojutkana atüma 
chi Maleiwakai eekai nekerotshiin 
sünainmüin tü akuaippaa 
nakuaippakat na judíokana nümüin 
chi Maleiwakai, oushikajaashii 
nüchiirua Pablo otta Bernabé. Je 
Pablo otta Bernabé, naashajaakalaka 
namaa süpüla nanoujamaatüinjanain 
nünain Jesús süpüla ayatüinjachin 
anamiain chi Maleiwakai namüin.

44 Shiasaa sou sükaiya tü 
eemerawaakat soumüin wane 
semaanakat, watta saalin wayuu 
suluujeejatkalüirua süpüshuaa tü 
pueulokat Antioquía outkajaain 
süpüla aapajaa nünüikü chi 
Maleiwakai. 45 Nayasaa na judío 
manoujainsaliikana, achunjasü 
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mai naain süka nerüin wainma 
wayuu jutkatüin sünain aapajaa. 
Mojukalaka nanüikü sümüin tü 
nüküjakat achikü Pablo. Müshii 
naya:
—¡Tü saashajaakat tü 

wayuwaatakat, saalain nee! 
¡Wayuu kaashajaarat nee! —müshii 
naya nümüin sünain naaayataain 
mai naain süka tü nanüikükat.

46 Je Pablo nümaa Bernabé, 
nasouktakalaka neipajee sümaa 
nnojoliin mmotkai naain neema. 
Müshii naya namüin:
—Jiayaajee nüchuntaaka 

wamüin chi Maleiwakai, jiakana 
judíokana, sünain jiainjanain 
waküja amüin palajanaleeya 
nünüikü Maleiwa. Anaakalaka jia 
sünain eeiyataa jükuaippa sünain 
jiyouktüin shia wamüin, sünain 
müin jia aka sükuaippa wayuu 
eekai nnojolüin süpülajatüin 
eeiranajawaa aain süpüla 
eeinjatüin shia nümaa Maleiwa 
waneepia. Nayataainapajasaa 
joo wojuntaaka anainmüin, na 
gentilekana. 47 Watüjaa aaulu 
sünain shiain keeireein naain chi 
Maleiwakai waainrüin shia, süka 
sümüin nünüikü tü nüshajitkat paala 
nooopünaa chi Otteerüikai:

“Teitaain pia maa aka saain 
wane luusa sümüin tü 
gentilekalüirua,

süpüla sütüjaainjatüin saau tü 
shiimainkat,

süpüla piainjachin ottaain 
akajee tü wayuukalüirua 
sainküin tü mmakat 
süpüshuaa chamüinreeya 
sajattapshimüin”.

48 Nayasaa na gentilekana, 
naapapa joo tüü, talatüshii mai naya 
sünain namüin: “¡Anataaleesüjaa 

nünüikü chi Maleiwakai!”, müshii 
naya. Je nanoujakalaka napüshuaa 
na eekai süpülajanatüjüliinya 
eeiranajawaa aain nütüma chi 
Maleiwakai süpüla eeinjanain naya 
nümaa waneepia.

49 Ayurulaasü mai süpou tü 
nüchikükat chi Senyotkai sünain 
aküjünaa suluu süpüshuaa 
tia mmakat. 50 Nayasaa joo na 
judíokana manoujainsaliikana, 
nasakaain na jieyuu kojutkana 
atüma chi Maleiwakai suluu 
wayuuin kojutshii atümaa naya 
suluu nakuaippa otta tü tooloyuu 
miyouyuukalüirua suluu tü 
pueulokat süpüla müliaatajüinjatüin 
joo naain Pablo otta Bernabé 
natümairua. Ajünajaanüshii naya 
natüma suluujee tia mmakat. 51 Je 
Pablo otta Bernabé, ojuittüshii 
naya suluujee tia mmakat sünain 
nootojooin tü mmakat sünainjee 
nooui namaichikü shiyaawase 
namüin: “Nnojotsü wasirüitpain 
eekai manoujüinyeein ale saain 
nee”. Ounaajaa namüin suluumüin 
tü pueulokat Iconio. 52 Je na wayuu 
eekai nanoujirüin chaaya Antioquía, 
talatapüishii mai naya. Je chi 
Naainkai Maleiwa, katsüinshi mai 
nia naauirua süka eein nia namaa.

Pablo nümaa Bernabé, aküjashii 
tü pütchikat chaaya Iconio

14  1 Chaaya Iconio Pablo 
nümaa Bernabé, ekerotshii 

naya suluu tü ekirajüleekat 
na judíokana maa akaapüü 
nekerotawaipüüin eepünaale 
naya. Je yala naashajaakalaka 
nüchikü chi Senyotkai Jesús. Je 
sütümajee tü naashajaalakat, 
anoujasü kojuya wayuu, makat 
aka wayuu judío otta wayuu 
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gentile. 2 Nayasaa na judío eekai 
nayouktüin süchikü tü anoujaakat, 
nashüküjüin na gentilekana 
nooomüin na anoujashiikana 
shiiiree letüinjanain naya naain. 
3 Je sükajee tia, makatakalaka 
na piamashii Aluwataaushikana 
yala sou kojuya kai. “Naajaa 
wakuaippa nütüma chi Senyotkai”, 
müshii naya sünain aküjaa sünain 
nnojoliin mmolüin naain. Je chi 
Senyotkai, sükajee naapüin pülaa 
namüin, nüpansaajüin mai tü 
namakat süchikü sünain anamiain 
nia sümüin wayuu. Eekalaka süpüla 
naainrüinjatüin nayakana nütüma 
tü kasa niiiyatakat aka nüpülain chi 
Maleiwakai otta tü kasa nütüjakat 
apüleerua niakai nümüiwa. 4 Je tü 
wayuukalüirua kepiakat suluu tü 
pueulokat, akatajiraasü shiairua: 
waneeirua namaasü na judíokana 
otta waneeirua namaasü na 
Aluwataaushikana.

5 Nayasaa joo na judíokana otta 
na gentilekana, pansaajiraasü 
nanüikü namaa na nalaülashiikana 
nikiyeeta Pablo nümaa Bernabé 
süpüla müliainjanain naya natüma 
otta nainaalüinjanain naya süka ipa. 
6 Je Pablo nümaa Bernabé naapapa 
süchikü tüü, aluwataashii naya 
chai nakua suluumüin tü pueulokat 
Listra otta Derbe suluu tü mmakat 
Licaonia otta suluumüin mma 
eekai süütpünaain, 7 eejanale naya 
ayatüin sünain aküjaa nüchikü chi 
Otteerüikai.

Awaajüneeshi Pablo nümaa 
Bernabé sütüma

tü wayuukalüirua chaaya Listra

8 Je chaaya Listra, eejachi wane 
wayuu masaasai. Nnojoishi eeichin 

awarairaain süka matüjüliinya 
nia jemeliiwaaya. Je chi wayuukai, 
eejaittaa joyotüin, 9 aapajaalüin 
tü naashajaalakat Pablo. Je Pablo, 
niirakaakalaka nümüin. Nirapa 
sünain naapüin naain sünain eein 
süpüla niiyajünüin, 10 nümakalaka 
nümüin sünain emetulüin nünüikü:
—¡Pütamaa, putta süka puuuipaa!
Niasaa chi wayuukai 

nütamaapünaakalaka sünain 
nuwatüin mmoluujee sünain 
nuwarairaleeinya. 11 Nayasaa na 
wayuu eejanakana yala, nerapa 
tü naainrakat Pablo, nawaatayaa 
namakalaka süka tü nanüikükat 
Licaoniajeewatkat, müshii naya:
—¡Ashakatüsü tü 

wamaleiwasekalüirua wanainmüin 
suluu wayuukuaippaluuin shiairua!

12 Je Bernabé, niashi chi maleiwa 
kanüliakai Zeus natüma, otta Pablo, 
niashi chi maleiwa kanüliakai 
Hermes, süka niain aashajaashin. 
13 Niasaa joo chi sacerdote ayataaikai 
nümüin Zeus, chi maleiwayaa 
chajachikai kawaajülein süütpaa 
tü soukot tü ipa sükulaatsekat tü 
pueulokat, nüntitkalaka paaairua 
tooloyuu kanunnaajüsü süsii wunuu 
souluumüin tü pueulokat süpüla 
nuutajatüin saain, niakai namaa na 
wayuukana, süpüla nawaajüinjanain 
na Aluwataaushikana süka.

14 Otta müshia Bernabé nümaa 
Pablo, nayaawatapa saau tü 
aainneekat namüin natüma na 
wayuukana, nasüküijaakalaka tü 
nasheinkat, shiyaawase sünain 
mojushiin namüin tü naainreekat 
na wayuukana. Nekerojookalaka 
pasanainmüin nanain na wayuukana 
sünain nawaatüin:

15 —Wayuuinnuaa, ¿jamüinjanakai 
jia jaainreekalaka tüü wamüin? 
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Aashi wayuuyaain waya wanaa 
jümaa. Otta wayayaa, shia 
wantaka apüla waküjainjatüin 
jümüin süchikü wane kasa anasü 
süpüla juuulaainjanainüin suulia 
awaajaa kasa eekai müin aka 
tüü, nnojotkat kasain anain apüla, 
juwanajaainjatüirüin shia nüka 
chi Maleiwa katouchikai. Nia 
kakumalaka tü sirumakat sümaa 
süpüshuaa tü kasa eekat chaa 
iipünaa, tü mmakat sümaa tü 
kasa eekat süpaa, otta tü palaakat 
sümaa tü kasa eekat shiroku. 
16 Mayaainjee paala nnojolüin 
nütaülüin Maleiwakai sükuaippa 
tü wayuukalüirua sünain saainrüin 
tü saainreekat eekai anain sümüin, 
17 nnojoittaapajaa nia ooulaain 
suulia eeiyataa sünain jaralin nia 
sükajee tü kasa anasü naainrakat 
waneepia. Niaa aititka tü juyakat 
jaau, otta nia aapaka tü attieekat 
jümüin juyapü. Je niaaya aapaka 
jümüin tü jikakat waneepia süpüla 
emirainjanain jia otta talatüinjatüin 
jaain.

18 Mayaainjee naashajaain na 
Aluwataaushikana tüü namüin 
na wayuukana, ayatshiiya naya 
macheeyaain suulia tü nanüikükat. 
Kapüleesü mai namüin nountüin 
nachiaain na wayuukana suulia 
noutüin saain tü paaakalüirua 
süpüla nawaajüinjanain naya süka.

19 Shiasaa joo nantapaatakalaka 
wane judíoinnua chejeechikü 
Antioquíajee, tü chakat 
Pisidia, otta Iconiojee, na anaa 
awanajeerüin naain na wayuukana 
nooomüin Pablo nümaa Bernabé. 
Nainaatkalaka Pablo süka ipa, 
je süka ouktayaain nia natüma 
naashin, najaraittakalaka nia 
nojutüin anouipaamüin suulia 

tü pueulokat. 20 Shiasaa mapa, 
nantapa na anoujashiikana, 
pasanainjaakalaka nia nachikü. 
Nütamaakalaka je nikerotkalaka 
nüchukuaa suluumüin tü pueulokat. 
Je waneemüin kaikat nuunakalaka 
yalejee nümaa Bernabé chai nakua 
Derbemüin.

21 Je süchikijee naküjüin 
nüchikü chi Otteerüikai yala 
Derbe, eejanale nanoujirüin 
kojuya wayuu, aleejaashii naya 
nachukuaa Listramüin. Je yalejee 
alatüshii naya Iconiopünaa otta 
Antioquíapünaa. 22 Je yala suluu tü 
mmakalüirua, nakatsüinjüin naain 
na anoujashiikana sünain namüin 
namüin: “Anashii müleka ayatüle jia 
waneepia süchiirua tü anoujaakat. 
Acheküshii werüinjatüin palajana 
wamüliala naaujee Cristo 
süpülapünaa chainjanain waya 
mapeena nümaa Maleiwakai 
eere nuluwataain”. 23 Je Pablo 
nümaa Bernabé, einaajaleeshiiya 
wayuu süpüla laülawaa suluu 
waneewai sukua tü noutkajaalekat 
na anoujashiikana. Je süchikijee 
naashajaain nümaa Maleiwakai 
nooopünaa na anoujashiikana 
sünain naamajüin namaa, neitaain 
naya najapuluu chi Senyotkai 
nanoujakai anain.

Pablo nümaa Bernabé, aleejüshii 
nachukuaa Antioquíamüin

24 Alatüin nayajaa suluupünaa 
tü mmakat Pisidia, antatataalain 
joo naya suluumüin tü mmakat 
Panfilia. 25 Je süchikijee naküjüin 
nünüiki chi Maleiwakai suluu 
Perge, chakualiishii naya suluumüin 
tü pueulokat Atalia. 26 Je yalejee 
ootooshii naya suluu anua chai 
nakua Antioquíamüin, tü pueulo 
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eejeejanale neitaanüin paala 
najapuluu chi Maleiwakai süpüla 
anainjatüin nakuaippa nütüma 
sünain tü ayatawaakat, tü anuu 
nekeraajüitpain jooluu. 27 Je 
nantapa Antioquíamüin, noutkajüin 
na anoujashiikana chajanakana 
suluu tü outkajaaleekat chaaya. 
Je naküjakalaka namüin süchikü 
süpüshuaaleeya tü kasa naainrakat 
Maleiwakai nakajee nayakana otta 
sünain jutatüin süpüla wayuu eekai 
gentilein nütüma Maleiwakai süpüla 
sünoujainjatüin nünainya. 28 Je 
Pablo nümaa Bernabé, makatüshii 
naya yala namaa na anoujashiikana 
sou kojuya kai.

Aashajawaa sooopünaa 
tü nakuaippainjatkat

na anoujashii gentilekana

15  1 Suunnaa kaikat tiairua, 
nantapaatakalaka wane 

wayuuirua chajeechiküjana Judeajee 
Antioquíamüin sünain ekirajaa 
na anoujashiikana gentilekana. 

“Nnojotsü süpüla juttaainjanain 
müleka nnojoliire jiyoteerüin 
jüta maa aka nikirajüin paala 
Moisés”, namakalaka namüin. 2 Je 
Pablo nümaa Bernabé, nayouktüin 
tü namakat na wayuukana süka 
nnojolüin lotüin tü nekirajakat 
anain naajüin. Je naaayajiraakalaka 
namaa. Je mapa mai, natüma na 
anoujashiikana, naneekünakalaka 
Pablo nümaa Bernabé otta 
nouluku namaa süpüla ounaa 
eemüin na Aluwataaushikana 
otta na laülaayuushiikana 
chajanakana Jerusalén süpüla 
aashajawaa sooopünaa müleka 
choujaale namüin na gentilekana 
tü akuaippaa oyotoonaakat ata. 

3 Shiasaa mapa, ajütünüshii naya 
natüma na anoujashii chakana 
suluu tü outkajaaleekat chaaya 
Antioquía. Je wanaa sümaa nalatüin 
suluupünaa tü mmakat Fenicia otta 
Samaria, naküjakalaka nachikü na 
gentilekana sünain nooulaain suulia 
tü nanoujapüükat anain süpüleerua 
anoujaa nünain chi Maleiwakai. Je 
talatüshii mai na anoujashiikana 
sütüma tü naapakat achikü.

4 Je nantapa Pablo nümaa Bernabé 
Jerusalénmüin, okotchojooshii 
na anoujashiikana suluu tü 
outkajaaleekat chaaya namaa 
na Aluwataaushikana otta na 
laülaayuushiikana sünain asakaa 
naya. Je naküjakalaka namüin 
süpüshuaa tü naainrakat 
Maleiwakai nakajee. 5 Shiasaa, 
nouluku na fariseo anoujainapakana, 
nashawalaakalaka sünain namüin:
—Choujaasü shiyotoonüin 

nata na anoujashii gentilekana 
otta naluwataanüinjanain 
süpüla naainrüinjatüin tü 
kasa nuluwataakat Maleiwakai 
wapüleerua, tü nüshajakat Moisés.

6 Shiasaa na Aluwataaushikana 
otta na laülaayuushiikana, 
noutkajaakalaka süpüla aashajawaa 
sooopünaa tü akuaippaa nojuittitkat 
achikü na fariseokana sooopünaa 
nakuaippainjatkat na anoujashii 
gentilekana. 7 Süchikijee wainma 
naashajiraala, nütamaakalaka Pedro 
sünain nümüin:
—Tawalayuwaa, jütüjaashanta 

aauchi tayamainka soumaa 
wane kai eetaairüjaa kojuya 
juya süchiiruamüin wanaa sümaa 
nüneeküin taya Maleiwakai 
jaakajee süpüla aküjaa nüchikü chi 
Otteerüikai namüin na gentilekana 
süpüla nanoujainjanainya. 8 Chi 
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Maleiwakai, atüjaakai saau 
saain wayuu, nütüjaa aauchii na 
gentilekana sünain nanoujainapain 
nünain. Müshijesee naapüin chi 
Naainkai namüin maa akainka 
naapüin nia wamüin süpüla 
natüjaanüin aau sünain nüchekalain 
naya süpüla anoujaa nünain. 
9 Nnojotsü kasain naatain aluu naya 
nümüin Maleiwakai woulia. Uleitpa 
naainrua nütüma Maleiwakai suulia 
naainjala sükajee nanoula nünain, 
maa aka wayakana sükajee wanoula. 
10 ¿Jamataalainjanakalaka süpüla 
jujuyaalüinjatüin naain Maleiwakai 
sünain jooteein wane akuaippaa 
naau na anoujashii gentilekana? 
Akuaippaakat tüü, nnojotsü 
wainküirüin süpüla wekeraajüin 
amaa wayakana judíokana, 
jaitakajaa nee na watuushinuukana, 
nnojotsüya nee nainküin süpüla 
nekeraajüin. 11 Shiasa wayakana, 
wanoujain sünain wottaashiin 
nütüma chi Senyotkai Jesús süka 
anamiain nee nia wamüin, akaajaa 
nayakana, müshii aka wakuaippa 
sünain otteennaa.

12 Je sütümajee nünüikü Pedro, 
nakoulaakalaka na wayuu 
eejanakana sünain tü outkajawaakat. 
Naapajakalaka joo tü nüküjalakat 
Bernabé otta Pablo süchikü tü 
kasa niiiyatakat aka nüpülain 
Maleiwakai otta tü kasa nütüjakat 
apüleerua niakai nümüiwa, tü 
naainrakat Maleiwakai nakajee 
nayakana saaka tü gentilekalüirua. 
13 Je kettaapa tü naküjalakat, 
nüsouktakalaka Santiago sünain 
nümüin:
—Tawalayuuinnuaa, jaapajapa 

tanüikü. 14 Simón, nüküjüitpa 
wamüin sünain jamüin nükuaippa 
Maleiwakai sünain tü palajatkat 

sükua niiiyatüin sünain anamiain 
nia sümüin tü gentilekalüirua 
sünain naapaain suuluku süpüla 
nüchooinjatüin. 15 Antiraasü 
tüü sümaa tü namakat na 
nünüikimaajanakana Maleiwakai, 
eere nümüin wane nouluku suluu 
tü karaloukta nüchikimaajatkat 
Maleiwa:
 16 “Müsü nünüikü chi Maleiwakai:

‘Mapeena süchikijee tia, 
aleejeechi taya

sünain taikkaleerüinjatüin 
süchukuaa tü aluwatawaakat 
natüma na nüikeyuukana 
David ojuichajaakat paala.

Tüü, meerü aka saain 
tatüma wane miichi 
eekai sujuttinnüin otta 
shiyalennüin süchukuaa.

Teitaweechi waneeshi nülüin 
David süpüla aluwatawaa,

süpüla ayatüinjatüin tü 
aluwatawaakat süchukuaa 
nütüma maa aka paala 
sümaiwa,

 17 süpüla nachajaainjanain 
nüchikü Maleiwakai na 
waneeinnua wayuukana 
yaakana süpaa mmakat 
süpüshua,

napüshuaa na gentilekana 
eekai taneeküin süpüla 
tachooin’,

 18 müshi chi Maleiwakai chi 
atüjeerüichipakai saau 
jooluu tü kasa nülüüjakat 
achikü suluu naain 
chejeechikü sümaiwa mai,

tü anuu nümatüjülin: 
‘Müinjateerü tatüma 
mapeena’ ”, müshi suluu tü 
karalouktakat.

19 “Saain tamüin anasü müleka 
nnojorüle weitaain wane kasa 
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mojushiinjatkat atüma nakuaippa 
sünain anoujaa na gentilekana 
eeirataakana nünainmüin chi 
Maleiwakai. 20 Shieesü washajaka 
namüin sünain nooulaainjanain 
suulia ekaa eküülü eekai shikiirain 
tü awaajaakat suuyaakua kasa 
amaleiwaseeyaasükat, otta suulia 
aluwajirawaa nakuaippa sümaa 
wayuu jierü otta wane jierü nümaa 
wane toolo, otta suulia ekaa süsha 
mürüt maa aka shiiruku tü eekai 
ouktüsüin sütüma aülawaa sümaa 
mayulujuin süsha. 21 Anashii 
müleka nekeraajüle sümaa tüü, na 
gentilekana, suulia mojushiin tü 
nakuaippakat namüin na judíokana, 
süka nuluwataain Moisés sünain 
nnojolüin saainnajatüin kasa eekai 
müin aka tüü. Je, tü nuluwataakat 
anain Moisés, eetüjülia paala 
sümaiwa sünain aküjünaa 
suluupünaa mmakat süpüshuaa 
sünain saashajeennüin suluu tü 
ekirajüleekat wayakana judíokana 
souwai tü kai weemeraakat ou”.

Ajütünüsü wane karaloukta namüin 
na anoujashii gentilekana

22 Na Aluwataaushikana otta 
na laülaayuushiikana namaa 
napüshuaa na anoujashiikana, 
anashiikalaka saain namüin 
naneeküinjanain wayuu naakajee 
nayakana süpüla najütüinjanain 
chamüin Antioquíamüin nümaa 
Pablo otta Bernabé süpüla aküjaa 
süchikü tü akuaippaa neitaakat 
nakuaippainjatkat na anoujashii 
gentilekana. Naneekakalaka 
Judas chi Barsabás münakai otta 
Silas, wayuuinnua nemiyouse na 
anoujashiikana. 23 Je najütakalaka 
wane karaloukta namaa nayakana, 
müsü sünüikü yaa:

Wayakana Aluwataaushikana 
je wayakana laülaayuushiikana, 
juwalayuukana, wasaküin jia, 
wawalayuu, jiakana gentilekana 
kepiakana chaaya Antioquía, je 
suluu süpüshuaa tü mmakat 
Siria otta Cilicia.

24 Waapa achikichii na 
wayuu ounakana yaajee yaa 
sünain ekeejaa jaain otta 
sünain müin maainkai jikii 
sütüma tü nekirajakat anain. Je 
naya, nnojoliishii wajünalain. 
25 Müshiijesee paainwain waya 
wapüshuaa süka anashiin saain 
wamüin wajütajanain wouluku 
jünainmüin namaa na wawalayuu 
aishiikana mai wapüla, Bernabé 
otta Pablo, 26 na nnojoliikana 
akaalirajüin nakuaippa suulia 
ouktaa sünainjee nükuaippa 
chi Wasenyotsekai Jesucristo. 
27 Anaakalaka wajütüin Judas otta 
Silas jünainmüin. Je nayakana, 
shiainjatü namaka jümüin 
süka nanüikü tü yaakalia nee 
washajüin, shiasa nee süpüla 
sütsüinjanain naya tü washajakat 
jümüin. 28 Anashiisü nümüin chi 
Naainkai Maleiwa otta wamüin 
wayakana nnojolüinjatüin 
wootüin jaau wane akuaippaa 
nnojotkat mai jaijaain suulia 
tü wamüinjateetkat jooluu: 
29 maa aka nnojoliinjanain jiküin 
shiiruku mürüt eekai suutuushin 
aain süpüla awaajiaa suuyaakua 
kasa amaleiwaseeyaasükat, otta 
nnojoliinjanain jiküin süsha 
tü mürütkalüirua maaaya 
aka shiiruku tü mürüt eekai 
ouktüin sütüma aülawaa, otta 
nnojoliinjanain juluwajiraain 
jükuaippa sümaa wayuu jierü otta 
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wane jierü nümaa wane toolo. 
Müleka jiisalajiraale suulia tüüirua, 
loteerü jükuaippa.

Shiataajaa nee. Eeshi 
Maleiwakai jümaa.

30 Shiasaa süchikijee, kettaapa 
napünaajüin, nounakalaka chai 
nakua Antioquíamüin. Shiasaa 
nantapa chamüin, noutkajakalaka 
na anoujashii chajanakana 
süpüla naapüin tü karalouktakat 
namüin. 31 Je naashajeetpa shia 
na anoujashiikana, talatüsü mai 
naain saau tü amüliannaakat aain 
alüüjinnakat namüin yaa suluu. 
32 Je Judas otta Silas, süka wayuuin 
naya aapirülii wayuu süka nünüiki 
chi Maleiwakai, namüliatkalaka 
mai otta natütülüin mai naain na 
anoujashiikana süka wane pütchi 
kamaa mai. 33 Je süchikijee, eepa 
nakalia namaa, najütakalaka naya 
na anoujashiikana nachukuaa 
nanainmüin na kajünalakana 
paala naya. Müshii naya namüin: 

“Kasataalejese anain jükuaippa 
nütüma Maleiwakai wopuluu”. 
34 Niasaa Silas, anajakalaka nümüin 
makataa suluu Antioquía. 35 Je 
Pablo otta Bernabé, makatüshii 
Antioquía. Je nayakana namaa 
waneeinnua, ayatshiiya sünain 
ekirajaa otta aküjaa nüchikü chi 
Senyotkai chaaya.

Akatajiraashi Pablo nümaa Bernabé
36 Je kojuya kai süchikijee, 

nümakalaka Pablo nümüin Bernabé:
—Joouya wanalaaiwa na 

wawalayuukana naau Cristo chaaya 
suluupünaa tü mmakalüirua 
eepünaajatüle waküjain paala 
nüchikü chi Senyotkai süpüla 

watüjaainjatüin saau nakuaippa 
nümaa Maleiwakai maaulu.

37 Je Bernabé, keeireesü 
naain namaainjachin Juan chi 
Marcos münakai. 38 Je nümüin 
Pablo, nnojotsü anashiin süpüla 
namaainjachin Juan Marcos 
süka nüpünaainkain naya 
chaaya suluu Panfilia sünain 
nuuulaajaainkain suulia ayatawaa 
namaa. 39 Eekalaka natüma wane 
mojujirawaa miyou sütümajee tia. 
Je nakatajiraakalaka sünainjee tia. 
Nuunakalaka Bernabé nümaa Juan 
Marcos chai nükua Chipremüin 
süka anua. 40 Je yaakaijaa Pablo 
aneeküin Silas süpüla nümawaa. 
Je süchikijee neitaanüin natüma 
na anoujashiikana najapuluu 
chi Senyotkai süpüla anainjatüin 
nakuaippa nütüma, ojuittüshii 
naya yalejee. 41 Alatüshii naya 
suluupünaa tü mmakat Siria 
otta Cilicia sünain atütajaa 
na anoujashiikana chaaya 
suluupünaawai tü noutkajaalekalü
irua.

Pablo nümaa Silas, namaashi 
Timoteo sünain aküjaa

nüchikü Cristo sainküin mmakat

16  1 Nantapaatakalaka Pablo 
nümaa Silas Derbemüin, je 

yalejee Listramüin eejanale nantüin 
nünain wane wayuu anoujashi 
kanüliashi Timoteo, süchon 
wane jierü judío anoujasü. Otta 
chi nüshikai, wayuu griego. 2 Na 
anoujashiikana chajanakana Listra 
otta Iconio, anasü mai naashajaala 
nüchikü. 3 Pablo, nümawee amüinchi 
Timoteo. Akaisaa niyoteerüin ata 
palajana süpüla nümaainjachin 
suulia mojushiijain namüin na 
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judíokana tü akuaippaa nünainkat. 
Süka jamüin, napüshuaa na 
judío kepiakana chaaya suluu 
tia mmakat, natüjaa aauchi chi 
nüshikai Timoteo sünain wayuuin 
griego. Müshijesee nnojolin 
niyotoonatüjülin ata Timoteo 
süka nnojolüin sükuaippain wayuu 
griego tia. 4 Je suluupünaawai 
tü mmakalüirua eepünaale 
nalatüin, naküja achiküt namüin na 
anoujashii gentilekana tü akuaippaa 
anakat süpüla nekeraajaa amaa, tü 
naapaakat na Aluwataaushikana 
otta na laülaayuushiikana suluu tü 
outkajaaleekat chaaya Jerusalén. 
5 Je sükatsüinraakalajaaka mai 
nanoula na anoujashiikana 
suluupünaa tü outkajaaleekalüirua 
sümaa nokojuyalaain mai kaiwai.

Eenajünüshii naya Macedoniamüin
6 Je süka nüchiajaain naya 

chi Naainkai Maleiwa suulia 
naküjüinjanain tü pütchi 
nüchikümaajatkat Jesucristo suluu 
tü mmakat Asia, chapünaajaakalaka 
naya süpaapünaa tü mmakat Frigia 
otta Galacia. 7 Wanaa sümaa nantüin 
sünainmüin sot tü mmakat Misia, 
nounayaakalejeeka suluumüin tü 
mmakat Bitinia, akanasaa nütaüla 
akuaippa chi Naainkai Maleiwa 
nünainjeejachikai Jesús. 8 Je 
süka sütaünnüitpain nakuaippa, 
lotokalaka naya süpaapünaa Misia, 
antüin naya suluumüin tü pueulokat 
Troas sotpaamüin palaakat. 9 Je 
yala, niiiyataakalaka aain wane 
wayuu aipaa nümüin Pablo, 
niyalujushi wane wayuu chejeewai 
suluu tü mmakat Macedonia. 
Nirataalain naain shawatüin 
nüütpaa sünain achuntaa kaalinyüü 
nümüin: “Pülata Macedoniapünaa 

pükaalinjaiwa waya”, müshi. 
10 Je sükajee nirüitpain Pablo 
tia, yapajamaatakalaka waya 
süpüla ounaa Macedoniamüin 
sünain watüjaashaatain mai saau, 
sükajee tia, sünain neenajüin 
waya Maleiwakai chamüin chaaya 
süpüla aküjaa namüin nüchikü chi 
Otteerüikai.

Anoujasü Lidia chaaya Filipos
11 Wootookalaka Troasjee suluu 

anua shirokupünaa palaakat. 
Lotüshii waya sünainmüin 
wane mma pasanainsü sünain 
palaakat kanüliasü Samotracia. 
Je wattaamüin, wantakalaka 
suluumüin tü pueulokat Neápolis. 
12 Je yalejee, alatüshii waya chamüin 
Filiposmüin, wane pueulo suuluku 
tü mmakat aapaaushinkakat sütüma 
wayuu romano süpüla kepiainjatüin 
süpüshi suluu. Je shia, shiaa 
yaletütchonka aain yaa suluu tü 
mmakat Macedonia. Je eesü wakalia 
yala suluu.

13 Shiasaa sou tü kai neemeraakat 
ou na judíokana, wounakalaka 
sünain awaraijawaa anooipaamüin 
süchikijee sükulaatse tü pueulokat 
chaaya sotpaamüin tü süchikat 
sünain walirajaalüin waainyaka 
sünain eein wane aashajaalee nümaa 
Maleiwakai natüma na judíokana. Je 
wantapa sünain, waikkaajaakalaka 
sünain aküjaa süchikü tü anoujaakat 
nünain Jesús sümüin waneeirua 
jieyuu eejatkalüirua outkajaain. 
14 Eejatkalaka waneesia naaka 
kanüliasü Lidia chejeewat Tiatira 
oikkoot kuluulu anajüsü mai 
jepisiiyaa oulu. Je shia, kojutshi 
Maleiwakai sütüma. Saapajakalaka 
mai tü aküjalaakat. Je Maleiwakai 
nütanatkalaka saain süpüla 
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kacheejüinjatüin süpüla tü 
nüküjakat Pablo. Sünoujakalaka. 
15 Je süchikijee, woutiisakalaka shia 
sümaalee süpüshuaa süpüshi. Je 
süchikijee, seenajaakalaka waya 
shipialuumüin sümaa sümüin 
wamüin:

—Maa aka jütüjaaitpain taau 
sünain shiimüin tanoujasüin nünain 
chi Senyotkai, anashii müleka 
chamüinre jia keemejülein tepialuu.

Je waapaakalajaaka sünüikü.

Püreesashii Pablo nümaa 
Silas chaaya Filipos

16 Shiasaa sou wane kai 
sünain chainjanain waya eere tü 
aashajaaleekat nümaa Maleiwa, 
wantiraakalaka sümaa wane wayuu 
piuuna kaseyuusü, ooulaküt süka tü 
süseyuukat, tü anuu akanajülü mai 
neerü namüin na sülaamainkana 
sükajee tü ooulakaakat. 17 Shiasaa 
tü wayuukat, wachiiruaakuu 
wamüsü wayakana nümaa Pablo 
sünain suwaanajakuu sümüin 
sünain aküjaa wachikü:
—Wayuukana naa, ayataashii 

nümüin chi Maleiwa Miyoushikai 
mai suulia tü waneeirua eekat eein, 
na anaa aküjüin jümüin süchikü tü 
süpünoukat tü ottawaakat suulia 
müliaa saau jaainjala.

18 Kojuya kai sümakuu sümüin 
tü pütchikat. Shiasaa üttapa 
naain Pablo sütüma tü shikiisekat, 
nuuyanajaakalaka sümaa nümüin 
sümüin tü süseyuukat:
—Saau nünülia Jesucristo, tamüsü 

paala pia: ¡Pujuitta suulia tü 
jintutkat!

Shiasaa süchikijeechon nümüin 
sümüin, sujuittakalaka suulia.

19 Shiasaa na sülaamainkana 
tü wayuukat, nerüin 

sünain nnojolüitpain süpüla 
nakanajüinjanain neerü sükajee 
shiakat. Nataülakalaka Pablo 
otta Silas. Nounitkalaka naya 
chamüin süpaamüin pülaasakat 
namaanamüin na laülaayuukana 
20 otta na akumajüliikana sükuaippa 
kasa sünain maa namüin:
—Judíokana naa, neiwaaja 

aainrü tü wayuukalüirua yaa 
suluu tü woumainkat 21 sünain 
nekirajüin sünain akuaippaa 
nnojotkat achekünüin wapüleerua 
sünain waainrüinjatüin, wayakana 
romanokana.

22 Shiasaa na wayuukana 
eejanakana namaaleeya na 
sülaamainkana tü wayuukat, 
napashajaakalaka Pablo je Silas. 
Shiasaa na akumajüliikana 
sükuaippa kasa, naluwataakalaka 
sünain saakatünüin tü nasheinkat 
süpüla nayaajünüinjanain süka 
wunuu. 23 Shiasaa, süchikijee 
nayounjünüin, nekerotinnakalaka 
suluumüin tü püreesaapülekat 
sümaa sümünüin nümüin chi 
kaatsetpüükai:
—Pikerotit na wayuukana sümaa 

pirajüinjatüin mai naau.
24 Je chi kaatsetpüükai, naainrüin 

tüü yaawalajaa. Nikerotirüin 
naya sümaa niitaain naya chaaya 
shiinaluu mai tü püreesaapülekat 
sümaa suuttünüin nasaa 
süttiraluupünaa wane wunuu 
süpülajana püreesasü suulia isajüin.

25 Je süseeruu aikat, Pablo 
nümaa Silas, aashajaashii nümaa 
Maleiwakai sümaa neeirajüin 
nümüin. Je na waneeinnua 
püreesashiikana, naapajüin 
tia. 26 Shiasaa sükutkujaalaa 
sümakalaka tü mmakat 
sümaa süneetirüin mai tü 
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süsaakat tü püreesaapülekat. 
Sujutajaakalaka tü soukalüirua 
süpüshua. Je sujunuujaakalaka 
tü kaleenakalüirua noulia na 
püreesashiikana napüshua. 27 Je 
nüchijiraakalaka chi kaatsetpüükai. 
Shiasaa wanaa sümaa niirakaain 
sümüin tü soukalüirua tü 
püreesaapülekat jutajutalüin, 
niyuutakalaka nüchajaruutse 
süpüla nuuniraainjachin naain 
süka isajayaain na püreesashiikana 
naashin. 28 Nuwaatakalaka Pablo 
nümüin:
—¡Nnojo puuniraain paain! 

Anaaya waya wapüshua. Nnojoishii 
waya isain.

29 Shiasaa chi kaatsetpüükai, 
nüsaajitkalaka sikou anakiainjatü 
nüpüleerua sünain ekeroloo. 
Ekerotshi sünain nuwataain mai. 
Kutkuttaatshi nee süka mmolüin 
nia. Nuttakalaka nuuuleepshimüin 
Pablo je Silas shiyaawase kojutüin 
naya nütüma. 30 Niyutkalaka naya 
anooipaamüin sünain nüsakirüin 
naya:
—Wayuuinnuaa, ¿kasa anaka 

süpüla taainrüin süpüla 
tottaainjachin? —müshi.

31 Asouktüshii naya nümüin:
—Pünouja nünain chi Senyotkai 

Jesús putteennaiwa nütüma. 
Meenaya na eekana pümaa pipialuu, 
müleka nanoujale, otteenneena.

32 Shiasaa naashajaakalaka 
nümüin otta namüin napüshuaa na 
eekana nümaa nipialuu nüchikü 
chi Senyotkai. Nanoujakalaka. 
33 Shiasaa chi kaatsetpüükai, 
soulee aikat tia, nulojokalaka 
tü nalioukat. Woutiisaleekalaka 
nia namaa napüshuaa na eekana 
nümaa nipialuu. 34 Nümaashii 
Pablo je Silas nipialuumüin. 

Nikitkalaka naya. Je talatüsü mai 
naain chi kaatsetpüükai otta 
na eekana nümaa nipialuu süka 
nanoujainapain nünain Maleiwakai.

35 Shiasaa wattaamüin wattaa 
maalü, na akumajüliikana 
sükuaippa kasa, najütakalaka 
waneeirua pulusiiya nünainmüin chi 
kaatsetpüükai süpüla nüjütüinjachin 
nüchikü Pablo otta Silas. 36 Je chi 
kaatsetpüükai, nümakalaka nümüin 
Pablo:
—Na akumajüliikana sükuaippa 

kasa, najütira achikichii jia. 
Eekanajaaka süpüla juunüin süka 
anakat akuaippa.

37 Je Pablo, nümakalaka namüin 
na pulusiiyakana:
—Wayakana, wayuu romanoshii 

apashii. Nayaajirüin waya suupala 
wainma wayuu sümaa nnojoliin 
wekeraajünüin akuaippa palajana 
müleka kaainjalashiire waya. Je 
nekerotirüin waya suluu tü 
püreesaapülekat süchikijee. Je 
jooluu, ¿najütiree achikichii waya 
sümaa nnojolüin jaralüin atüjaain 
waau? ¡Nnojottaa süpüla tia! 
¡Anashii müleka nantüle nayakana 
sünain ajütaa wachikü!

38 Je na pulusiiyakana, 
naküjakalaka tüü namüin na 
akumajüliikana sükuaippa kasa. Je 
mmotkalaka naya süka naapüin 
nachikü Pablo nümaa Silas sünain 
wayuuin naya romano apashii. 
Süka jamüin, nnojotsü aapünüin 
sünain shiyaajünüinjatüin wane 
wayuu romano sünain nnojolüin 
shikeraajünüin akuaippa palajana. 
39 Nounakalaka na akumajüliikana 
sükuaippa kasa sünain achuntaa 
süpüla jaliainjanain naya naain 
Pablo je Silas. Najütakalaka nachikü 
sümaa nachuntüin namüin süpüla 
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nojuittajanain suluujee tü mmakat. 
40 Je nojuittapa Pablo nümaa Silas 
suluujee tü püreesaapülekat, 
nounakalaka shipialuumüin 
Lidia. Je süchikijee nerüin na 
anoujashiikana otta nachijireerüin 
naain, nounakalaka yalejee.

Ootünüsü tü wayuukalüirua 
nooomüin Pablo otta Silas

chaaya suluu Tesalónica

17  1 Je sünain tü waraittaa 
naainjakat Pablo nümaa 

Silas, alatüshii naya suluupünaa 
tü pueulokalüirua Anfípolis 
otta Apolonia. Je yala süchikijee, 
antüshii naya suluumüin tü 
pueulokat Tesalónica eejatüle napüla 
wane ekirajülee na judíokana. 2 Je 
Pablo maa aka tü nükuaippapüükat 
waneepia, ounüshi nia suluumüin 
tü ekirajüleekat. Je souwai 
tü kai neemeraakat ou na 
judíokana, aashajiraawaishi 
nia namaa na judíokana sou 
apünüin semaana. 3 Nüküjain 
namüin jamaluulüin tü sümakat 
tü karaloukta nüchikimaajatkat 
Maleiwa nooopünaa Cristo chi 
Nüneekajalakai Maleiwa otta 
sünain pansaain mai sütüma sünain 
müliainjachin nia, nuutünajachin 
aain otta nüsoiraainjachin aain 
süchikijee. Müshi nia namüin: “Chi 
wayuu Jesús taküjakai achikü 
jümüin, niaa chi Nüneekajalakai 
Maleiwa”.

4 Eekalaka anoujain nouluku na 
judíokana sünain naataaleeinya 
namaa Pablo otta Silas. Je 
eesü anoujain kojuya tü wayuu 
griegokat, wayuu kojutakat 
atüma Maleiwakai, otta kojuya 
jieyuu anoujasü, süchooin 

wayuu anapüisü. 5 Nayasaa 
na judío eekai manoujain, 
achunjasü naain sütümajee 
nerüin wainma wayuu sünain 
anoujaa. Nakotchojookalaka 
nanainmüin wane wayuuirua, 
tü wayuu warai müsükat nee, 
süchirakat mmapaa. Shiasaa 
naainjala, nashüküjakalaka saain 
tü wayuukalüirua sulujutkat tü 
pueulokat. Nashutakalaka saau 
nipia Jasón sünain achajawaa 
nüchiki Pablo nümaa Silas shiiiree 
nayuleein naya shiipamüin tü 
wayuukalüirua. 6 Shiasaa süka 
nnojoliin nantüin nanain yala, 
niakalaka nasirüin Jasón namaa 
nouluku na anoujashiikana sünain 
nantirüin naya nanainmüin na 
laülaayuukana suluu tü pueulokat. 
Nantirüin naya sünain namüin 
nekiiseruu: “Wayuukana naa, 
amojujashii sükuaippa wayuukat 
sainküin mmakat süpüshuaa. Je 
jooluu antüshii naya yaamüin 
süpüla müinjanain waya 
natümaya. 7 Je Jasón, nüntirüin 
naya nipialuumüinyaasa. 
Napüshuaa nayakana, nera 
amüinrü tü nuluwataakat 
anain chi romano laülaashikai 
saau mmakat süpüshuaa, chi 
Césarkai. Eetaalain naashin, 
wane aluwataashi saau wayuu 
kanüliashi Jesús”.

8 Shiasaa tü wayuukalüirua otta 
na laülaayuukana, naapapa tüü, 
mojushiijaasü namüin süchikü tü 
naainrakat otta aashichijaashii 
sütüma. 9 Je saau napütüin neerü 
napüla na laülaayuukana suuyaawa 
naapüin nanüikü namüin sünain 
nnojoleerüin sülatüin süchukuaa tü 
alatakat paala, ajütüna achikichii 
naya.
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Pablo nümaa Silas, chaaya 
suluu Berea

10 Nayasaa na anoujashiikana, 
najütamaatüin aipaachiirualeeya 
Pablo nümaa Silas chamüin 
chaaya Bereamüin. Je nantapa 
Bereamüin, ounüshii naya 
suluumüin tü ekirajüleekat na 
judíokana. Je yala, aküjashii 
naya tü nünüikikat Maleiwa. 11 Je 
na judío yalajanakana, wayuu 
naya anashii, atüjashii akoutiraa 
pütchi. Nnojoliishii müin aka 
naain na Tesalónicajeewaliikana. 
Kapülakalaka naain naapüin 
tü pütchikat. Naashajeerawalin 
waneepia tü karaloukta 
nüchikimaajatkat Maleiwa süpüla 
natüjaainjatüin saau müleka 
müleeya tü münakat namüin. 
12 Eekalajaaya kojuya nouluku 
nayakana anoujain. Kojuya nouluku 
na wayuu griegokanaya anoujaka, 
makai aka chira wayuu toolo otta 
türa wayuu jierü, jieyuu süchooin 
wayuu anapüisü.

13 Nayasaa joo na judío 
Tesalónicajeewaliikana, natüjaapa 
naau Pablo sünain chain nüküjain 
süchiki tü nünüikikat Maleiwa suluu 
tü pueulokat Berea, ounüshii naya 
chamüin sünain nashüküjüin tü 
wayuukalüirua chajatkat suluu tü 
pueulokat nooomüin Pablo. 14 Otta 
na anoujashiikana, najütamaatüin 
Pablo palaairukumüin. Je Silas 
nümaa Timoteo, makatüshii 
yala Berea. 15 Je na ounakana 
nuuyaajanayaain Pablo, wattashii 
nümaa suluumüin tü pueulokat 
Atenas. Je yalejee aleejüshii 
naya sümaa nünüiki Pablo 
nümüin Silas otta Timoteo sünain 
nantiraamaatüinjanain nümaa maalü.

Aküjüshi Pablo nüchikü chi 
Maleiwakai sümüin

wayuu chaaya Atenas

16 Sünain chain Pablo Atenas 
aatapajüin Silas otta Timoteo, 
mojushiisü nümüin tü joulüin 
suuyaakua kasa maleiwayaakat 
atümaa sainküinpünaa tü pueulokat. 
17 Mayaainjee aashajiraawalin nia 
suluu tü ekirajüleekat namaa na 
judíokana otta namaa na wayuu 
griegokana eekai kojutüin atüma 
chi Maleiwakai maa akaapüü 
nütüma waneepia, mataajaa 
nia chaaya pülaasüpaa sümaa 
türa eekai süntüin yalamüin, 
aashajiraashi waneepia. 18 Mataajaa 
nouluku na wayuu ekirajaakana 
sünain tü nekirajakat anain na 
wayuu kanüliakana Epicúreos 
otta na kanüliakana Estoicos, 
peipoloojiraawaishii naya nümaa 
süka nanüikü. Müsü nanüiki 
waneeirua:

—¿Kasakai naashajaaka achikü chi 
koyooroloikai?

Otta waneeinnua müshii:
—Süchikimaajachi maleiwairua 

naata kamaleiwaseshii. —müshii 
naya süka nüküjain Pablo süchikü tü 
pütchi anasükat nüchikü Jesús otta 
süchikü tü osoirawaakat aain.

19 Niasaa niakai natüma, 
nounitkalaka nia nanainmüin na 
laülaayuukana suluu tü pueulokat 
suluumüin tü noutkajaalekat 
tü kanüliakat Areópago, 
eeinjachire nia apansaajinnüin 
sooopünaa tü naashajaakat 
achikü. Asakinnüshijaa nia sünain 
nümünüin amüin:
—Püküja wamüin kasain 

wayuu ekirajaa jeket tü püntitkat 
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wanainmüin, 20 tü paashajaain 
wamüin süchikü wane kasa 
waneejatü mai. Watüjawee aaulu 
jamaluulüin.

21 (Napüshuaa na wayuu 
nepiajanakana suluu Atenas 
otta na wayuu naatajanakana 
kepiakana yaa suluu, aapajeeshii 
otta aashajaweeshii mai waneepia 
süchikü türa kasa eekai jeketüin 
mai.)

22 Niasaa Pablo, nülatakalaka 
pasanainmüin süpüla aashajawaa 
sümüin tü wayuukalüirua eejatkat 
suluu tü kanüliakat Areópago. 
Müshi nia namüin:
—Wayuuinnuaa, yaajeewaliikana 

suluu Atenas, sünainjee 
süpüshuaa tü terakat, wayuu 
jia kojuta atümachii mai tü 
jümaleiwasekalüirua. 23 Süka 
jamüin, sünain tananajaalüin 
tü juwaajülekalüirua tü 
jümaleiwasekalüirua, tanta anainrü 
yala wane ashajuushi sünain wane 
ipa eere jaapüin kasa sümüin 
tü jümaleiwasekalüirua. Müsü 
mayaa: NÜMÜINJATÜ CHI MALEIWA 
MERAAJUUKAI.
Ajaa, chi Maleiwa juwaajakai 
sünain nnojolin jiraajüin nia, nia 
taashajaainjachikaaya achikü 
jümüin jooluu.

24 “Chi Maleiwa kakumalakai 
tü sirumakat sümaa süpüshuaa 
tü kasa eekat chaa iipünaa, tü 
mmakat sümaa tü kasa eekat süpaa, 
otta tü palaakat sümaa tü kasa 
eekat shiroku, nia laülaashikaaya 
saauirua. Nnojoishi nia kepiain 
suluu miichi saainjanainkat wayuu 
süpüla awaajiain nia. 25 Nnojotsü 
kasain choujaain nümüin süpüla 
jaralinjaittaain wayuu jooluu 
akaalinjainjachin nia. Nia 

aapakaaya wamüin kataa ou, nia 
aapakaaya tü jouktai wasanatkat 
aka waain otta kasakat süpüshuaa.

26 “Nünainjee waneeshia wayuu, 
naainjüin tü wayuukalüirua 
süpüshuaa, tü wattakat saalin 
shiipapaa sainküin mmakat, süpüla 
eeinjatüin shia süpaa. Süpülapünaa 
naainjain shia, niitaatüjülia 
sükaiya otta tü shipiapalainjatkat. 
27 Nükumajüin shia Maleiwakai 
süpüla süchajaainjachin nüchikü, 
kamaache süntüle nünain 
müleka süchajaale mai nüchikü. 
Nnojoishijasa wattain Maleiwakai 
woulia waneewai wakua. 28 Müsü 
wane pütchi: ‘Süka jamüin, nünain 
Maleiwakai, katouchii waya, 
waraittüshii waya otta wayuushii 
waya’. Müsü nanüiki waneeirua 
nouluku na jüpüshi atüjashiikana: 
‘Nüpüshi waya chi Maleiwakai’.

29 “Sünain nüpüshin waya 
Maleiwakai, nükumajala 
waya. Nnojoliijaa waya süpüla 
weitaainjachin nia sünain mataalain 
aka nia saain suuyaakua kasa eekai 
shiyujalain wayuu shikiiruujee 
nee, türa eekai saainjuushin 
süka ooro, pülaata, otta ipa. 
30 Nnojotsü kasalajanapüüin 
sümüin wayuu nütüma Maleiwa tü 
matüjüinwaakat naau. Aluujasaa 
jooluu, nuluwataain sümüin 
wayuukat süpüshuaa otta süpaa 
mmakat süpüshuaaya sünain 
suuulaainjatüin suulia saainjala 
otta sünoujainjatüin nünain. 31 Süka 
jamüin, Maleiwakai, niitaain wane 
kai nikeraajüinjatkat ou sükuaippa 
tü wayuukalüirua süpüshuaa 
süka wane sükuaippa pansaasü. 
Nikeraajüinjatü nükajee wane 
wayuu niitaala süpüla. Niiiyatüin 
sümüin wayuukat süpüshuaa, 
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sükajee nüsoireerüin naain, sünain 
shiimain niain niitaalain”.

32 Je nouluku na eejanakana, 
naapapa süchiki tü osoirawaakat 
aain, nemeerainpalashi Pablo. Otta 
waneeirua, müshii nee:

—Waapajeeria taa türa souweena 
wane kai.

33 Nuunakalaka Pablo 
namaanajee. 34 Nayasaa 
waneeinnua, acheinraashii 
nümaa otta nanoujakalaka nünain 
Jesús. Je naaka na anoujakana, 
eejachi Dionisio, wane nouluku 
na laülaayuu sulujunakana tü 
kanüliakat Areópago otta eejatü 
wane jierü kanüliasü Dámaris otta 
waneeirua sooomüin.

Kakaliashi Pablo chaaya 
Corinto sünain

ekirajaa nünüiki Maleiwa

18  1 Je süchikijee tüü, ojuittüshi 
Pablo Atenasjee, ounüin nia 

chamüin suluumüin tü pueulokat 
Corinto. 2 Je yala, antiraashi nia 
nümaa wane wayuu judío kanüliashi 
Aquila. Je nia nümaiwa, chejeewai 
suluujee tü mmakat Ponto. Je 
Aquila sümaa tü nuwayuusekat 
kanüliasü Priscila, palit kai paala, 
antüshii naya suluujee tü mmakat 
Italia, eejeejanale naya ojuittüin 
sütümajee tü kasa nuluwataakat 
anain Claudio, chi laülaashikai saau 
mmakat süpüshuaa. Nuluwataain 
sünain sujuittüinjatüin süpüshuaa 
tü wayuu judíokalüirua suluujee 
Roma. Je Pablo, ounüshi sünain 
awaraijawaa naauirua. 3 Shiasaa 
süka müinya aka nee tü 
nayataainkat tü niyataainkat, tü 
aainjülüükat loona ojotonnokat 
süpüla miichin, makatakalaka nia 

yala namaa sünain niyataajiraain 
namaa. 4 Je sükaiyouwai tü kai 
neemeraakat ou na judíokana, 
Pablo, ounawaishi suluumüin tü 
ekirajüleekat na judíokana, eere 
nia sünain aashajirawaa nüchikü 
Jesús sümaa tü judíokalüirua otta tü 
griegokalüirua shiiiree sünoujeein 
tü nümakat.

5 Shiasaa nüntapa Silas otta 
Timoteo chejeechikü Macedoniajee, 
ottüshi Pablo sünain aküjaa 
waneepia süchikü tü nünüikükat 
Maleiwa. Nüküjain sümüin tü 
judíokalüirua tü nütüjaakat aau 
nooopünaa Jesús sünain niain 
chi Nüneekajalakai Maleiwa. 6 Je 
nayakana, achechajaashii nuulia 
otta mojusü nanüikü nümüin. 
Niasaa Pablo, nootojooin nüshein 
suuyaawa niyulaain noulia otta 
nümakalaka namüin:
—Jüsirajiraajaa jümata 

jükuaippa müleka amülouire jaain. 
Nnojoishijaa tayaichipain kasirüin 
jia saau jiyouktüin tamüin tü 
nüchikükat Cristo taküjakat jümüin. 
Yaajee jooluu, ouneechi taya 
nanainmüin na gentilekana.

7 Ojuittaashi nia suluujee 
tü ekirajüleekat, ounüshi 
nipialuumüin wane wayuu 
kanüliashi Ticio Justo, kojuta 
atümachi Maleiwakai otta kepiashi 
yaa süütpaa tü ekirajüleekat. 
8 Otta Crispo, wane sülaülashi tü 
ekirajüleekat, anoujashi nünain chi 
Senyotkai sümaaleeya süpüshuaa 
tü eekat nümaa nipialuu. Akaaya 
kojuya na Corintojeewaliikana 
anoujashii sünain woutiisaleeinya 
naya naapapa tü pütchi nüküjakat 
Pablo namüin.

9 Shiasaa sou wane ai, Pablo, 
nirataalain naain chi Senyotkai 
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sawai sünain nümüin nümüin: 
“Nnojo piyoujaain aain. Ayata pia 
sünain aküjaa tü pütchikat. Nnojo 
piyüülaain. 10 Süka jamüin, eeshi 
taya pümaa otta nnojoleerü jaralüin 
jamüin atüma pia. Yaa suluu tü 
pueulokat, wainmayülia wayuu 
totteerajatkat”. 11 Makatakalaka 
Pablo yala Corinto süpüla wane juya 
shiatapünaamüin sünain ekirajaa na 
wayuukana sünain tü nünüikükat 
Maleiwa.

12 Shiasaa naainjala na judíokana, 
wanaa sümaa niain Galión 
laülaashin suluu tü mmakat Acaya, 
oonoojiraashii naya nikiirajee Pablo. 
Nounitkalaka nia laülaapialuumüin 
eere nükumajüin Galión sükuaippa 
wayuu. 13 Namakalaka nümüin chi 
laülaashikai:
—Wayuukai chii, nikirajaalüin 

tü wayuukalüirua shiiiree 
kojutüin Maleiwakai sütüma suluu 
wane akuaippaa naata suulia tü 
aluwataanakat anain waya.

14 Nnojoliiwaaya nüsouktüin 
Pablo, nümakalaka Galión sümüin tü 
judíokalüirua:

—Müleka nnojoireje nikeraajüin 
tü waluwataakat anain wayakana 
romanokana otta müleka naainrüle 
wane kasa eekai mojuin mai 
makat aka outaa wayuwain, 
taapajüinjeeya süpüshuaa tü 
jünüikükat jiakana judíokana. 
15 Akaajasaa süka jüülüjiraain 
süchiirua tü pütchi ekirajünakat, 
süchiirua anüliee otta süchiirua 
tü aluwataanakat anain jiakana 
judíokana, nnojoijaa taya ottajachin 
sünain süpüla takumajainjatüin 
sükuaippa. ¡Jukumaja nee 
sükuaippa jiakana!

16 Je Galión, nüjünaakalaka naya 
yalejee. 17 Nayasaa napüshuaa 

na wayuu nnojoliikana judíoin, 
napashajaakalaka Sóstenes, wane 
laülaashi suluu tü ekirajüleekat. 
Natunain nia yalaaya nuupala 
Galión otta nnojotsü kasajatüin 
nümüin Galión tü naainrakat nüka.

Eitaashi Pablo Antioquíamüin 
süpüla ounaa nüchukuaa

sünain aküjaa nünüikü Maleiwa

18 Je eesü nükaiya Pablo makatüin 
paala yala suluu tü pueulokat 
Corinto. Je mapa, aküjashi süchikü 
ounaa namüin na anoujashiikana. 
Niakai nümaa Aquila otta Priscila, 
ounüshii suluu anua chai nakua 
suluumüin tü mmakat Siria. 
Nnojoliiwaaya nounüin, noojirüin 
Pablo tü nikiikat chaaya suluu tü 
pueulokat Cencrea. Süka jamüin, 
naapüin nünüikü paala nümüin 
Maleiwakai sünain nümüin: 

“Müinjateerü tatüma wane kasa 
pümüin”. Je jooluu noojirüin 
shia suuyaawa nikeraajüitpain tü 
nümakat paala nümüin Maleiwakai.

19 Je nantapa suluumüin tü 
pueulokat Éfeso, eipünaanüshi 
Aquila sümaa Priscila nütüma 
Pablo yala süpüla makatüinjanain. 
Je niakai, ounüshi suluumüin 
tü ekirajüleekat, eejachire nia 
aashajiraain sümaa tü wayuu 
judíokalüirua, outkajaakat yala 
suluu. 20 Je na wayuukana, 
aalijinnayaashijee Pablo natüma 
shiiiree yaleein paala nia namaa 
süpüla kojuya kai. Je niakai, 
niyoukta achiküt. 21 Ounüshi 
namaanajee sünain nümüin namüin: 

“Müleka nücheküle Maleiwakai, 
aleejeechi taa taya tachukuaa 
sünain awaraijawaa jaau”. Je 
süchikijee, ootowaajaa nümüin 
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Pablo suluu anua. Ounüshi niajaa 
yalejee Éfesojee.

22 Je nüntapa Cesareamüin, 
ounüshi Jerusalénmüin 
sünain awaraijawaa naau 
na anoujashiikana suluu tü 
outkajaaleekat chaaya. Je yalejee, 
ounüshi Antioquíamüin. 23 Je 
kojuya kai süchikijee, ounüshi 
nia nuchukuaa sünain alataa 
suluupünaa waneewai sukua 
tü pueulokalüirua suluukat tü 
mmakat Galacia otta Frigia. 
Alatapünaawaishi nia sünain 
atütajaa naain na anoujashiikana 
sulujunakana tü mmakalüirua.

Ekirajüshi Apolos nüchiki 
chi Senyotkai

24 Je suunnaa kaikat tiairua, 
antüshi Éfesomüin wane wayuu 
judío kanüliashi Apolos. Je nia, 
wayuu chejeewai suluujee tü 
pueulokat Alejandría. Wayuu nia 
atüjashi mai aashajawaa otta 
eraajashantashi tü karaloukta 
nüchikimaajatkat Maleiwa. 
25 Eikuushi nia sünain tü wopu 
nünainjeejatkat chi Senyotkai. 
Aashajaashi nia suluu wane 
yaletaataa aain sünain ekirajaa 
suluu wane sükuaippa lotüsü mai 
süpüshuaa tü nütüjaakat aau 
nooopünaa Jesús, mayaainjee 
shiain nee nütüjaain aau, tü 
nikirajakat anain Juan wanaa 
sümaa nuwoutisaajüin wayuu 
süpüla ayaawajawaa suulia 
saainjala. 26 Apolos, aashajaashi 
sümaa yalayalaa aain suluu tü 
ekirajüleekat na judíokana. Shiasaa 
naapapa Aquila sümaa Priscila tü 
nikirajakat anain, nakatalüin nia 
nümüiwa süpüla naküjain süchikü 
nümüin tü kasa nnojoliyütkalia 

nütüjaain aau sooopünaa tü wopu 
niitaakat Maleiwa süpüleerua 
wayuu.

27 Je nüküjapa Apolos süchikü 
ounairee suluumüin tü mmakat 
Acaya, na anoujashiikana, namüshi 
nia sünain anain namüin tü 
keeireekat naain. Nashajakalaka 
wane karaloukta namüin na 
anoujashii chajanakana chaaya, 
süpüla kapülainjachin nia naainrua 
nüntapa nanainmüin. Je nüntapa 
Acayamüin, nükaaliijain mai na 
anoujashiikana, na ainkakana anoujaa 
sükajee anamiain Maleiwakai namüin. 
28 Je süka wane nünüikü kaausü 
mai, peipoloojiraashi nia sümaa tü 
judíokalüirua suupala süpüshuaa 
tü wayuukalüirua. Je shiairua, 
nnojotsü eejiraain nümaa süka 
niiiyatüin mai sümüinrua tü kasa 
nnojotkat jamüinjatüin ooopünaa 
sünüikü. Otta sükajee tü karaloukta 
nüchikimaajatkat Maleiwa, niiiyatüin 
sümüin süpüshuaairua sünain 
niainya Jesús chi Nüneekajalakai 
Maleiwa.

Tü niyataainkat Pablo chaaya Éfeso

19  1 Wanaa sümaa chain 
Apolos suluu Corinto, 

chashi Pablo alatüin suluupünaa 
tü pueulokalüirua sülatiraluukat 
tü uuchikalüirua, antatataalain nia 
süchikijee Éfesomüin. Je yala, nünta 
anainchii wane anoujashii. 2 Je Pablo, 
nüsakirüin naya:
—¿Antüshi chi Naainkai Maleiwa 

suluu jaain wanaa sümaa jikerolüin 
sünain anoujaa?

Je nasouktakalaka nümüin:
—Eeyaa nee waapüin nüchikü chi 

Naainkai Maleiwa sünain eein nia.
3 Nüsakitkalaka naya Pablo 

nüchukuaa:
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—¿Kasasaa ekirajünaka anain jia 
wanaa sümaa juwoutisaajünüin?

Asouktüshii nayakana nümüin:
—Sünain tü nikirajakat anain Juan 

wanaa sümaa nuwoutisaajüin wayuu.
4 Nümakalaka Pablo namüin:
—Aa shiimain. Juan, 

nuwoutisaajüin wayuu süpüla 
ayaawajawaa suulia saainjala 
sümaa nümüin sümüin sünain 
sünoujainjatüin nünain chi 
eweeteechikai mapa nüchiiruajee. 
Sünain naashajaain nüchikü chi 
eweeteechikai nüchiiruajee, nia 
naashajaaka achikü Jesús. Niakalaka 
sünoujainjachin anain wayuu.

5 Je naapapa tüü, awoutisaajitshii 
naya saau nünülia chi Senyotkai 
Jesús. 6 Je niitaapa najapü Pablo 
naauirua, antüshi chi Naainkai 
Maleiwa suluumüin naainrua 
nayakana. Naashajaakalaka pütchi 
naatajatü sünain naküjaleeinya 
nünüikü Maleiwakai. 7 Eeshii 
na wayuukana maa aka poloo 
piammüin napüshuaa.

8 Eeshi Pablo yunnatüin süpüla 
apünüin kashi suluumüin tü 
ekirajüleekat na judíokana, 
eejachire nia aashajiraain sümaa 
tü wayuukalüirua, sünain 
meimolüin naain, sooopünaa tü 
nükuaippakat Maleiwa sünain 
aluwatawaa shiiireeyaa sünoujeein 
tü nümakat. 9 Nayasaa waneeinnua, 
sütümajee ichein mai naainrua, 
nnojoishii anoujeein, shia eeka nee 
mojuin nanüikü sümüin tü Wopu 
nünainjeejatkat Jesús suupala 
tü wayuu outkajaasükalüirua 
yala. Je Pablo, akatalaashi 
noulia namaa na anoujashiikana 
suluumüin tü nikirajülekat Tirano. 
Nnojoitpa Tirano sünain ekirajaa, 
ekerolowaishi Pablo namaa na 

anoujashiikana suluumüin tü 
ekirajüleekat. Je yala süpüla kaikat 
süpüshuaa, aashajiraawaishi nia 
sümaa wayuu. 10 Eeshi nia maa aka 
piama juya sünain naainrüin tia. 
Je sükajee tia, tü wayuukalüirua 
süpüshuaa yalajatkat kepiain suluu 
tü mmakat Asia, makat aka judío 
otta nnojotkat judíoin, saapüin tü 
nüchikükat chi Senyotkai Jesús.

11 Je nükajee Pablo, naainrüin 
Maleiwakai watta saalin 
kasa nütüjakat apüleerua 
nümüiwa. 12 Alüüjünüsüjasee 
sünainmüin tü ayuuisükalüirua 
süpüshi nüsheinpalajana Pablo 
nünainpüükat süpüla ayatawaa otta 
wane nüpanyeetseirua. Je sükajee 
tüü, tü ayuuisükalüirua, anasü. Otta 
ojuittaasü yolujaa süleeruujee tü 
kaleeruusükalüirua yolujaa sütüma 
tia.

13 Shiasaa naainjala wane 
judíoirua waraittawaishii sünain 
ayujaa yolujaa süleeruujee wayuu, 
nooulaküin jooluu nachuunajüin 
nünülia chi Senyotkai Jesús sünain 
tü ayujaakat. Müshii naya sümüin 
tü yolujaakat: “Saau nünülia Jesús, 
chi nüküjakai achikü Pablo, tamüsü 
pia sünain pujuittajatüin”. 14 Otta 
nouluku na ayataakana sümaa tüü, 
wane akaratshishii wayuu nüchooin 
wane wayuu judío kanüliashi 
Esceva. Je chi wayuukai, wane 
laülaashi naakajee na sacerdote 
judíokana. 15 Shiasaa sou wane 
kai, nantiraakalaka nümaa wane 
wayuu kaleeruushi yolujaa, chi anii 
nayulüinjachin aleeruujee yolujaa 
süka nünülia Jesús naajüin. Shiasaa 
süsouktakalaka tü yolujaakat 
nüleeruujee namüin: “Teraajüin 
Jesús. Tatüjaa aauchi jaralin 
Pablo. ¿Jaraliijaa joo jiakana?”. 
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16 Müshi nia namüin sünain 
nuwanaajaaleeinya nooomüinrua. 
Awataashijesee nia nooomüinrua 
sünain nükanajüin nayainnua. 
Müliashantashii mai naya nütüma. 
Awatawaain müshii masheinyoule 
sümaa naliou nütüma yalejee 
suluujee türa miichikat.

17 Süpüshuaa tü wayuu yalajatkat 
kepiain suluu Éfeso, wayuu judío 
otta nnojotkat judíoin, saapa 
achiküt tüü. Je mmolojüshii mai 
naya sütüma. Je sünainjee tia, 
kojutsü amüinyüü nüchikü chi 
Senyotkai Jesús. 18 Je kojuya na 
anoujainapakana aküjakana joo 
süchikü süpüshuaa tü kasa mojusü 
naainrapüükat paala. Nalatira 
achiküt tia suupala wayuukat 
süpüshuaa. 19 Je kojuyataajaa 
na eekai nayataapüüin sünain 
outsüü, nantirüin tü nakaralouktase 
sükuaippamaajatkat tü outsüükat. 
Nantirüin shia süpüla naajüinjatüin 
yala suupala süpüshuaa tü 
wayuukalüirua. Je shiyunnakalaka 
jerain mai tü süliakat süpüshuaa. 
Eetaasüjaa ojuittüin 50.000 
neerü pülaata tü süliakat. 20 Je 
sükajee tüüirua, ayurulaasü mai 
tü nüchikükat chi Senyotkai Jesús. 
Otta shia, maapünaajuu amaalü mai.

21 Je süchikijee süpüshuaa 
tüü, nüchuntüin ounairee Pablo 
Jerusalénmüin sümaa nülatajachin 
Macedoniapünaa otta Acayapünaa. 
Otta jülüjasü naain ounaa 
Jerusalénjee chamüin suluumüin 
tü pueulokat Roma. 22 Nüjütakalaka 
palajana nüpüleerua piamashii 
na akaalinjüliikana nia chamüin 
Macedoniamüin. Naya nüjütaka 
Timoteo otta Erasto. Otta niakai, 
makatüshi yala paala suluu tü 
mmakat Asia.

Aashichijaashii na wayuukana 
chaaya Éfeso

23 Je suunnaa kaikat tiairua 
chaaya suluu Éfeso, aashichijaashii 
mai na wayuu chajanakana 
sünainjee kojuyain wayuu ottakat 
sünain anoujaa nünain Jesús. 
24 Tüü, nüshüküla akuaippat wane 
wayuu kanüliashi Demetrio. Je 
nia, wane wayuu ojojüi kachueera 
pülaata süpüla naainjiain shia 
suuyaakuachen tü miichi eere 
suwaajünüin tü maleiwayaasü 
kanüliakat Artemisa. Je 
niakai, walaasü mai nütüma tü 
ayataasükalüirua nümaa sünain.

25 Je wayuukai chii, 
nükotchojokalaka na wayuu 
ayataakana nümaa sünain otta na 
wayuu makanajaa aka nükuaippa 
sünain tü ayatawaakat sünain 
nümüin namüin:
—Wayuuinnuaa, jütüjaa aaulu 

sünain anain waya saau tü 
wakanainkat sünainjee ayatawaakat 
tüü. 26 Maa aka jirüin otta jütüjaain 
saau, chi wayuu Pablo münakai, 
yootokuu müshi nia sünain nnojolin 
maleiwain tü maleiwa saainjalakat 
wayuu. Sükajee tü nikirajakat anain, 
wainma wayuu nuwanajeeraka 
aain. Nnojotsü shiachoin nee yaaya 
suluu Éfeso sümüiwa, maleesia 
suluupünaa süpüshuaa tü mmakat 
Asia. 27 Tajak, kapüleejeetsa 
tüüjee, eesü süpüla nnojolin joo 
shiyalajeein tü wayuukalüirua 
tü wayataakat anain. Nnojotsü 
shieerüin nee amüloulin ojutpala tü 
suuyaakuakat tü wawaajülekat tü 
wamaleiwasekat, alataleejeeria mai 
müleka shiale amüloulin sujutpala 
tü wawaajülekalüyaasa. Je yalejee, 
eejeerü süpüla shiain amüloulin 
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ojutpala tü wamaleiwasekat 
Artemisa, tü kojutkat sütüma wayuu 
yaaya Asia otta sainküin mmakat 
süpüshuaa.

28 Je na wayuukana naapapa tü 
nümakat, aashichijaashii mai naya 
sünain nawaanajaain mai. Müshii 
naya nekiiseruu:
—¡Anashaatasü mai Artemisa, 

tü wamaleiwasekat wayakana 
Éfesojanakana!

29 Je tü wayuukalüirua 
sulujutkat tü pueulokat, maatsü 
jamakai saainrua. Awatawaain 
müsü, kookotooin müsü otta 
najaraittapünawaain namüshi 
Gayo otta Aristarco, piamashii 
wayuu chejeewalii Macedonia. 
Je naya, nümaajana Pablo 
nuuyaajanain. Ajaraijünüshii 
naya sütümairua chamüin 
suluumüin tü suutkajaalekat tü 
wayuu chejeewatkat suluujee tü 
pueulokat. 30 Je Pablo, ashuteesü 
naain saakamüin tü wayuukalüirua 
shiiiree naashajaweein sümaa, 
akaisaa nnojolin nooulaain nia 
na anoujashiikana. 31 Je nouluku 
na laülaayuukana suluu tü 
mmakat Asia, nütünajunnuu Pablo. 
Mataajaa naainnua, aluwataashii 
nanüikü nümüin sünain nnojolin 
nüshutajachin saakamüin tü 
wayuukalüirua süpüla aashajawaa 
sümaa.

32 Yaakalajasa tü wayuukalüirua 
müin jamakai saainrua sünain tü 
jutkataakat. Waneeinnua, naata 
kasa namakat nekiiseruu suulia tü 
namakat na wane neipa. Kojuya 
mai tü matüjaainreekat saau 
kasain suutkajaain apüla. 33 Je 
na judíokana, nojuta achikichi 
Alejandro shiiiree nülatajachin 
sünain aashajawaa. Je nülatapa, 

süküjain nümüin suuluku tü 
wayuukalüirua kasain wayuu tü 
alatüin yala. Je nuchuntakalaka 
süka najapü namüin na wayuukana 
nakoulaainjanain, süpüla 
naashajaainjachin shiipamüin tü 
wayuukalüirua sünain nnojolüin 
nasirüin na judíokana tü alatakat. 
34 Shiasaa tü wayuukalüirua 
sütüjaapa naau sünain judíoinya 
nee nia, awaanajaasü mai shiairua 
maa aka süpüla piama oora. Müsü 
shiairua: “¡Anashaatasü mai 
Artemisa, tü wamaleiwasekat 
wayakana Éfesojanakana!”.

35 Niasaa chi sülaülashikai tü 
outkajawaakalüirua sütüma wayuu 
yaa suluu tü pueulokat, niimaleetpa 
saain tü wayuukalüirua, müshi 
nia sümüinrua: “Wayuuinnuaa 
yaajanakana suluu Éfeso, wayuukat 
sainküin mmakat süpüshuaa, 
sütüjaa aaulu sünain wayain 
wayakana, yaakana suluu 
Éfeso, aainmajüinjanain tü 
miichi wawaajülekat Artemisa 
tü wamaleiwase anasükat otta 
tü ipa suuyaakua ojutuusükat 
sirumaluujee. 36 Nnojotsü süpüla 
jaralin ‘Nnojottaa’ müin sümüin 
sünain wajapuluuin tüü. ¡Jiimalaa 
jümata! ¡Nnojo maain jaain sünain 
aainraa wane kasa eekai mojuin! 
37 Wayuukana naa jüntitkana, 
nnojoishii aluwajüin kasa suluujee 
tü awaajüleekat otta nnojoishii 
naya mojuin anüiküyaa sümüin tü 
wamaleiwasekat.

38 “Eere wane kasa mojushiikat 
nümüin Demetrio sünainjee jaralü 
yaa otta namüin na ayataalii 
wanaawakana ayataain nümaa, 
eeshii na sülaülashiikana mma 
süpüla tia. Naküja süchikü namüin 
chamüin suluumüin tü laülaapiakat. 
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Je yala, naajeerüjaa tü nanüiküjiraa 
naau waneewaire nakua. 39 Otta 
kasalejee tü jaashajaweein achiküya, 
atüjasü jüntiraa wanainmüin 
süpüla wakumajiraainjatüin 
sükuaippa sünain tü outkajawaa 
waainrakat waneepia. 40 Sükajee 
nee joo tü alatakat, eesü süpüla 
‘Ayaleraashii naya wooomüin’ 
wamünüin nee sütüma tü laülaayuu 
romanokat. ¿Kasataaleerü 
wanüiküka wasakinnüle sütüma 
tü romanokalüirua sünain 
kasanainjeein wamüin tü 
aashichijawaakat?”. 41 Kettaapa 
naashajaain tüü, nujuteerüin tü jut
kataakat.

Waraittüshi Pablo 
nüchukuaa suluupünaa

Macedonia otta Grecia

20  1 Nirapa Pablo sünain 
shiimalaain naashichin 

na wayuukanairua, neenajirüin 
na anoujashiikana süpüla 
naashajaainjachin namaa süpüla 
nachecherüinjatüin naain sünain 
anoujaa. Je süchikijee, apütaashi nia 
napüla je ounüshi nia chai nukua 
suluumüin tü mmakat Macedonia. 
2 Alatüshi nia suluupünaa tü 
pueulokalüirua suluukat tia 
mmakat sünain akatsinjaa naain 
na anoujashiikana süka wainma 
pütchi. Je yalejee, ounüshi 
chamüin Greciamüin. 3 Je yala, 
makatüshi süpüla apünüin kashi. 
Ounajachichi mai nia suluu anua 
chamüin Siriamüin, nütüjaapa saau 
anajiraain nanüikü na judíokana 
nikiirajee. Soujee tia, nümakalaka 
aain: “Anakajaa tasaajaale mmakat 
süchukuaa Macedoniapünaa 
süpüla tantajachin Siriamüin”. 

4 Ounüshii wayuukana naa nümaa 
süpüla nuuyaajanain: Sópater, chi 
chejeewaikai Berea, nüchonkai 
Pirro, Aristarco otta Segundo 
chejeewaliikana Tesalónica. Eeshi 
Gayo chejeewaikai Derbe. Eejachi 
Timoteo otta eejana Tíquico je 
Trófimo, chejeewaliikana suluujee 
Asia. 5 Je naainnua wawalayuukana, 
neipünaain Pablo Filipos. Je 
nayakana, lotüshii Troasmüin, eere 
waya naatapajüin. 6 Je wayakana, 
süchikijee sükaiya tü miiraa 
ekaanapüükat anain tü pan 
maakasatkat soolojia, ounüshii 
waya yalejee Filiposjee suluu anua. 
Je süchikijee jarai kai wopuluu, 
akotchojiraashii waya namaa 
Troasmüin. Je yala, makatüshii 
waya süpüla akaratshi kai.

Aashajaashi Pablo namüin na 
anoujashiikana chaaya Troas

7 Nou chi palajaikai kai sükaiya 
tü semaanakat, okotchojooshii 
waya süpüla ekirawaa tü pan 
sotojatkat akajee waain chi 
Senyotkai. Je Pablo, aashajaashi 
namüin na anoujashiikana. Je süka 
nuunajachin waneemüin kaikat, 
ayatshi nia aashajaain sünainmüin 
süseeruu sawaikat. 8 Tü miichi 
eejanale waya jutkatüin, paauwaasü. 
Je yaashii waya iipünaa suluu 
tü “piso” apünüinkat, eejatüle 
chuwachuwalüin kojuyasü rampara. 
9 Otta wane jimaai kanüliashi Eutico, 
yaashi joyooin müin souluu tü 
wentaanakat. Shiasaa süka kamaain 
mai Pablo sünain aashajawaa, 
oonoojüsü lapü naau chi jimaaikai. 
Je mapa mai, kalepa lapükat naau, 
nujutuukalaka iipünaajee, yalejee 
eejanale waya. Apataanüshi nia 
mmoluujee ouktüin. 10 Niasaa Pablo, 
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nüshakatakalaka nünainmüin je 
nuwachiraakalaka naau sünain 
nükoojooin nünain. Nümakalaka 
namüin na anoujashiikana:
—¡Nnojo jainkuuin aain! 

¡Katüichipa ou!
11 Je süchikijee, aliikajawaajaa 

nümüin Pablo nuchukuaa. Eküshi 
nia otta nuttanajüin naka na 
anoujashiikana tü pan sotojatkat 
akajee naain tü naainrakat chi 
Senyotkai. Je süchikijee, ayatshi 
nia aashajaain jayuumüinreeya. 
Ounaajaa nümüin süchikijee. 
12 Otta chi jimaaikai, amaanüshi nia 
nipialuumüin sünain kataa ou. Je 
sütüma tüü, talatüsü mai naain na 
anoujashiikana.

Ounüshi Pablo Troasjee Miletomüin
13 Ounüshii waya palajana 

nüpüleerua Pablo suluu anua 
suluumüin tü pueulokat Asón. Je 
niakai, nnojoishi anualuuin. Je 
yala, waatapajüin nia maa aka tü 
nümakat paala wamüin. 14 Nüntapa 
wanainmüin yala Asónmüin, 
ootooshi nia wamaa, ounüin waya 
Mitilenemüin. 15 Ojuittüin waya 
yalejee, alatüshii waya waneemüin 
kaikat chaaya Quíopünaa. Je 
wattaamüin, antüshii waya 
süshawajüleruumüin tü anuakalüirua 
chaaya suluu tü mmakat Samo. Wane 
kai yalejee waraittüin suluu anua, 
antüshii waya chamüin suluumüin 
tü pueulokat Mileto. 16 Yalamüinshii 
waya antüin süka nnojolin nünteein 
Pablo Éfesomüin suulia kajajüin 
nukua yala suluu Asia. Ountaweesü 
naain shiiiree nüntamaateein maalü 
Jerusalénmüin süpüla yalainjachin nia 
süpüla sükaiya tü miiraa kanüliakat 

“Pentecostés”, müleka eereje süpüla 
nüntüin süpülapünaa.

Asaajinnüshii nütüma Pablo na 
laülaayuushiikana suluu

tü outkajaaleekat Éfeso 
chamüin Miletomüin

17 Sünain chain waya Mileto, Pablo, 
nüsaajirüin na laülaayuushiikana 
suluu tü noutkajaalekat na 
anoujashiikana chaaya Éfeso. 18 Je 
nantapa, müshi Pablo namüin: 

“Jiakana, jütüjaa aaulu jamüin 
takuaippa jaaka chejeereeya 
sou tü palajatkat kai tantakat ou 
suluu tü mmakat Asia. 19 Süpüla 
kaikat süpüshuaa ayataashi taya 
nümüin chi Senyotkai sümaa 
jouuin taain jaaka. Mayaainje 
mojuin taain motsowai sütüma 
tü saainrakat tü wayuukalüirua 
otta suuulakünüin taain suunnaa 
tü müliaa terakat sütümajee 
anajiraain sünüikü tü judíokalüirua 
tekiirajee, ayatshia taya ayataain 
nümüin chi Senyotkai. 20 Nnojotsü 
kasain tapüteerüin juulia sünain 
taküjüin jümüin tü anainjatkat 
aluujee jia. Tekirajüin jia anooipaa 
suupala wayuu süpüshuaa otta 
jipialuuya. 21 Sümüin wayuu judío 
otta nnojotkat judíoin, ayatshi 
taya macheein süchiirua aküjaa 
sünain shiyaawajaainjatüin suulia 
saainjala nünainmüin Maleiwakai 
otta sünoujainjatüin nünain chi 
Wasenyotsekai Jesús.

22 “Anii joo taya ounajachin 
Jerusalénmüin, sünain niain 
alüüjain taya chi Naainkai 
Maleiwa, sümaa nnojolin 
tatüjaain saau kasain eein tapüla 
chaaya. 23 Tü kasa tatüjaakat 
aau, shia sünain naapirüin 
taya chi Naainkai Maleiwa 
eepünaale talatüin suluupünaa 
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tü pueulokalüirua. Müshi tamüin 
sünain tasürünnajachin suluu tü 
püreesaapülekat otta müliainjachin 
taya atümaa mapeena. 24 Akaisaa 
nnojolin aainmajiraain mai taya 
takuaippa sütümajee tia. Jaitakajaa 
ouktüin taya, meemasat tamüin. 
Müleka shialeje tainküin tekeraajüin 
tü ayatawaa niitaakat chi Senyotkai 
tajapuluu sünain taküjain süchikü 
tü pütchi anasükat nüchikü Maleiwa 
sünain anamiain nia sümüin wayuu, 
talateerü taain tekeraajapeena shia.

25 “Tatüjaa aaulu sünain nnojolin 
jaraleechin jaakajee erüin 
toupünaa tachukuaa, jiakana 
taküjakana amüin süchikü tü 
nükuaippakat Maleiwa sünain 
aluwatawaa. 26 Tamüsü paala jümüin 
wane kasa süpüla pansaain jikiiruu: 
Nnojolichipajaa tayain kasirüin 
müleka jaraire amüloulin jaaka 
jiakana chakana Éfeso. 27 Süka 
jamüin, sünain taküjain jümüin 
süpüshuaa tü naainreekat Maleiwa 
sümüin wayuu, nnojotsü kasain 
tapüteerüin juulia sünain taküjain 
jümüin.

28 “Ee mata jaain jaaujiraa 
jiakana otta saau süpüshuaa 
tü anoujasükalüirua naapaakat 
Maleiwa süpüla nüpüshin sükajee 
ouktüin chi Nüchonkai. Chi 
Naainkai Maleiwa, niitaain jia 
süpüla jaainmajüin naya maa 
aka wane wayuu naainmajüin 
tü nümüünüinkat. 29 Tatüjaa 
aaulu sünain sünteerüin wayuu 
jünainmüin, tounapeena 
yaajee, sünain eikeeraa jia 
süpüla najattirüin tü jünoulakat 
juulia. Naya, müshii saain 
wasashi sooomüin anneerü. 
30 Jaitakajee jaakajee jiakana 
anoujashiikana, ojuiraajeerü 

juuluku sünain ekirajaa saalain 
shiiiree noushikajaainjanain na 
anoujashiikana süchiirua. 31 Ee 
mmatakalaka jaain. Soto jaain 
sünain taashalaain paala jümaa 
jüpüshuaa sümaa teira, waneewai 
jukua jiakana chakana Éfeso, süpüla 
juuulaküinjatüin tü akuaippaa 
nüchekakat Maleiwakai jüpüleerua. 
Aashalaashi taya jümaa soukai otta 
sawai sou apünüin juya.

32 “Je jooluu tawalayuwaa, 
teitaain jia najapuluu chi 
Maleiwakai otta tasoirüin jaain 
sünain tü nüchikükat sünain 
anamiain nia sümüin wayuu. 
Jainkeerü jülaüleerüin jaain 
nütüma sünain jünoula sütümajee 
tü nünüikikat. Je mayaa, naapeerü 
jümüin süpüshuaa tü anasü 
nüküjakat achikü sümüin tü 
nüchooinkat, tü nükatatkat suulia 
saainjala. 33 Nnojotsü kachiiruain 
taain nünneetse otta nüshein 
wane jarai. 34 Jütüjaa aaulu mai 
sünain tayataain süka tajapü 
süchiirua tü jaijaakat tamüin otta tü 
jaijaakat namüin na tamaajanakana. 
35 Tekirajüin jia waneepia, sükajee 
takuaippa sünain ayatawaa, sünain 
müinjanainya waya ayataain 
süpüla wakaalinjüinjatüin tü wayuu 
jaijaakat amüin kasa. Soto jaain tü 
nümakat chi Senyotkai Jesús wanaa 
sümaa nümüin: ‘Anakuaippaireeya 
chi wayuu aapakai nuulia chi 
aapünakai amüin’ ”.

36 Mayaasü keraain nümüin Pablo 
tüü, ottüshi süka nüsapain otta 
naashajaakalaka nümaa Maleiwakai 
namaa napüshuaa nayakana. 
37 Je napüshuaaya, ayalajüshii 
nünain Pablo sünain nakoojooin 
nünain otta nachulüin nuwalapaa. 
38 Mojusü mai naainrua süka 
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nümüin namüin sünain nnojolin 
nereechin nia nüchukuaa. Je 
süchikijee, ounüshii naya nümaa 
sünain erajaa nukua eejatüle tü 
anuakat.

Ounaa Jerusalénmüin nütüma Pablo

21  1 Ounüin waya namaanajee 
na anoujashiikana, 

ootooshii waya suluu anua je 
ounüin waya lotüin Cosmüin. Je 
mapa wattaamüin, chamüinshii 
waya Rodasmüin, je yalejee, 
chamüin Pátaramüin. 2 Je yala 
Pátara eejatü wapüla wane anua 
ounajatü chamüin suluumüin tü 
mmakat Fenicia. Je wootookalaka 
suluu. 3 Wattashiijaa waya alatüin 
süütpünaa Chipre. Walatüin 
shia, chasü waaujee maa aka 
tia palaapünaa. Lotüshii waya 
suulia, Siriamüin. Chakuatsü 
tü anuakat Tiromüin süka 
süshakajitpünaainjatüin chisoui 
suluu tü süshawajülekat chaaya. 
Wantakalaka chamüin.

4 Je yala suluu Tiro, 
wachajaakalaka nachiki na 
anoujashiikana. Je wantapa 
nanain, makatakalaka waya 
namaa süpüla akaratshi kai. Je 
nayakana, süka niiiyatüin chi 
Naainkai Maleiwa namüin tü 
alatajatkat nümüin Pablo chaaya 
Jerusalén, naküjakalaka nümüin 
sünain nnojolüin anain süpüla 
nuunajachin chamüin. 5 Mayaainje 
wamünüin, keraapa sülatüin tü 
akaratshikat kai, ounüshiiya nee 
waya yalejee. Napüshuaaleeya na 
anoujashiikana sümaa nawayuuse 
otta nachooin, ounüshii 
wamaa anooipaamüin suulia 
tü pueulokat. Je yala sotpaa 
palaakat, wasapainkashii waya 

wapüshuaa sünain waashajaain 
nümaa Maleiwakai. 6 Süchikijee, 
apütaashii waya napüla otta 
ootooshii waya suluu tü anuakat. 
Je nayakana ounüshii nachukuaa 
nepialuumüinrua.

7 Ounüin waya shirokupünaa 
palaa Tirojee, antüshii waya 
chamüin Tolemaidamüin. Je yala, 
wawaraijaapünaakalaka wane 
kai naau na anoujashiikana. 
8 Waneemüin kaikat, ojuittüshii 
waya yalejee chai wakua 
Cesareamüin. Je yala Cesarea, 
ounüshii waya nipialuumüin 
Felipe, chi aküjaikai nüchikü Jesús 
sümüin tü manoujainsatkalüirua, 
chi noulukukai na akaratshishii 
aneekünakana paala süpüla 
ayatawaa sünain ottonojoo 
tü kasa choujaakat sümüin 
wayuu. Je makatakalaka waya 
nümaana. 9 Je Felipe, kachooinshi 
pienchisü jieyuu majayünnüü, 
nünüikimaajatüirua Maleiwakai. 
10 Eepa wakaiya sünain yalain 
waya nümaa, antüshi Judeajee 
chi wayuu nünüikimaajachikai 
Maleiwa, kanüliakai Agabo. 
11 Nüntapa waütpaamüin, 
naapaain nükoreeyase Pablo je 
nijinnajiraakalaka tü najapükat otta 
tü nuuuikat süka, sünain nüküjüin 
süchikü tü alatajatkat nümüin Pablo 
sünain nümüin:
—Chi Naainkai Maleiwa, müshi 

sünain nijittaaneechin chaaya 
Jerusalén natüma na judíokana 
chi kokoreeyasekai tü koreeyakat 
otta sünain naapüneechin natüma 
sajapuluu tü gentilekalüirua.

12 Sütümajee waapüin tüü, 
wayakana otta na chajanakana 
Cesarea, waalijitshantain mai 
Pablo shiiiree nnojolin nuunüin 
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Jerusalénmüin. 13 Je niakai müshi 
nee wamüin:
—¿Jamüshiikai jia jiyalajakalaka? 

Nnojo jümalajeerüin taain. 
Eeshantashi mai taya süpüla 
ejittaanaa, nnojo nee shiain süpüla 
tüü sümüiwa, eeshi taya süpüla 
ouktaayaa chaaya Jerusalén 
naaujee chi Senyotkai Jesús.

14 Süka nnojolin kasakain nia 
watüma, wooulaain.

—Shia mata ekeraaja tü 
nüchekakat Maleiwa —müinapa nee 
waya.

15 Yapaajaa wamüin süchikijee 
otta ounüin waya Jerusalénmüin. 
16 Ounüsü nouluku wamaa na 
anoujashiikana chajanakana 
Cesarea. Je wantapa Jerusalénmüin, 
nounirüin waya nipialuumüin 
wane wayuu Chiprejeewai 
kanüliashi Mnasón, wane wayuu 
kamaaichi sünain anoujaa, chi 
anii aapüshijachin wamüin tü 
watunküleinjatkat.

Eere nüntiraain Pablo nümaa 
Santiago otta na laülaayuukana

17 Je wantapa Jerusalénmüin, 
talatüsü mai naain na 
anoujashiikana wamaa süka wantüin. 
18 Waneemüin kaikat, ounüshi Pablo 
wamaa sünain awaraijawaa naau 
Santiago. Je eejanakalaka wapüla 
napüshuaa na laülaayuushiikana 
napüleerua na anoujashiikana 
chajanakana Jerusalén. 19 Nüsaküin 
naya Pablo. Je süchikijee, 
nüküjakalaka namüin süpüshuaa 
waneewai sukua tü kasa naainrakat 
Maleiwa nükajee niakai saaka tü 
gentilekalüirua. 20 Shiasaa naapapa 
tü nüküjalakat Pablo, müshii naya: 

“Anayaawatsüjaa nümüin Maleiwa 
saau”. Je namakalaka nümüin Pablo:

—Jooluu wawalaa, pütüjaa 
aaulu wattain naalin na wayuu 
judío anoujakana, maa aka jera 
miirü ee. Napüshuaa naainnua, 
ayatshii katsin süchiirua sünain 
jaijaashantain mai naashin 
shikeraajünüinjatüin amaa tü 
nuluwataakat anain Moisés. 
21 Otta naapa achikichi pia 
sünain pikirajüin na wayuu judío 
kepiakana saaka wayuu gentile 
sünain nooulaainjanain suulia 
ekeraajaa sümaa tü nuluwataakat 
anain Moisés. Pikirajüin naya 
naajüin sünain nooulaainjanain 
suulia nayoteerajatüin nata na 
nachooin tooloyuukana otta sünain 
nnojolüinjatüin kasajatajatüin 
namüin wakuaippa wayakana 
judíokana. 22 Tü wayuukalüirua, 
sütüjaweechi aau pia sünain 
püntüin. ¿Jamüinjatü watüma tüü 
süpüla piiiyatüinjatüin sünain 
nnojolüin shiimain tü yootokat 
püchikü?

23 “Tü anakat süpüla paainraa 
jooluu, shia tüü: Anaa pienchishii 
wayuu waaka, aapüshii nanüikü 
paala nümüin Maleiwa sünain 
naainrüinjatüin wane kasa 
nümüin süpüla kojuya kai. Je 
shia sükaliakaa maaulu süpüla 
nekeraajüin tü namakat. 24 Puuna 
namaa otta paainra wanaa namaa 
tü kasa niitaakat Moisés wapüleerua 
wayakana judíokana, tü uleinjatkat 
akajee wakuaippa nümüin 
Maleiwakai. Je süchikijee, puwalaaja 
tü kasa naapajatkat nümüin Maleiwa 
shikeraajapa sükaiya tü naküjakat 
achikü nümüin otta süliapala tü 
noojiriajatkat nekii wanaa sümaa 
nekeraajüin sümaa nanüikü. 
Paainra tüü. Je mayaa, sütüjaweerü 
aau tü wayuukalüirua süpüshuaa 
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sünain nnojolüin shiimain tü 
yootokat püchikü sümüinrua. Otta 
sütüjaweerü aau sünain ayatüinya 
pia lotüin süchiirua tü nuluwataakat 
anain Moisés.

25 “Nooopünaa na anoujashii 
gentilekana, washajüitpa namüin 
tü paainwajiraakat anain waya 
sünain shiain naainrüinjatüin: 
maa aka nnojoliin neküinjanain 
shiiruku mürüt eekai suutuushin 
aain süpüla awaajiaa suuyaakua 
kasa amaleiwaseeyaasükat, 
nnojoliin neküinjanain süsha 
tü mürütkalüirua maaaya aka 
shiiruku mürüt eekai ouktüsüin 
sütüma aülawaa otta nnojoliinjanain 
naluwajiraain nakuaippa sümaa 
wayuu jierü otta wane jierü nümaa 
wane toolo”.

26 Je Pablo, nümaashii na 
pienchishiikana wayuu. Je 
waneemüin kaikat, niakai namaa 
na pienchishiikana, naainrüin tü 
kasa uleinjatkat akajee nakuaippa 
nümüin Maleiwa. Mapa, ekerotshi 
nia suluumüin tü awaajüleekat 
Maleiwa sünain aküjaa nümüin 
chi sacerdotekai süchikü sükaiya 
tü nojuteerüinjatkat ou na 
pienchishiikana wayuu sümaa 
nanüikü nümüin Maleiwa je 
nantirajatkat ou tü naapajatkat 
nümüin.

Ataünnüshi Pablo
27 Shiasaa sülüütpa mai süpüla 

shikeraajüin tü akaratshikat 
kaiirua keraainjatkat ou sükaiya 
nantirüin tü nasülajalajatkat 
nümüin Maleiwa, wane judíoirua 
Asiajeewalüirua, nerüin Pablo 
sünain ekeroloo suluumüin tü 
awaajüleekat Maleiwa. Shiasaa 
naainjala, neiwaajaain saain 

tü wayuu eejatkalüirua yala. 
Awanaajaashii naya nooomüin Pablo 
sünain nataülüin nia sümaa nekiise. 
28 Awaatüshii mai naya mayaa: 

“¡Wayuuinnuaa, nuuuliwoukana 
Israel, jükaaliija waya! Wayuukai 
chii, nia chi wayuu aütakai süchikü 
mmakat süpüshuaa sünain ekirajaa 
tü wayuukalüirua kasa waliajatü 
wayakana judíokana, kasa süliajatü 
tü nuluwataakat anain Maleiwakai 
suluu tü nüshajakat Moisés otta 
süliajatü tü awaajüleekat Maleiwa. 
Otta niayaa, sünain nüntirüin 
wayuu nnojotkat judíoin suluumüin 
tü awaajüleekat Maleiwa, 
mojushiisü nütüma nümüin Maleiwa 
tü miichi akataluushikat nümüin”. 
29 Müshii naya süka nerüin paala 
nia yaa suluu tü pueulokat nümaa 
Trófimo, chi chejeewaikai suluu 
Éfeso. Nüntirayaain nia Pablo nümaa, 
naajüin nayakana, suluumüin tü 
awaajüleekat Maleiwa.

30 Je tü wayuukalüirua 
süpüshuaa, saapayaa sümapa 
tüü, maatsü jamakai saain. 
Awatawaain müshii naya nooomüin 
Pablo. Naapaajaain nia sünain 
najaraijaain anooipaamüin 
suulia tü awaajüleekat Maleiwa 
sünain nasürütpünaain tü soukat. 
31 Ouktajachichi mai Pablo nachikü 
na wayuukana wanaa sümaa 
süntüin tü nachikükat nümüin 
chi sülaülashikai tü waneekat 
shiipapaa surulaat romano sünain 
neiwaajaain mai napüshuaa na 
wayuukana sulujunakana Jerusalén. 
32 Je chii, nuutkajaain nouluku 
na sülaülashiikana surulaat 
nutujeejanakana otta nouluku 
na surulaatkana. Je awataain 
naya eejatüle kolochuwaain tü 
wayuukalüirua. Je tü wayuukalüirua 
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shirapa chi sülaülashikai surulaat 
namaa na nusurulaatsekana, 
suuulaain Pablo suulia 
süsheejüinrua.

33 Je chi sülaülashikai surulaat, 
antüshi nünainmüin Pablo sünain 
nütaülüin nia sümaa nijitteerüin 
nia süka piamasü kaleena. Je 
süchikijee, nüsakira anainchi 
sünain jaralin nia otta kasain 
naainjalain. 34 Shiasaa nee tü 
wayuukalüirua kashüülajüsü 
mai sümaa shikiise niipajee. 
Mayaawatuju aaulu nanüiki 
sütüma nnojolüin wanaawain 
naküjala, nnojotkalaka kasayaain 
nee nüpansaajirüin achikü chi 
sülaülashikai surulaat sütüma tü 
kiisekat. Nümaajeetkalaka nee nia 
chamüin suluumüin tü shipiakat 
surulaat. 35 Je yaapa nüntüin 
sünain tü oonoojüleekat yaakat 
souluu shipia tü surulaatkat, 
süpülakat ekeroloo suluumüin, 
alüüjünüshi Pablo anulou natüma 
na surulaatkana süka müin jamakai 
saain tü wayuukalüirua niiiree. 
36 Nayakana napüshuaa, koutaain 
müshii nüchiirua sümaa nekiise. 
Müshii naya: “¡Anasü ouktülen!”.

Asouktinnüshi Pablo shiipajee 
tü wayuukalüirua

37 Je wanaa sümaa 
nikerotinnajachin Pablo suluumüin 
tü shipiakat surulaat, müshi nümüin 
chi sülaülashikai surulaat:

—¿Eeshi süpüla taashajaain pümaa 
motsoo?

Nümakalaka chi sülaülashikai 
surulaat nümüin:
—Atak, atüjashi pia aashajawaa 

pütchi griego. 38 ¿Nnojoishiche 
piain chi wayuu Egiptojeewai 
kasitkaimaainka tü atkawaakat 

sütüma wayuu nümaa chi 
sülaülashikai mma, chi ayutkai na 
4.000 wayuu kanüliakana “Süpüüya 
ounalüü wayuwain” chamüin 
isashiipaamüin?

39 Nümakalaka Pablo nümüin:
—Wayuu taya judío. 

Toumaincheechanka mai shia Tarso, 
eejachire taya jemelin, wane pueulo 
yaletüsü mai suluu tü mmakat 
Cilicia. Tachuntüin pümüin süpüla 
paapüin tamüin taashajaain sümüin 
tü wayuukalüirua.

40 Je chi sülaülashikai surulaat, 
nuuulaain nia süpüla naashajaain. 
Niasaa Pablo, ashawalaashi nia 
yaa saau tü oonoojüleekat yaakat 
souluu tü shipiakat surulaat süpüla 
aashajawaa. Nüchuntakalaka sümüin 
tü wayuukalüirua süka najapü 
shiyüülaainjatüin. Aashajaashi 
nia sümüinrua süka pütchi hebreo. 
Müsü nünüikü mayaa:

22  1 “Walemüinyuwaa otta jia 
taatamüinyuukana, jaapaja 

tü tanülinjatkat taaujiraa”.
2 Je saapapa sünain 

naashajaain süka pütchi hebreo, 
kooomüinreesia koutüin shiairua 
sütüma. Ayatshijaa Pablo sünain 
aashajawaa:

3 “Wayuu taya judío. Jemeishi 
taya chaaya Tarso suluu tü 
mmakat Cilicia, akaisaa miyoushin 
taya yaa Jerusalén. Eikuushi 
taya nütüma Gamaliel sünain 
süpüshuaalee tü nuluwataakat 
anain Moisés na watuushinuukana. 
Tooulakayaainjee taainrüin 
waneepia tü nüchekakat Maleiwa, 
majaa aka jütüma shia, jiakana 
maautpünaajaa kai yaa.

4 “Paala, tolojo achiiruachii 
na ooulakakana tü akuaippaa 
kanüliakat Wopu Jeket 
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nünainjeejatkat Jesús. Shia 
tachajaaka achikü tü noutünajanain 
aain. Tataüjirüin naya otta 
tekerojirirüin naya suluu tü 
püreesaapülekat, makai aka 
chira wayuu toolo otta türa 
wayuu jierü. 5 Chi laülaashikai 
napüleerua na sacerdotekana otta 
napüshuaaleeya na waneeinnua 
laülaayuukana sulujunakana tü 
kanüliakat Sanedrín, natüjaa 
aaut sünain shiimain tü tamakat, 
süka nayainya nee kaapajalain 
tamüin tü karalouktairua 
namüinjatkat na wawalayuu 
judíokanainnua chajanakana 
Damasco, tü jutatüinjatkat 
atüma wopou tapüleerua süpüla 
toushikaainjachin süchiirua 
chamüin. Ounüshi taya chamüin 
sünain shiiyouwaa wayuukat tiairua 
süpüla tantirajatüin shia yaamüin 
Jerusalénmüin süpüla müliainjatüin 
shiairua atümaa.

Nünüiki Pablo sooopünaa 
nuttaiwaaya sünain anoujaa

6 “Je sünain wopuluuin 
taya, talüütpa mai sünain 
Damasco maa aka kaleo kaikat, 
sootolooloo sümakalaka wane 
luusa katsinsü mai chejee 
sirumaluujee, pasanainjaakalaka 
taya süchikü. 7 Onnojooshijasee 
taya mmoluu sütüma sünain 
taapüin wane pütchi müsü yaa: 
‘Sauloo, ¿jamüshi taya pümüin 
müliakalaka mai taain pütüma?’. 
8 Asakitshijasee taya: ‘¿Jarai pia, 
Laülaashikalee?’. Süsouktakalaka 
tü pütchikat teipajee: ‘Taya 
Jesús chi Nazaretjeewaikai, chi 
müliakai aain pütüma sünain 
pulojüin mai süchiirua tü wayuu 
tamaajatkalüirua’. 9 Na wayuu 

tamaajanakana, nerüin tü luusakat 
otta ainkuusü mai naainrua, shiasa 
nnojolüin nayaawatüin suluu 
nünüikü chi aashajaakai tamaa. 
10 Asakitshijasee taya tachukuaa: 
‘¿Kasa tü taainrajatkat Senyotkalee?’. 
Nümakalaka chi Senyotkai tamüin: 
‘Pütamawaata, ayata puunüin 
Damascomüin. Je yala, aküjüneerü 
pümüin süpüshuaa tü anakat 
süpüla paainraa’. 11 Je süka mouin 
taya süchikü tü luusakat, na 
wayuu tamaajanakana, najattüin 
taya tajapüipa yalejee chamüin 
Damascomüin.

12 “Je yala Damasco, eejachi 
wane wayuu kanüliashi Ananías, 
wane wayuu keisalashi sümüin 
nükuaippa nuupala Maleiwa 
sümaajaa nikeraajüin sümaa tü 
nuluwataakat anain Moisés. Otta 
niayaa, anasü saashajaala nüchikü 
süpüshuaa tü wayuu judíokalüirua 
kepiakat Damasco. 13 Antüshijesee 
nia tanainmüin sünain nümüin 
tamüin: ‘Tawala Saulo, kou mata 
pia püchukuaa’. Je yalaaya 
nee, anamaatüsü tü toukalüirua 
süchukuaa. Terüinjesee nia. 14 Je 
sünainmüin tia, nümakalaka tamüin: 
‘Chi Maleiwa Namaleiwasekai 
na watuushinuukana, naapaain 
pia süpüla pütüjaainjatüin saau 
tü keeireekat naain naainreein, 
süpüla pirüinjachin Jesús, chi 
Nüchepchiakai, chi aainrakai 
nümüin waneepia tü nüchekakat, 
otta süpüla paapajüinjatüin nünüikü 
nuwaraluupünaajatü mai pümüin. 
15 Niitaain pia süpüla püküjainjachin 
sümüin tü wayuukalüirua süpüshuaa 
sainküin mmakat süchikü tü pirakat 
otta tü paapakat. 16 Je jooluu, 
nnojo kajain pükua, pütamaapa, 
puwoutisaajitpa otta puchunta nümüin 
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Maleiwa motüinjatüin naain paainjala 
je nulojooinjatüin shia puulia’.

Nünüiki Pablo sooopünaa 
wanaa sümaa nüjütünüin 

nanainmüin na gentilekana
17 “Tantapa tachukuaa 

Jerusalénmüin, ounüshi taya 
suluumüin tü awaajüleekat 
Maleiwa sünain aashajawaa nümaa. 
Je yala, süntakalaka tanainmüin 
wane müsü aka talapüinkai saain 
18 eere terüin chi Senyotkai sünain 
nümataalain tamüin: ‘¡Puuntawaata! 
Pujuittamaata yaajee Jerusalénjee. 
Süka jamüin, nnojoleerü jaaa 
müna amüin natüma tü püküjakat 
tachikü’. 19 Tamakalaka nümüin: 
‘Senyotkalee, naapaweeria tamüin 
süka natüjaain mai taau nayakana 
sünain talatapüüin suluupünaa 
tü ekirajüleekalüirua nachiirua 
na eekai nanoujain pünain otta 
tamaapüüin naya suluumüin tü 
püreesaapülekat otta tayaajapüüin 
naya. 20 Otta natüjaa aaulu eejachin 
taya wanaa sümaa nuutünüin 
aain Esteban, chi piinaajalakai 
süpüla aküjaa püchikü. Otta natüjaa 
aaulu sünain wanaawajiraain 
taya shikiirajee nuutünajachin 
aain otta eejachin taya anajataain 
saau nashein napüla na outakana 
naain’. 21 Niasaa nee chi Senyotkai 
nümüshi taya: ‘Puunaata, 
tajütüinjachi pia suluumüin 
mma wattapünaa nanainmüin na 
gentilekana süpüla püküjainjatüin 
tachiki namüin’ ”.

Pablo, nümaana chi 
sülaülashikai surulaat

22 Shiairüjaa nee naapajüin 
tü nüküjalakat Pablo yalaaya. 
Shiasaa wanaa sümaa naapüin 

nachiki na gentilekana, 
awaanajaataalashii nachukuaa, 
müshii naya: “¡Wayuu makai 
aka chii, nnojoishi kateein 
ou! ¡Aakajeenneeshi saaujee 
mmakat!”. 23 Je süka ayatüin 
naya kookotüin sümaa nojunüin 
nashein iipünaamüin otta nojonüin 
mma nekiyuutajee suuyaawa 
jashichin mai naya nooomüin 
Pablo, 24 chi sülaülashikai 
surulaat, nuluwataakalaka sünain 
nikerotinnajachin Pablo suluumüin 
tü shipiakat. Otta nuluwataakalaka 
niyaajünajachin Pablo shiiiree 
nüküjeein jamüin makalaka tü 
wayuukalüirua nooomüin. 25 Yaapa 
Pablo kapüin atümaa süpüla 
ayaajünaa, nümakalaka nümüin 
chi laülaashi eejachikai yala 
nüütpaa, chi nutujuchikai chi 
sülaülakai surulaat:
—¿Aapünüsü jümüin shikii 

jiyaajüinjachin wane wayuu eekai 
romanoin apashii, sümaa nnojolin 
jikeraajüin takuaippa palajana 
müleka kaainjalashire taya?

26 Shiasaa sütümajee tü nümakat 
Pablo, chi laülaashi atujuchiikai, 
ounüshi nünainmüin chi laülaashi 
miyoushikai sünain aküjaa nümüin. 
Müshi nia nümüin:
—¿Kasasükai wayuu tü 

paainrüinjatkat? Chisa wayuukai, 
wayuu romano apashii.

27 Niasaa chi sülaülashikai 
surulaat nürütkaakalaka 
nünainmüin Pablo sünain 
nüsakirüin nia:
—¿Shiimainjasaaya wayuuin pia 

romano apashii?
Nümakalaka Pablo nümüin:

—Aa, shiimainyan.
28 Je chi sülaülashikai surulaat, 

nümakalaka:
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—Wainma neerü tojutüin süpüla 
ekeroloo sünain romanoo apashii.

Nümakalaka Pablo:
—Aluu tayakai, romanoshi apashii 

süka matüjüliinya tashi tapüleerua.
29 Je sütümajee tüü, na 

ayaajüinjanakana paala Pablo, 
ayakajaashii naya nuulia. Jaitakajaa 
chi sülaülashikai surulaat, nütüjaapa 
naau Pablo sünain wayuuin romano 
nia apashii, eimolojoosü naain naau 
saau nijitteerüin paala nüpü.

Pablo, asouktaashi neipajee 
na laülaayuu judíokana

30 Je waneemüin kaikat, chi 
sülaülashikai surulaat, shiiiree 
nütüjaweein mai saau tü kasain 
müin anainjee Pablo sütüma 
tü judíokalüirua, naakatüin tü 
nüpükat otta nükotchojirüin na 
laülaayuushiikana naakajee 
na sacerdote judíokana otta 
napüshuaaleeya na waneeinnua 
laülaayuukana sulujunakana tü 
kanüliakat Sanedrín. Je yaapa naya, 
niyulüin Pablo je nüntirüin nia nam
ülatuumüin.

23  1 Je Pablo, nünanajashantain 
mai na laülaayuu 

sulujunakana tü kanüliakat Sanedrín 
je nümakalaka namüin:

—Walemüinyuwaa, tamüin 
tayakai, tü takuaippakat, pansaasü 
nuupala Maleiwakai. Nnojotkalaka 
kasain saamatüin aalinjee taain 
maautpünaa kai yaa.

2 Niasaa Ananías, chi laülaashikai 
napüleerua na sacerdotekana, 
nootokalaka na wayuu 
pejekana nünain Pablo süpüla 
nayaajaainjatüin niimatapünaa. 3 Je 
Pablo nümakalaka nümüin:
—¡Niyaajaajeeria eimatapünaa 

pia Maleiwakai, wayuu piamakat 

oupünaa! Tamüsü pia süka 
yalain pia joyotüin süpüla 
pikeraajüinjatüin takuaippa, 
jaralüinjatüin shia, sükajee tü 
niitaakat Moisés wapüleerua 
sooopünaa makat aka tüü. Je, 
¿jamakalaka joo piyaatitkalaka 
taya süka wane akuaippaa naata 
suulia tü eitaanakat nütüma Moisés 
wapüleerua?

4 Nayasaa na eejanakana yala, 
müshii nümüin Pablo:
—Erüiyaakai paain wayumüin 

sümaa pünüikü nümüin chi 
laülaashikai napüleerua na 
sacerdotekana.

5 Nümakalaka Pablo neipajee:
—Walemüinyuwaa, nnojoishi 

tatüjaain aau sünain niain chi 
laülaashikai napüleerua na 
sacerdotekana. Nnojoisheje taya 
müin nümüin tatüjaale naau. 
Süka jamüin, suluu tü karaloukta 
nüchikimaajatkat Maleiwa, müsü: 

“Nnojo mojuin pünüikü nümüin chi 
laülaashikai suluu tü puumainkat”.

6 Niasaa Pablo, nütüjaapa saau 
sünain sümaajatüin nouluku 
na laülaayuukana tü kanüliakat 
saduceo otta nouluku, sümaajatüin 
tü kanüliakat fariseo, süka 
nütüjaain saau sünain nnojoliin 
wanaawajiraain naya sünain 
süpüshi tü kasa nanoujakat anain, 
nümakalaka süka wane nünüikü 
emetutsü:

—Walemüinyuwaa, wayuu taya 
fariseo, kashishi wayuu fariseo. 
Soukai, yaashi taya atümaa 
süpüla tekeraajünajachin akuaippa, 
jaralüinjatüin shia, saaliijee anoujaa 
sünain tü osoirawaakat aain.

7 Shiasaa sütümajee tü nümakat 
Pablo, na fariseokana namaa 
na saduceokana, aaayajiraashii 
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nee naya. Akatajirawaaitpa nee 
natüma na wayuukana. 8 Süka 
jamüin, na saduceokana, nnojotsü 
osoiraain aain tü ouktüsükalüirua 
naajüin, nnojotsü eein tü aapiee 
nümaanajeejatkalüirua Maleiwa 
naajüin otta nnojotsü nanoujain 
sünain eein tü aainyüükalüirua. 
Akaajasaa na fariseokana, nanoujain 
sünain eein süpüshuaaleeya 
tüüirua. 9 Napüshuaaleeya 
kookotooin müshii naya. Je 
nouluku na karalouktamaajanakana 
sümaajanakana tü fariseokalüirua, 
asouknajaashii naya yalejee sünain 
namüin:
—Nnojotsü kasain mojuin naainjalain 

chi wayuukai. Eeshi naashajaale 
eera wane aapiee nümaanajeejachi 
Maleiwa nümüin otta niale aashajaain 
wane aainyüü nümüin wanaa sümaa 
wopuluuin nia Damascomüin.

10 Süka emetulüin mai saain 
shiipaaya tü aaayajirawaakat, chi 
sülaülashikai surulaat mmotsü naain 
naau Pablo suulia neewainjain 
nia sümaaya noutüin naain na 
wayuukana. Neenajirüichikalaka 
wane jerasüirua surulaat süpüla 
nayulajachin Pablo yalejee otta 
nounirajachin nia nuchukuaa 
suluumüin tü shipiakat surulaat.

11 Je aipaa süchikijee, eeiyataashi 
chi Senyotkai nümüin Pablo sünain 
nümüin nümüin: “¡Jalia pia! Nnojo 
pümalajaain aain. Süka jamüin, maa 
aka püküjain yaa suluu Jerusalén 
süchikü tü shiimain pütüjaakat 
aau tachikü, meeria shia pütüma 
chamüin Romamüin”.

Outünee aainchi Pablo 
natüma na judíokana

12 Shiasaa waneemüin kaikat, 
nouluku na judíokana, anajiraasü 

nanüikü ojuunaa nikiirajee Pablo 
süpüla noutajachin naain. Otta 
aküjashii naya süchikü meküinyüü 
otta nnojolüinjatüin kasain nasüin 
sümainruu nnojolin noutüin naain 
Pablo sümaa namüin: “Süsalai 
waya nütüma Maleiwa nnojorüle 
wekeraajüin sümaa tü wamakat”. 
13 Alatüshii suulia pienchi shikii 
wayuu na aküjakana süchikü 
naainrajatüin tüü.

14 Ounüshiijasee naya 
nanainmüin na laülaayuushiikana 
naakajee na sacerdotekana, otta na 
laülaayuukana naau na judíokana 
sünain maa namüin: “Wayakana, 
aküjiraashii süchikü meküinyüü 
otta nnojolüinjatüin kasain wasüin 
sümainruu nnojolin woutüin 
naain Pablo sümaa wamüinjaa: 
‘Süsalai waya nütüma Maleiwa 
nnojorüle wekeraajüin sümaa tü 
wamakat’. 15 Jooluu, jiakana namaa 
na waneeinnua sulujunakana tü 
kanüliakat Sanedrín, juchunta 
nümüin chi sülaülashikai surulaat 
süpüla nüntirajachin Pablo 
nüchukuaa wattaa jümülatuumüin. 
Shieerü juchuntayaaka nümüin 
jüsakiijainjachin Pablo sooomüin 
sooopünaa tü nükuaippakat 
süpüla nütüjaanajachin aau 
müleka kaainjalashireeya nia. 
Eeweenakalaka waya yapajüin 
süpüla woutajachin naain 
wopuluuiwaaya, nnojoliiwaaya 
nüntüin atümaa yaamüin”.

16 Niasaa wane nüsiipü Pablo, 
naapa achiküt tü jülüjakat 
naain na judíokana naainreein. 
Ounüshijasee nia eemüin tü 
shipiakat surulaat, nüküjakalaka 
shia nümüin Pablo. 17 Je Pablo, 
neenajakalaka wane nouluku na 
laülaayuu nutujeejanakana chi 
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sülaülashikai surulaat sünain 
nümüin nümüin:
—Puunira chi jintüikai 

nünainmüin chi sülaülashikai 
surulaat, eesü wane kasa 
nüküjainjatkat achikü nümüin.

18 Niasaa chi laülaashi 
atujeejachiikai, nuunitkalaka chi 
jintüikai nünainmüin chi laülaashi 
miyoushikai. Nümakalaka nümüin:
—Chi püreesashikai 

Pablo, neenajüin taya süpüla 
nuchuntajatüin tamüin tantirajachin 
pümüin chi jintüikai, eesü wane 
kasa nüküjainjatkat pümüin.

19 Niasaa chi sülaülashikai 
surulaat, najattakalaka chi jintüikai 
najapüipa mamüin aka türa 
nümüiwa. Nüsakitkalaka nia:
—¿Kasa wayuu tü püküjainjatka 

achiki tamüin?
20 Nümakalaka chi jintüikai 

nümüin:
—Na judíokana, anajiraasü 

nanüikü süpüla nachuntajatüin 
pümüin puunirajachin Pablo 
wattaa nanainmüin na laülaayuu 
sulujunakana tü kanüliakat 
Sanedrín. Shia nachuntayaainjatka 
pümüin puunirajachin nia süpüla 
nasakiijainjachin nia sooomüin 
sooopünaa tü nükuaippakat 
süpüla nütüjaanajachin aau 
müleka kaainjalashireeya nia. 
21 Nnojo pünoujain namüin tü 
namüinjatkat pümüin. Süka 
jamüin, alatüsü suulia pienchi 
shikii wayuuirua ounjulaasüjatü 
sünain oukajaa nüpüla süpüla outaa 
naain. Shiairua, aküjasü süchikü 
meküinyüü otta nnojolüinjatüin 
kasain nasüin sümainruu nnojolin 
noutüin naain Pablo sümaa 
namüin: “Süsalai waya nütüma 
Maleiwa nnojorüle wekeraajüin 

sümaa tü wamakat”. Je maaulu 
naya, keraajüshii mai. Shia 
nee naatapajaka “anakajaa” 
pümüinjachin namüin na 
laülaayuukana.

22 Je chi sülaülashikai surulaat, 
nüjütakalaka chi jintüikai sümaa 
nümüin nümüin sünain nnojolüin 
jaralüinjatüin nümüin amüin tü 
nüküjaitpakat nümüin.

Ajütünüshi Pablo nümüin Félix, 
chi sülaülashikai mma

23 Chi sülaülashikai surulaat, 
neenajüin piamashii na 
nutujeejanakana sünain nuluwataain 
naya süpüla nekeraajüinjatüin 200 
surulaat tü suuuikajatkalüirua, 
akaratshi shikii amaajunnuu otta 
200 surulaat kaapülajüshii wunuu 
keichisü kachueera satsatsü süpüla 
ounaa kalepa aikat Cesareamüin. 
24 Niyapajiraleeinya amairua süpüla 
neejenaa Pablo. Nuluwataain sünain 
nüntinnajachin Pablo chamüin süka 
anakat akuaippa nümaanamüin 
chi sülaülashikai tü mmakat Judea, 
kanüliakai Félix. 25 Je namaa, 
nuluwataain wane karaloukta müsü 
sünüikü yaa:

26 Nütüma Claudio Lisias nümüin 
chi sülaülashikai mma Félix, 
kojutshikai sütüma wayuu.

Tasaküin pia.

27 Na judíokana, nataülüin paala 
wayuukai chii sümaa noutajachin 
naain. Shiasaa tatüjaapa naau 
sünain wayuuin nia romanoshi 
apashii, ounüshi taya sümaa 
tü tasurulaatsekalüirua sünain 
tayulüin nia noulia. 28 Süka 
tatüjaweein mai saau tü makat 
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anainjee nia naküja achikü, 
tamaakalaka nia wattaamüin 
nanainmüin na laülaayuukana 
naaka na judíokana, na 
suluukana tü kanüliakat Sanedrín. 
29 Süsalajeeshitaapa nee nia 
natüma, nnojolüin lotüin tü 
nikirajakat anain süchiirua tü 
aluwataanakat anain nayakana 
judíokana. Nnojotsü kasain 
naainjalain saain wamüin 
nee wayakana romanokana 
suutünajatkaleje anainjee 
naain. Jaitakajaa nee süpüla 
tasürülüinjachin nia, nnojotsia 
nee tü müinjatkat anainjee nia 
tatüma. 30 Je süka kachiküin 
tamüin sünain anajiraain sünüikü 
nouluku na judíokana nikiirajee 
süpüla noutajachin naain, 
tajütüichipa nia pümüin. Teitaain 
namüin na aküjashiikana nüchikü 
nantirajatüin pümülatuumüin 
kasain wayuu tü nalüüja achikü 
nooomüin. Iraaichipajaa nia 
pütüma.

31 Je na surulaatkana, maa aka tü 
münakat namüin, nounirüin Pablo 
sawai chai nakua Antípatrismüin. 
32 Je waneemüin kaikat, na surulaat 
nooulikajanakana, ouyantüshii 
nachukuaa suluumüin tü shipiakat 
surulaat. Je na amaajunakana, naya 
wattaka ounüin nümaa Pablo. 33 Je 
nantapa Cesareamüin, naapüin 
tü karalouktakat nümüin chi 
sülaülashikai mma otta neitaain 
Pablo najapuluuyaa. 34 Je chi 
sülaülashikai mma, süchikijee 
naashajeerüin tü karalouktakat, 
asakinnüshi Pablo nütüma sünain 
jalejeewalin nia. Je nüküjapa 
nümüin chejeewalin nia Ciliciajee, 
35 nümüshi nia:

—Taashajeereechi taa pia nantapa 
na aküjashiikana püchikü.

Je süchikijee, nuluwataain sünain 
nirajünajachin aau suluu tü miichi 
eere nuluwataain niakai, eepüüle 
kepiain Herodes.

Pablo, asouktaashi sooopünaa 
nükuaippa nümüin Félix

24  1 Sülatapa jarai kai 
süchikijee, Ananías, 

chi laülaashikai napüleerua na 
sacerdotekana, antüshi Cesareamüin 
namaa nouluku na laülaayuukana 
naau na judíokana. Je namaa, 
antüshi wane wayuu pütchipüü, 
kanüliashi Tértulo. Naainnua, 
antüshii süpüla aküjaa nüchikü 
Pablo nümülatuumüin Félix 
chi laülaashikai suluu Judea. 
2 Ayunnüin Pablo namülatuumüin, 
ottotüjüittaaya Tértulo sünain maa 
nüliajatü Pablo nümüin Félix:
—Anayaawatsüjaa pümüin piakai, 

piakai laülaashikalee suluu tü 
mmakat, piakai Félix kojutshikai 
sütüma wayuu. Sükajee tü kekiitaain 
pia süpüla tü ayatawaakat, 
jimatataasü saain tü mmakat 
wamüin pütüma, anouktaataasü 
wakuaippa suluu tü mmakat. 
3 Eepünaale waya, werüin waneepia 
tü paainrakat. Je sooopünaa, 
talatüsü mai waain pümaa. 4 Je 
suulia kajajüin tatüma pükuaippa 
süchiirua tü waashajaainjatkat 
achikü pümüin, tachuntüin pümüin 
kapülainjanain waya paain sünain 
paapajüinjatüin wanüikü motsoo.

5 “Wayuukai chii wamüin, 
süchirashi mai tü wayuukalüirua. 
Nüüta achiküt mmakat sünain 
niiwaajüin saain tü judíokalüirua 
sükajee tü nikirajakat anain. 
Otta niayaa, shikiipüüjanashi 
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tü nümaajatkalüirua chi 
Nazaretjeewaikai. 6 Otta 
nuuulaküin naainrüin wane 
kasa mojushiikat atüma nümüin 
Maleiwa tü miichi awaajüleekat 
nia, tü anuu wataüla anainjee 
nia. Wekeraajüinjatüyaakaijee tü 
nükuaippakat sükajee tü eitaanakat 
wapüleerua wayakana judíokana, 
7 niataalakalaka emenaain Lisias, 
chi sülaülashikai surulaat, sünain 
niyujaain nia wamaanajee. 
8 Müshi nia wamüin sünain 
nantajanain pünainmüin piakai, na 
aküjashiikana nüchikü chi wayuukai. 
Pütüjaweerü aau sünain shiimain 
tü wamakat nüchikü püsakiijapa nia 
sooopünaa”.

9 Je napüshuaa na judío 
eejanakana yala, wanaawasü 
nanüikü nümaa Tértulo nooomüin 
Pablo. 10 Je chi sülaülashikai 
tü mmakat, nüchuntakalaka 
süka najapü nümüin Pablo 
naashajaainjachin. Je Pablo müshi 
yaa:

—Sümaa wane kapülaa aain, 
asouktüshijaa paala taya taaujiraa 
puupala piakai, süka jamüin, 
tatüjaain paau sünain wayuuin pia 
kamaaichi yaa suluu woumain 
wayakana judíokana sünain 
akumajülüü sükuaippa wayuu. 
11 Maa aka sümüneerüin pümüin, 
püsakiijale süchiirua, polooichi 
mai nee taya kai piammüin 
süchiiruajee tantüin Jerusalénmüin 
süpüla awaajaa Maleiwakai. 
12 Nnojoishi taya antüna aau sünain 
aaayajirawaa sümaa jaralü yaa, 
nnojoishi taya eiwaajüin saain 
wayuu apülaa chaaya suluu tü 
awaajüleekat Maleiwa. Jaitakajaa 
suluu tü ekirajüleekat na judíokana, 
jaitakajaa sainküinpünaa tü 

pueulokat chaaya Jerusalén, 
nnojoishi taya antüna aau sünain 
aainraa tü aaayajirawaakat otta 
tü eiwaajaakat saain wayuu. 
13 Wayuukat tüüirua, isasü süchikü 
shiiiyatüinjatüin pümüin sünain 
shiimain tü süküjakat anainjee 
tachikü.

14 “Shiainjaa nnojolüin 
taattajaa aau puulia sünain 
shiain tooulaküin tü akuaippaa 
kanüliakat Wopu Jeket, tü anuu 
shokotüin naajüin. Tooulaküin shia 
süpüla kojutüinjachin tatüma chi 
Maleiwakai, Namaleiwasekai na 
tatuushinuukana, süka tü taainrakat 
nümüin. Je nnojoishi taya ooulaain 
suulia tanoujain sünain süpüshuaa 
tü ashajuushikat nütüma Moisés otta 
natüma na nünüikimaajanakana 
Maleiwa suluu tü karaloukta 
nüchikimaajatkat Maleiwa. 15 Otta 
tayayaa, anoujashi nünain Maleiwa 
sümaa kaatapalain taya nünain 
majaa aka nayakana kaatapalain 
sünain süsoiraajeerüin aain tü 
wayuu ouktüsükalüirua, makat 
aka wayuu eekai saainrüin tü 
anasükat otta türa eekai saainrüin 
tü mojusükat. 16 Müshijasee taya 
achajaain süchikü waneepia aneein 
taain nümaa Maleiwa otta sümaa 
wayuu suulia kasajüin saamatajüin 
atüma taain.

17 “Süchikijee jera juya 
waraittüin taya suluupünaa 
wane mmairua, ouyantüshi taya 
tachukuaa toumainruu süpüla 
asülajaa neerü namüin na wayuu 
judío müliashiikana otta sünain 
aapaa kasa nümüin Maleiwakai. 
18 Shiakajaa mai nee taainrüin tü 
aapaakat kasa nümüin Maleiwakai 
suluu tü awaajüleekat, süchikijee 
paala taainrüin tü niitaakat Moisés 
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wapüleerua, tü uleinjatkat akajee 
wakuaippa nuupala Maleiwakai. 
Eejachi taya napüla wane judíoirua 
chejeewalii suluujee tü mmakat 
Asia, nnojolüinjaa eejatüin wainma 
wayuu tamaa, nnojoishi taya 
eiwaajüin saain jaralü yaaaya. 
19 Naya anakajaa süpüla antaa yaa 
pümülatuumüin naküjaiwa tü 
kasain taainjalain, müleka eereje 
taainjala noulia. 20 Nnojoliirejee 
naya, anakajaa namüle na yaakana 
müleka nantüle sünain kasain 
tü taainjalain sou kaikat tia 
tantinnakat ou namülatuumüin na 
laülaayuukana suluu tü kanüliakat 
Sanedrín. 21 Jamaleeinjee shiale 
taainjalain tü towoolojooin pasanain 
nanain sou kaikat tia sünain 
tamüin: ‘Yaashi taya atümaa soukai 
süpüla ekeraajünaa akuaippa, 
jaralüinjatüin shia, saaliijee 
tanoujain sünain süsoiraajeerüin 
aain tü ouktüsükalüirua’ ”.

22 Naapapa Félix tü nümakat 
Pablo, je süka wainmain kasa 
nütüjaakat aau sooopünaa tü Wopu 
nünainjeejatkat Jesús, naawatkalaka 
paala tü nükuaippakat süpüla 
mapeena sünain nümüin:
—Nüntapeena Lisias, chi 

sülaülashikai surulaat, taapeerü 
nünüikü otta tekeraajeetkalaka 
nükuaippa chi wayuukai 
jaralüinjatüin shia.

23 Je nümakalaka Félix nümüin chi 
sülaülashikai surulaat atujeejachiikai 
sünain yalainjachiinya paala Pablo 
süttüin atümaa, shiasa nuuulaanüin 
nümünüinjachin sünain aainraa tü 
kasa naainreekat otta jutatajatüin 
nükuaippa napüla na kasakana 
nünain.

24 Je mapa, sülatapa wane 
kaiirua, ouyantüshi Félix 

nuchukuaa sümaa tü nuwayuusekat, 
kanüliasü Drusila, wane wayuu 
judío. Neenajitkalaka Pablo. 
Naapajakalaka tü naashajaalakat 
Pablo sooopünaa nükuaippa chi 
wayuu eekai nünoujain nünain 
Jesucristo. 25 Shiasaa nuttopa Pablo 
sünain naashajaain nümüin süchikü 
tü aainraakat tü nüchekakat chi 
Maleiwakai, süchikü tü laülawaakat 
aain otta süchikü sünain 
süsalainjatüin wayuu saainjala 
nütüma Maleiwakai souweena wane 
kai, awatüsü naain Félix sütüma. 
Nümüshijesee nia:
—Puuna pümata. Teenajireechia 

taa pia taashipa takuaippa.
26 Je Félix, eejüsü naain shiiiree 

naapeein neerü Pablo nümüin 
süpüla nüjütajachin nüchikü. 
Müshijasee nia neenajirüin 
kojuyatua mai süpüla naashajaain 
nümaa sünainjaa eein naain 
shiiiree. 27 Alatüsü piama juya 
sünain ayatataain neenajirawalin 
nia. Ekeraajüsüjesee nükaiya Félix 
sünain laülawaa saau Judea. Je 
niiiraka, ottüshi Porcio Festo. Je 
Félix, shiiiree talateein naain na 
judíokana nümaa, nnojoishi nüjüta 
achikü Pablo.

Nükuaippa Pablo najapuluu Festo

25  1 Je antüshi Festo 
suluumüin tü mmakat 

Judea, eeinjachire nia laülaain. Je 
apünüin kai süchikijee, ounüshi 
nia yalejee Cesareajee chamüin 
Jerusalénmüin. 2 Je yala Jerusalén, 
na laülaayuushiikana naakajee 
na sacerdote judíokana namaa 
na nemiyousekana na judíokana, 
antüshii nünainmüin sünain namüin 
nümüin tü naküjakat anainjee 
paala nüchikü Pablo. 3 Otta nayayaa 
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nachuntüin wane kasa nümüin. 
Müshii naya:
—Talateereje mai waain 

pümaa müleka püntirüle wamüin 
Pablo Jerusalénmüin süpüla 
shikeraajünajatüin nükuaippa 
yaamüin.

Je tü nachajaakat achikü süka 
tüü, shia noukajirüinjanain nüpüla 
Pablo suluu tü wopukot süpüla 
nuutünajachin aain. 4 Je Festo, 
müshi nia namüin:
—Ichaa Pablo süttüin atümaa 

suluu tü püreesaapülekat chaaya 
Cesarea otta ojuitteechi taya 
yaajee sou palit kai chai takua 
Cesareamüin. 5 Eeweesü ounüin 
nouluku tamaa na laülaayuukana 
jaaka chamüin Cesareamüin 
naküjaiwaje süchikü chamüin tü 
kasain naainjalain chi wayuukai, 
müleka kaainjalashirejeeya nia.

6 Je Festo, eeshi nia yala Jerusalén 
süpüla mekiisat kai eera otta 
poloo kai shiale. Je süchikijee, 
ounüshi nüchukuaa Cesareamüin. 
Je wattaamüin, aikkalaashi nia 
süpüla akumajaa sükuaippa 
wayuu. Je nuluwataakalaka 
sünain nüntinnajachin Pablo 
nümülatuumüin. 7 Je nüntinnapa 
Pablo, tü judíokalüirua 
antüsükalüirua Jerusalénjee, 
arütkaasüirua nüütpaamüin Pablo 
sünain süküjain nüchikü sünain 
wattain saalin kasa mojusü tü 
naainrakat, shiasa isain nachikü 
neeiyatüin sünain shiimain tü 
naküjakat amaa nüchikü Pablo. 
8 Otta Pablo, asouktüshi naaujiraa. 
Müshi nia:
—Tayakai, nnojotsü kasain 

taainjalain suulia tü aluwataanakat 
anain wayakana judíokana, nnojotsü 
kasain taainjalain mojutkaleje 

akajee tatüma tü awaajüleekat 
Maleiwa otta nnojotsü kasain 
taainjalain nuulia chi laülaashikai 
saau mmakat süpüshuaa, chi César 
münakai.

9 Je Festo, shiiiree talateein naain 
na judíokana nümaa sünainjee tü 
nachuntakat paala, nümakalaka 
nümüin Pablo:
—¿Ouneeshi pia Jerusalénmüin 

süpüla tekeraajüinjatüin pükuaippa 
chamüinya?

10 Nüsouktakalaka Pablo niipajee:
—Anii taya pümülatuu 

piakai, eitaaushikai nütüma 
chi César münakai, acheküsü 
shikeraajünajatüin takuaippa 
yaaaya. Maa aka pütüjaain saau, 
nnojotsü kasain taainjalain noulia 
na judíokana. 11 Müleka eerejee 
kasa taainjalain anakaleje süpüla 
outünaa anainjee taain, nnojoijaa 
taya ojunaain süpüleerua ouktaa. 
Akaajasaa nnojorüle shiimain 
tü aküjünakat amaa tachikü, 
nnojolojoo jaralüin laülaain taau 
süpüla taapünajachin namüin na 
judíokana süpüla noutajachin taain. 
Sükajee wayuuin romanoshi taya 
apashii, tachuntüin touninnajachin 
nünainmüin César süpüla 
niainjachin ekeraajüin takuaippa.

12 Niasaa Festo, naashajiraakalaka 
namaa na nutujeejanakana, kasain 
anain süpüla naainrajatüin. Je 
süchikijee, nümakalaka nümüin 
Pablo:
—Saau puchuntüitpain niainjachin 

ekeraajüin pükuaippa César, 
tajütüichipajaa pia nünainmüin.

Festo, yootüshi nümaa 
Agripa nüchikü Pablo

13 Je sülatapa jera kai süchikijee, 
Agripa, chi aluwataashikai naau 
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na judíokana, antüshi Cesareamüin 
sümaa Berenice sünain asakaa 
Festo. 14 Je süka eein nakaiya yala, 
Festo, nükülaakalaka nümüin Agripa 
sooopünaa tü nükuaippakat Pablo. 
Nümüshi nia:
—Anii wane wayuu püreesashi yaa, 

nüpünala Félix. 15 Shiasaa wanaa 
sümaa chajachinkain taya Jerusalén, 
na laülaashiikana naakajee 
na sacerdote judíokana namaa 
na laülaayuushiikana naau na 
judíokana, antüshii naya tanainmüin 
sünain naküjain tamüin süchikü 
tü kasain naainjalain naajüin 
otta sünain nachuntüin tamüin 
shiiiree tamüin nümüin sünain 
kaainjalainya nia. 16 Tamakalaka 
namüin sünain nnojolüin 
wakuaippain wayakana romanokana 
tü niitaanajachin ekii wane wayuu 
sünain kaainjalashiinya nia otta 
sümaa kasalajanain shia nümüin 
süpülapünaa nüntireennüin namaa 
na aküjashiikana nüchikü. Tüü, 
waainrüin süpüla nüsouktajachin 
naaujiraa shiipajee tü aküjünakat 
amaa nüchikü.

17 “Müsüjasee mayaain nantüin, 
nnojotsü eekuu müin tatüma. 
Waneemüin kaikat, aikkalaashi 
taya süpüla akumajaa nükuaippa, 
tasaajitkalaka nia neipamüin. 
18 Nayasaa nee na antüshiikana 
sünain aküjaa süchikü tü kasain 
naainjalain, nnojotsü neweetira 
achikü wane kasa nooomüin eekai 
mojuin mai, tü teitaayaakat aau 
paala shiain naainjalain. 19 Tü 
neweetitkat nee achikü nooomüin, 
shia nnojolüin wanaawain 
nükuaippa sümaa nakuaippa sünain 
anoujaa nünain chi namaleiwasekai. 
Otta waneeya, shia nüchikü wane 
wayuu ouktatüjüimaa kanüliashi 

Jesús, shiasa nüküjain Pablo 
nüchikü sünain katüin nou. 20 Je 
süka nnojolüin tatüjaain saau 
jamüinjatüin tatüma süchajaaya 
sükuaippa kasa makat aka tüü, 
tasakitkalaka Pablo sünain müleka 
nücheküle nuuneein Jerusalénmüin 
süpüla nikeraajünüinjachin 
akuaippa chamüin sünainjee tü 
aküjünakat amaa nüchikü. 21 Je 
shiakalaka nüchuntüin jimatajatüin 
tü nükuaippakat atümaa süpüla 
niainjachin ekeraajüin shia 
César, chi kojutshikai sütüma 
wayuu maleekalia. Iraakalaka nia 
tasürülirüin sümaa tanajirüin naau. 
Shia taatapajaka nee eepa süpüla 
tajütajachin nia nümüin César”.

22 Niasaa Agripa nümakalaka 
nümüin Festo:
—Anakajaa taapajüle nünüikü chi 

wayuukai.
Je Festo müshi nümüin Agripa:
—Wattaaya nee paapajeerü 

nünüikü.

Antinnüshi Pablo nümüin Agripa
23 Shiasaa mapa wattaamüin, 

antüshi Agripa sümaa Berenice 
otta na namaatalakana sünain 
aanaaushin mai naya. Shiasaa 
wanaa sümaa nekerolüin süpaamüin 
tü miichi eeinjanale naya 
noutkajaain, shiiiyatünakalaka 
namüin sütüma tü wayuu 
namaajatkalüirua sünain kojutüin 
mai naya atümaa. Eejana namaa, 
na sülaülashiikana surulaat otta na 
wayuu emiyouseekana suluu tü 
pueulokat. Je Festo, nüsaajitkalaka 
Pablo. 24 Je nüntapa, nümakalaka 
Festo nümüin Agripa:
—Laülaashikalee Agripa otta jia 

wayuuinnua yaakana wamaa süpüla 
kaikat tüü, iraa joo wayuukai 
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chira tantirüin jümüin. Napüshuaa 
na judíokana nantirüin tamüin 
nüchikü sünain kaainjalain nia. 
Nantirüin shia tamüin chaaya 
Jerusalén maa aka nantirüin 
shia tamüin yaaayaa Cesarea. 
Mojolooinsalii naya nekiiseruu 
nüchiirua shiiiree nuutünajachin 
aain. 25 Shiasa nnojolüin kasain 
naainjalain, saain tamüin, anakaleje 
süpüla nuutünajachin anainjee 
naain. Jamaleeinjaa, maa aka 
tü nüchuntakalajaa nee niakai, 
niainjachin César, chi kojutshikai 
sütüma wayuu, ekeraajüin 
nükuaippa sünain jaralüinjatüin shia, 

“tajütataaichipajaa nia nünainmüin” 
tamakalajaayaka taain taleeruu. 
26 Je süka nnojolüin tatüjaain saau 
tü kasain naainjalainjattaain tatüma 
nümüin César, anii nia tantirüin 
jümüin jooluu, pümüinreejaa mai 
piakai laülaashikai Agripa, süpüla 
eeinjatüin tü tashajüinjatkaleje 
nüchikü süchikijee püsakiijain 
nia. 27 Malaayaakai saain tamüin 
nüjütünüin wane wayuu eekai 
püreesashin sümaa nnojolüin 
süküjünüin tü kasain naainjalain.

Nünüiki Pablo nümüin Agripa

26  1 Nümakalaka Agripa 
nümüin Pablo:

—Jutatüsü süpüla pümüinjachin tü 
pünüiküjatkat paaujiraa.

Je Pablo niyalerüin najapü sünain 
nuttüin sünain aashajawaa. Müshi 
nia mayaa:

2 —Anataalee saain tamüin 
yaain taya süpüla kai tüü sünain 
aashajawaa pümülatuu piakai 
Agripa, piakai aluwataashikai 
waau, süpüla tasouktajachin 
taaujiraa suulia süpüshuaa 
tü naküjakat amaa tachikü na 

judíokana. 3 Anasü tamüin süka 
piraajüin mai tü wakuaippakat 
wayakana judíokana. Otta piraajüin 
mai tü sükuaippa tü wanoujiakat, 
keepütkat waülüjirawaa 
achiirua. Tachuntakalaka pümüin 
paapajüinjatüin mai süpüshuaa tü 
tamüinjatkat pümüin.

Nükuaippa Pablo 
jintülejeeiwaaya naashin

4 “Napüshuaaleeya na judíokana, 
natüjaa aaulu jamüin takuaippa 
jintülejeeiwaaya taya, naaka na 
judíojiraakana wanaa tamaa chaaya 
toumainruu otta chaaya Jerusalén. 
5 Otta nayayaa, kakaiyaichi taya 
natüjaain aau sünain shiain 
tooulaküin waneepia nakuaippa 
na fariseokana, eekajaa shia 
süpüla namüin pümüin sünain 
shiimain, müleka nacheküle 
naküjeein. Wayainajaa wayakana 
fariseokana alanaaleeka sünain 
ekeraajaa sümaa tü nuluwataakat 
anain Maleiwa noulia napüshuaa na 
waneeinnua judíokana. 6 Yaashi taya 
atümaa jooluu sünain ekeraajünaa 
akuaippa, shiajaa mai nee süka 
kaatapalain taya sünain tü pütchi 
pansaakat paala nütüma Maleiwa 
namüin na watuushinuukana. 
7 Napüshuaa na wawalayuu 
polookana piammüin shiipapaa 
nuuuliwou Israel, naatapajüin 
nikeraajüinjachin Maleiwakai 
namüin sümaa tü nüküjakat achikü 
paala, tü naainrajatkat nükajee 
chi Nüneekajalakai. Müshiijasee 
naya aainrüin nümüin Maleiwa, 
soukai otta sawai, tü kasa kojutkat 
aka nia natüma. Sünainjeeya nee 
tüü, kaatapalaakat, laülaashikalee, 
naküja achikichi taya jooluu 
na judíokana. 8 ¿Jamüshiikai 
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jia isakalaka jüchikü jünoujain 
sünain nüsoireerüin saain wayuu 
Maleiwakai?

Nünüiki Pablo sooopünaa 
nulojoiwaaya nachiirua

na anoujashiikana

9 “Majachi tayakai paala, shiayaa 
taajüin tayataainka ouktiraainjachin 
taya süchiirua aainraa kasa mojusü 
nooomüin na anoujashiikana 
nünain Jesús, chi Nazaretjeewaikai. 
10 Shia tayataaka amaa paala tüü 
chaaya Jerusalén. Suluu nayain 
kaapajalain tamüin shikii na 
laülaayuushiikana naakajee na 
sacerdote judíokana, tapüreesajirüin 
wainma nouluku na anoujashiikana. 
Je nanain na eekana noutünüin 
aain, eejachi taya apashii sünain 
aapaa tanüikü suluu shiainya anain 
tüü. 11 Wainmatua müliaatajüin naya 
tatüma suluupünaa süpüshuaa 
tü ekirajüleekat na judíokana 
shiiiree mojeein nanüikü nümüin 
Jesús sünain namüin: ‘Nnojoishi 
niain chi Nüneekajalakai Maleiwa’. 
Üttüsü mai taain nooomüinrua, 
ashutatataatshijesee taya 
suluupünaa pueulo sainküin mma 
nnojotkat noumain na judíokana 
sünain olojoo nachiirua.

Nünüiki Pablo sooopünaa 
wanaa sümaa neenajünüin

nütüma chi Senyotkai

12 “Soumaa wane kai, suluu 
nayain kaapajalain tamüin shikii 
otta suluu nayain keinaajalain 
shia tajapuluu na laülaashiikana 
naakajee na sacerdotekana, 
ounüshi taya Damascomüin süpüla 
aainraa tüü. 13 Shiasaa suluu tü 

wopukot, laülaashikalee, kaleo 
mai kaikat, terüin wane luusou 
chejeejatü sirumaluujee, katsinsü 
mai suulia nuwarala kaikai, 
ootolooloo müsü pasanainjaakalaka 
taya süchiki wanaa namaa na 
tamaajanakana. 14 Onnojooshiijasee 
waya wapüshuaa mmoluu otta 
taapakalaka wane pütchi müsü 
tamüin süka pütchi hebreo: ‘Sauloo, 
¿jamüshi taya pümüin müliakalaka 
mai taain pütüma? Müshi aka pia 
saain tü paaa eikaajakat sütüma 
kojunainrü nee süsaa saaawaa 
wanaa sümaa süsaijünüin achüipaa 
süka oojia. Pasiruwaajiraashi 
nee pia pükuaippa sünain 
püchechajaalaain toulia’. 
15 Asakitshijesee taya: ‘¿Jarai pia, 
Laülaashikalee?’. Asouktüshijesee 
chi Senyotkai teipajee: ‘Taya Jesús, 
chi müliakai aain pütüma sünain 
pulojüin mai süchiirua tü wayuu 
tamaajatkalüirua. 16 Pütamaapa. 
Püshawalaa. Eeiyataashi taya 
pümüin süpüla teitaainjachin 
pia süpüla tachepchiaa otta 
süpüla püküjüinjachin süchikü tü 
pirüitpakat jooluu otta tü pireetkat 
teeiyataapeena taa pümüinya. 
17 Tayuleechi pia suulia tü kasa 
eekai naainreein püka na judíokana 
otta noulia na gentilekanaya, na 
anaa tajütüinjachin anainmüin pia 
jooluu. 18 Tajütüin pia nanainmüin 
süpüla pükaalinjüinjanain naya 
sünain ayaawataa saau tü 
shiimainkat süpüla nayunnajanain 
saakajee tü piyuushikat sünainmüin 
tü waratshiikat otta süpüla 
nnojoliinjanain naya ayatüin 
suupünaa nüpülain Satanás, 
niainjachin nachajaain achikü 
Maleiwakai. Je yalejee, sünainjee 
nanoujain tanain, moteerü naain 
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niakai naainjala süpüla eeinjanain 
naya apashii saaka tü nüchooinkat, 
nükatatkat suulia saainjala’, müsü tü 
nünüikükat tamüin.

Pablo, nikeraajüin tü münakat 
nümüin naashin

19 “Toonookalajaaka, 
laülaashikalee, sümaa süpüshuaa 
tü nümakat tamüin chi 
eeiyataashikai tamüin sirumaluujee. 
20 Tottokolojaaya sünain aküjaa 
namüin na judíokana, palajanaleeya 
Damascojee, je süchikijee 
Jerusalénmüin je sainküin 
süpüshuaa tü mmakat Judea 
ottataaya namüin na gentilekana, 
sünain nayaawajaainjanain suulia 
naainjala, sünain neeirataainjanain 
nünainmüin Maleiwakai otta sünain 
naainrajatüin kasa neeiyatajatkat 
aka sünain shiiiranajaain naain. 
21 Shiajaa nee taainrakajaa tüü, 
tü anuu nataülirüin anainjee 
taya na judíokana chaaya suluu 
tü awaajüleekat Maleiwa otta 
nouteein anainjee taain.

22 “Je sükajee nükaaliijüin taya 
Maleiwakai, aniiyüijaa taya 
ayatüin sünain aküjaa nünüikü 
sümüin wayuu süpüshuaaleeya, 
nünainjee chira wayuu eekai 
mojutüin nünainmüinreeya chira 
eekai kojutüin sütüma wayuu. 
Nnojotsü kasain tamüin namüin 
yalejeeruu suulia tü namakat na 
nünüikimaajanakana Maleiwa 
otta tü nümakat Moisés sünain 
shiain alatajatüin. 23 Namüin suluu 
tü karaloukta nüchikimaajatkat 
Maleiwa sünain müliainjachin 
otta nuutünajachin aain chi 
Nüneekajalakai Maleiwa otta sünain 
nüsoiraainjachinjaa aain süchikijee 
ouktaa. Je naküjain nüchikü 

sünain niiiyatüinjatüin sünain eein 
tü ottawaakat suulia waainjala 
wapüleerua wayakana judíokana 
otta na gentilekana sükajee niain 
palajachin sünain osoirawaa aain”.

Anoujinneeshi Agripa nütüma Pablo
24 Wanaa sümaa nümüin Pablo 

tüü naaujiraa, nümakalaka Festo 
nümüin nikiiseruu:
—¡Mamainnashiche pia, Pablo! 

Mamainnaichi pia sütüma 
waneepiain pia sünain ekirajawaa 
sünain karaloukta.

25 Nümakalaka Pablo nümüin:
—Nnojoishi taya mamainnain. 

Anashi taya, Festoo, piakai 
kojutshikai sütüma wayuu. Tü 
tamakat, kasa lotüsü sümaa 
shiainya tü shiimainkat. 26 Iraasa 
Agripa, chi aluwataashikai saau 
wayuu, nütüjaa aaulu tü kasa anuu 
taashajaain achikü, müshijasee taya 
aashajaain sümaa nnojolüin kasain 
taaawa achikü yaa nuupalapünaa. 
Tatüjaashaata aauchi nia 
sümaa nütüjaain saau tüüyaalai 
taashajaakat achikü nooopünaa 
Jesús, süka nnojolüin sülatüsüin 
suluu wane mma eekai meraajuuin.

27 Nümakalaka nümüin Agripa:
—Piakai laülaashikalee, 

¿pünouja anainrü tü namakat na 
nünüikimaajanakana Maleiwa? 
Tatüjaa aaulu sümaa pünoujain.

28 Nümakalaka Agripa nümüin:
—Nnojoijaa taya piyunküinjachin 

maalü süpüla pünoujiraa sünain 
niain Cristoin paajüin chi wayuu 
kanüliakai Jesús.

29 Nümakalaka Pablo nümüin:
—Maalü, otta eepünaale nee 

shiale, nücheküle Maleiwa, 
nnojoijaa piainjachin nee anoujain 
pümüiwa, laülaashikalee, maa 
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aka taain, müinjanaaya anoujain 
napüshuaa na yaakana süpüla kai 
tüü sünain aapajaa tü tamakat. 
Shiasa nnojoliinjaa müinjanain jia 
aka taain sünain püreesaa atümaa 
sünainjee anoujaa.

30 Shiasaa nütamaakalaka chi 
aluwataashikai saau wayuu, 
ottataala chi sülaülashikai tü 
mmakat Judea, sümaa Berenice 
otta na waneeinnua laülaayuukana 
eejanakana yala namaa. 
31 Nakatalaakalaka mamüin aka türa 
sünain aashajirawaa sooopünaa 
tü nükuaippakat Pablo. Majiraashii 
naya:
—Nnojotsü kasain naainjalain chi 

wayuukai tü anakaleje anainjee 
süpüla nuutünajachin aain. 
Jaitakajaa nee süpüla yaainjachin 
nia püreesain watüma, nnojotsü.

32 Nümakalaka Agripa nümüin 
Festo:
—Ajütünakaije achikü chi 

wayuukai müleka nnojorüle 
nuchuntüinya nee niakai 
niainjachin César ekeraajüin nükua
ippa.

Ajütünüshi Pablo Romamüin

27  1 Je sümünapa wamüin: 
“Anashii najütünüle 

chamüin suluumüin tü mmakat 
Italia”, naapünakalaka Pablo namaa 
na waneeinnua püreesashiikana 
najapuluu wane sülaülashi poloo 
shikii surulaat suluujee tü waneekat 
shiipapaa surulaat kanüliakat 
Nusurulaatse César münüin. Je chi 
sülaülashikai surulaat, Julio nünülia. 
2 Ounüshiijesee waya suluu 
wane anua chejeewat suluujee 
tü pueulokat Adramitio, wane 
anua yapairü mai süpüla ounaa 
suluumüin tü süshawajülekalüirua 

anua chaaya Asia. Je eejachi wamaa 
Aristarco, wane wayuu chejeewai 
suluu tü pueulokat Tesalónica 
suluu tü mmakat Macedonia. 
3 Je wattaamüin, antüshii waya 
suluumüin tü süshawajülekat anua 
chaaya Sidón, eejachire naainrüin 
Julio wane kasa anasü nümüin Pablo 
sünain nuuulaain nia nuwaraijaain 
saau tü nütünajunnuukat otta 
naapünajachin amüin natüma tü 
choujaakat nümüin. 4 Ojuittüin 
waya yalejee Sidónjee, asirairaashii 
waya sümaaluupünaa tü mma 
kanüliakat Chipre, pasanainkat 
sünain palaakat, suulia tü jouktaikat 
süka wapanapajeein shia. 5 Je 
alatüin waya süütpünaa tü mmakat 
Cilicia otta Panfilia, antüshii waya 
Miramüin, wane pueulo suluu tü 
mmakat Licia.

6 Je yala, chi sülaülashikai 
surulaat, nünta anainrü wane anua 
chejeewat suluujee tü pueulokat 
Alejandría ounajatü Italiamüin. Je 
noonoojeetkalaka waya suluu 
süpüla ayatajanain waya sünain 
tü ounaakat. 7 Süpüla kojuya kai 
ayatshii waya ounanajüin sümaa 
nnojoliin wountaataain akua sütüma 
tü jouktaikat. Antüshiijaa waya 
mojusheeka süülümüin tü pueulokat 
Gnido. Je süka mojulaajüin tü 
jouktaikat wamüin, chakualajaashii 
waya suulia, wasaajaain 
shiyaamaapünaa Creta, tü mma 
pasanainkat sünain palaakat. Alatüin 
waya süütpünaa tü mmakat Salmón, 
asirairaashii waya sümaaluu Creta, 
8 antatataalain waya mojusheeka 
suluumüin wane mma yaaaya nee 
suluu Creta kanüliasü Buenos Puertos, 
süütpaasü tü pueulokat Lasea.

9 Je süka wattairüin saalin kai tü 
alatakat, mojutaairü saain ounaa 
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shirokupünaa tü palaakat süka 
sülüülaain sükaiya tü juyapuulin 
mmapaakat. Shiimain tüü, süka 
sülatüirüin tü kai saamajakat ou tü 
judíokalüirua juyawai. Müshijasee 
naashalaain Pablo namaa süpüla 
jimatajanain waya yalaaya. 10 Müshi 
nia namüin:
—Wayuuinnuaa, mojusüsa saain 

tamüin ounaa, wainmeerü kasa 
amülouikat watüma. Nnojoleerü 
shiain nee amüloulin tü anuakat 
sümaa tü süisekat, eeshiiya nee 
süpüla ouktüin wayayaa.

11 Je chi sülaülashikai 
surulaat, nia noonooka amaa 
mai chi sülaülashikai otta chi 
suchupeetsekai tü anuakat 
nuulia Pablo. 12 Je süka mojuin 
tü süshawajülekat anua yala 
süpüla walatirajatüin yala tü 
juyapuulin mmakat, kojuya na 
paainwakana sünain shiainya 
anain wojuittajanain yalejee 
je wooulaküinjanain wantüin 
Fenicemüin, wane mmayaa suluu 
Creta, süka eein wane süshawajüle 
anua yala eere kaanüküin tü 
mmakat süpüla tü palaakat. Je 
tüü, kacheesü, wane sücheekat 
wopumüinsü palaapünaaluu 
otta wane sücheewalaatakat 
wopumüinsü uuchipünaaluu. 
Anteeshii waya yalamüin süpüla 
walatirajatüin tü juyapuuliikat 
yalaaya.

Pablo sümaa tü eejatkalüirua 
nümaa, müliaajüshii

sütüma wawai shiroku palaa

13 Je süka suwawalaain jiyattaa 
wane jouktai uuchijeekana, 
anayaairü süpüla ayatüin 
waya sünain ounaa naajüin. 

Najaraittüinjesee süchukuaa 
suluumüin tü anuakat tü 
karapinkat. Ounüshii waya sünain 
pejepünaainjaa waya sünain sotkat 
palaa. 14 Je yaaulerü süchikijee 
wojuittüin, antüsü wane wawai 
wanain, palaajeekuat wiinnaaluu, 
sünainjeejatü tü mmakat. 
Shiyaatirüinjasee mai tü anuakat 
wamaa. 15 Otta sülüüjüinjasee 
waya. Je süka isain wachikü 
shiipapaakain watüma tü anuakat 
shiipajee tü wawaikat, waawalüitpa 
wakuaippa süpüla tü wawaikat, 
eepünaale nee waya sülüüjüin.

16 Alatüshii waya shiyaamaapünaa 
wane mmachan pasanain sünain 
palaakat, kanüliasü Cauda, eejatüle 
jiyattain saain tü wawaikat. Je 
süchipünaa wainma wamüliala, 
wainküin wooteerüin suluumüin 
tü anuakat tü anuachan 
sükorolokat. 17 Ootooin shia 
watüma, wakaalajüin tü anuakat 
süka jiiku suulia saawajaalaain 
sükorolo süpüla suwalakajaain. 
Je mapa süka mmolüin naya 
seema sütükaalaain tü anuakat 
sünain tü mma kanüliakat Sirte, 
wane jasai kooyotsü süleeruu 
palaakat, nasiratitkalaka tü 
uniakat unapümüinkanaaya suulia 
tü wawaikat. Je nooulaakalaka 
tü anuakat suunüin sütüma tü 
wawaikat.

18 Je waneemüin kaikat, ayatsü 
katsüin wooomüin tü wawaikat, 
nojunüitkalaka süpüshi süise tü 
anuakat shirokumüin tü palaakat 
süpüla jamaamainjatüin shia. 19 Je 
apünüinpa kai sünain waraittüin 
waya, na anuapüükanaya nee, 
nojunataainjaaya tü sükorolokot 
tü anuakat, tü nnojotkat jaijaain 
mai. 20 Süpüla kojuya kai, nnojoishi 
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eeiyalaain chi kaikai otta tü 
jolotsükalüirua. Je sütümajee tü 
wawaikat, ayaatirakat mai wamaa 
tü anuakat, nnojolüitpa weitaain 
sünain wottaainjanain.

21 Je süka kojuyain kai walatitkat 
sümaa nnojolüin kasain weküin, 
nütamaakalaka Pablo sünain 
nüshawalaain pasanain wanain 
wapüshuaa. Müshi nia:

—Wayuuinnuaa, müleka 
jaapaaleinkeje tamüin tü 
tamakat jümüin sünain nnojoliin 
wojuittajanain Cretajee, nnojolüje 
werüin tü müliaa werakat maaulu 
otta nnojolüje kasain amüloulin 
jütüma. 22 Je jooluu, ¡jalia jia! 
¡Jüchechera jaain! Süka jamüin, 
nnojoleerü jaralüin ouktüin 
jaakajee, mayaainjee shieerüin 
amüloulin tü anuakat woulia. 
23 Aipainka, eeiyataashi tamüin 
wane aapiee nümaanajeejachi chi 
Maleiwakai, chi Maleiwa laülaakai 
taau suluu taainrüin nümüin 
tü kasa kojutkat aka nia tatüma. 
24 Müshi nia tamüin: “Pabloo, 
nnojo mmolüin pia. Nnojoleechi 
pia nuuulaain Maleiwakai 
ouktüin süka püntajachiinya 
mai nümülatuumüin César, 
chi laülaashikai, süpüla 
püsouktüinjachin paaujiraa. 
Otta pünainjee, nnojoleerü 
nuuulaain Maleiwakai ouktüin 
tü wayuukalüirua yaakat pümaa 
suluu tü anuakat”. 25 Je sünainjee 
tü nümakat tamüin, tamüshii 
jia: ¡Jalia jia, wayuuinnuaa! 
¡Jüchechera jaain! Tanoujain sünain 
müinjatüinya wakuaippa nütüma 
Maleiwakai maa aka tü münakat 
tamüin. 26 Shiasa sütükaajeerüinjaa 
tü anuakat wamaa saaujee wane 
mma pasanain sünain tü palaakat.

Katouchii na wayuukana 
wanaa sümaa

amüloulin tü anuakat

27 Shiasaa sou wane 
ai, shikeraajapa tü polookat 
pienchimüin ai waau sünain tü 
ounaakat, sünain walüüjaatünakuu 
wamünüin sütüma tü jouktaikat 
shirokupünaa tü palaa kanüliakat 
Adriático, maa aka süseeruu 
aikat, antajüsü naleeruumüin 
na anuapüükana sünain pejein 
waya sünain sot tü palaakat. 
28 Nooulakakalaka jetsüin shiinot 
tü palaakat, eekalaka shia piama 
shikii tüna. Je mamüin aka türa, 
nooulaküin shia süchukuaaya je 
eekalaka shia poloo jaralimüin 
tüna. 29 Je süka mmolüin naya 
seema noonoojüin saau tü ipa 
joyojoyotkat shiroku palaa, nojutüin 
pienchisü karapin. Yaasü shia 
nojutüin süchiiruajee tü anuakat 
süpüla shiiyalajüinjatüin sukua. Je 
shapaatüsü mai naainrua shiiiree 
jayuumaatüin.

30 Nayasaa na anuapüükana, 
aluwataweesü naainrua suluujee 
tü anuakat. Nojutirüinjasee 
shirokumüin palaakat tü anuachan 
sükorolokot tü anuakat sümaa 
shiayaainjatüin nayurulüin, 
süpüleeruajee tü anuakat, tü 
süpükalüirua tü karapinkalüirua. 
31 Niasaa Pablo, naapitkalaka chi 
sülaülashikai surulaat otta na 
nüsurulaatsekana sünain nümüin 
namüin:
—Müleka nnojoliire makatüin 

nala wayuukana wamaa suluu tü 
anuakat, nnojoleena ottaain jia.

32 Nayonoojookalaka na 
surulaatkana tü süpükat tü 
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anuachankat sünainjee tü anuakat 
sünain najünaain süchikü.

33 Je eeiwaaya aikat, Pablo, 
naashajaa amaana naya napüshuaa 
süpüla neküinjanain. Müshi nia 
namüin:
—Alatüirü poloo pienchimüin 

kai jaau sünain nnojoliin 
jikakai aain, sünain shiataain 
jaatapajüin mai kaseerüin alatüin 
mapeena. 34 Anashii müleka 
jiküle jütsinruuiwa jia süpüla 
jiyulaainjanain suulia tüü süka 
anakat akuaippa. Nnojoleechisa 
jaralin jamüin, eeyaa nee 
jaraleechin pasiruwain.

35 Je süchikijee nümüin 
tüü, naapaainjesee wane pan 
sünain naapüin analuut nümüin 
Maleiwakai saau yala noupala 
napüshuaaleeya. Je sünain 
nüshataain shia, ekaajaa nümüin. 
36 Je yalejee, atütülaashii naya 
napüshuaa sünain ekairee. 
Neküinakalajaaka napüshuaa. 
37 Eeshii waya wapüshuaa 276 
suluu tü anuakat. 38 Neikapa naain 
sünain ekaa, nojunüin tü trigokat 
shirokumüin tü palaakat süpüla 
jamaamainjatüin tü anuakat.

39 Je jayuupa, na anuapüükana, 
nnojotsü nayaawatüin tü mmakat 
eejanale waya. Akatsaa shiain 
nerüin wane sot tü palaakat 
jutatshiisü eere kaanüküin tü 
mmakat süpüla tü palaakat. 
Shiajasee naapaaka suluu shiain 
anain nooulaküinjatüin nawatirüin 
tü anuakat sünainmüin tü sotkat 
palaa. 40 Nayonoojooinjesee tü 
süpükalüirua tü karapinkalüirua 
sünain nooulaain shiairua 
yalaaya. Je nasiwatakalaka tü 
wunuu apalaijiakat sunut tü 
anuakat süpüla neitaainjatüin 

shia süchukuaa shirokumüin tü 
palaakat. Nawatalüin iipünaamüin, 
süpüla tü jouktaikat, tü unia yaakat 
süpüleeruajee, chakualiikalaka 
wasünajüin sünain tü sotkat 
palaa. 41 Shiasaa nee tü anuakat, 
sootookalaka saau tü jasai 
kootüsükat süleeruu tü palaakat, 
eejatüle sütükaain. Yalaairajaa shia 
juttüin süka shiichikat sünain tü 
mmakat. Yaakalia ojuichajüin saata 
tü anuakat yaa süchiiruajee sütüma 
sütsin tü süshikat palaa.

42 Nayasaa na surulaatkana, 
jülüjasü naain nouteein naain 
na püreesashiikana suulia isajüin 
naya shirokupünaa tü palaakat. 
43 Akatsaa nnojolin nuuulaain chi 
sülaülashikai surulaat naainrajatüin 
shia süka kateein nou Pablo 
nütüma. Shiakalaka nee naapa 
ekii nojunuujaainjanain palajana 
shirokumüin tü palaakat na eekai 
natüjüin katünaa süpüla nantajanain 
jososhiipaamüin. 44 Otta na 
waneeinnua, nounajanain süka 
taapüla otta süka saataata tü 
anuakat. Je mayaa, antüshii waya 
wapüshuaa jososhiipaamüin süka 
anakat akuaippa.

Pablo chaaya Malta

28  1 Wojuittaapa wapüshuaa 
jososhiipaamüin, watüjaa 

aaulu sünain Maltain sünülia tü 
mmakat eejanale wootüin. 2 Na 
wayuu yalejeewaliikana suluu 
tü mmakat pasanainkat sünain 
tü palaakat, anashaatashii mai 
naya wamüin. Wantaiwaaya 
nachuwajaakalaka siki miyousü 
mai suwarala natüma süpüla 
waaturujüinjanain wapüshuaa 
süka süitüin tü juyakat otta alin tü 
jemiaikat.
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3 Je Pablo, chashi okotchojüin 
wunuu jutsü je nujunakalaka 
shia soumüin tü sikikat. Shiasaa 
yalejee sünainjee tü wunuu 
nükotchojonoinkat, sujuiraakalaka 
wane wüi ouktasirout süpüleerua 
saaayula tü sikikat sünain 
sükacheraain sünain tü najapükat. 
4 Je na wayuu yalajanakana suluu 
tü mmakat, nerapa tü wüikat 
kachetüin sünain najapü Pablo, 
majiraashii naya: “Eekajaa eera 
wayuukai chii, uwomuyuushi 
eera süchikü wayuu. Müshijasee 
nia, nnojolin shipijeereein tü 
maleiwa süpüüyakat kasalajanaa 
atüma sümüin saainjala wayuu, 
chi ottooshi paala suulia ouktaa 
shirokujee tü palaakat”. 5 Je Pablo, 
nujututajaain tü wüikat soumüin 
tü sikikat je nnojoittaainjaa nia 
jamajüin süchikijee süchotüin. 
6 Napüshuaa, naatapajüin 
nushushujünüinjachin otta 
nujutuuinjachin mmoluu shiale 
sünain ouktüin sütümajee tü 
shiweneenasekat. Süchikijee watta 
namaa sünain nerajüin naau otta 
nerüin sünain nnojolin jamajüin nia, 
awanajaasü naain nooomüin Pablo. 

“Maleiwasa chira”, majiraashii joo 
naya.

7 Je yala peje sünain tü eejanale 
waya, eesü wane mmairua nukorolo 
chi wayuu laülaashikai yala suluu 
tü mmakat Malta, kanüliashi 
Publio. Je chi wayuukai, kapülashii 
wayakana naain neenajaakalaka 
waya nipialuumüin, chajanakalaka 
waya nümaana sou apünüin kai. 
8 Je yala, eejachi chi nüshikai 
Publio juletiraain sümaa ayuulii. 
Jaisü nüleeruupünaa otta eiijashi 
nia isha. Nuunakalaka Pablo 
sünain nünalüin nia. Je süchikijee 

naashajaain nümaa Maleiwakai 
naau, niitaakalaka najapü naau 
otta anakalaka nia nütüma. 9 Je 
suluujee tüü, antüsü tü waneeirua 
ayuuisükalüiruayaasa eejatkat 
yala suluu tü mmakat. Je anasü 
tüüiruaya nütüma Pablo. 10 Saau 
talatüin mai naain wamaa, 
nasülajüin wainma kasa wamüin 
wayakana. Je mapa, wounajanapa, 
naapüin wamüin süpüshuaa tü kasa 
choujaajeetkat wamüin suluupünaa 
wopu sünain tü ounaakat.

Pablo, antüshi Romamüin
11 Ounüin wayajaa süchikijee 

walatirüin tü apünüinkat kashi yalaa 
suluu tü mmakat, ounüshii waya 
yalejee suluu wane anua yalajatajaa 
alatirüin tü juyapuulin mmapaakat. 
Je shia, wane anua chejeewat 
suluujee tü pueulokat Alejandría. 
Otta shia, kanainsü nouyaakua 
na maleiwayaa senkeyuukana 
kanüliakana Cástor otta Pólux yaa 
shiipounain. 12 Antüshii waya 
suluumüin süshawajülekat anua 
suluu tü pueulokat Siracusa, eejanale 
waya makatüin süpüla apünüin 
kai. 13 Je yalejee, ounüshii waya 
sünain pejepünaain waya sünain sot 
tü palaakat, antatataalain wayajaa 
suluumüin tü pueulokat Regio. Je 
waneemüin kaikat, awawatsü 
wane jouktai uuchijeekuwalü. 
Ojuittüshiijesee waya, antatataalain 
wattaamüin suluumüin tü 
pueulokat Puteoli. 14 Je yala suluu 
Puteoli, wanta anainna wane 
anoujashii, na anaa aalijirüin waya 
süpüla makatajanain waya namaa 
süpüla wane semaana. Je yalejee, 
ounüinapainjaa waya Romamüin.

15 Yalejee Romajee, na anoujashii 
yalajanakana, naapapa wachikü 
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sünain wantajanain, ounüshii naya 
wapanapa sünain naatapajüin waya 
suluu tü pueulo kanüliakat Foro 
de Apio otta waneeirua eekai wane 
atunkapünaalee kanüliasü Tres 
Tabernas, suluusü tü wopukat. Je 
nirapa Pablo na anoujashiikana, 
aapüshi analuut nümüin Maleiwakai 
otta anatchonsü naain namaa. 16 Je 
wantapa Romamüin, ooulaanüshi 
Pablo kepiayaain suluu wane miichi 
nümüiwa nümaa waneeshichan 
surulaat erajüshi naau.

Pablo, aküjüshi nüchikü 
Senyotkai chaaya Roma

17 Apünüin kai süchikijee nüntüin 
Pablo Romamüin, neenajirüin 
na nemiyousekana na judíokana 
chajanakana Roma. Je yaapa naya 
jutkatüin, nümüshii naya:

—Walemüinyuwaa, nnojotsü 
kasain taainjalain noulia na 
judíokana koulukukana taya 
otta jiakana. Jaitakajaa suulia 
tü akuaippaa nanainjeejatkat na 
watuushinuukana, nnojotsü kasain 
taainjalain. Sooopünaa nnojolüin 
kasain taainjalain, ataünnüshi 
taya chaaya Jerusalén süpüla 
püreesaa atümaa. Je chejee, 
alatinnüshi taya najapuluumüin 
na laülaayuu romanokana. 18 Je 
naainnua, süchikijee nasakiijain 
taya sünain tü takuaippakat, 
najüteeyaa achikichijee taya 
süka nnojoliin nantüin sünain tü 
kasa anakaleje süpüla outünaa 
anainjee taain. 19 Akatsaa nayoukta 
achikü na judío chajanakana tü 
tajütünajachin achikü, tü anuu 
kasirüin takuaippa tachuntajachin 
sünain niainjachin ekeraajüin 
takuaippa César. Nnojotsü shiain 
süka eein tü taküjainjatkat 

amaa nachikü na judíokana 
wanaa tamaa nümüin, shia nee 
süka tasouktajachin taaujiraa 
nümülatuumüin. 20 Tü teenajitka 
apüla jia shia süpüla terüinjanain 
jia otta taashajaainjachin jümaa 
süka yaain taya püreesain sünainjee 
aküjünaa achikü sümaa kasa 
nnojotkat taainrüin. Jütüjawee 
aaulu tatüma sünain yaain taya 
püreesain sünainjee anoujaa sünain 
nüntüichipain chi Nüneekajalakai 
Maleiwa, chi waatapajakai 
wayakana nuuuliwoukana Israel.

21 Namakalaka nayakana nümüin:
—Wayakana, nnojoishii waya anta 

amüin karaloukta chejee Judeajee 
püchikümaajatü. Jaitakajaa na 
wayuu judío antakana yaamüin 
chejee, nnojotsü kasain naküja 
amaa püchikü otta nnojotsü 
jamüin nanüikü pooopünaayaa. 
22 Wayakana, waapajee amüinrü 
pünüikü jamüin paain nooopünaa 
chia wayuukai, chi Nüneekajalakai 
Maleiwa paajüin. Watüjaa aaut 
sünain mojuin sünüikü wayuu 
maleekat sümüin tü jünoujakat 
anain jiakana nümaajanakana chia 
wayuukai.

23 Je neitaakalaka wane kai 
nümüin Pablo, tü anuu nanta ou 
sünain wainmain naya nünainmüin, 
eejachire nia kepiayaain. Wattaajee 
maalü sünainmüinreeya motsopa 
kaikat, Pablo, aküjashi namüin 
süchikü tü nükuaippakat Maleiwa 
sünain aluwatawaa. Nüküjain 
namüin nooopünaa Jesús 
sükajee tü nüshajalakat Moisés 
otta na nünüikimaajanakana 
Maleiwa suluu tü karaloukta 
nüchikimaajatkat Maleiwa shiiiree 
nanoujeein nünain Jesús sünain 
niain chi Nüneekajalakai Maleiwa. 
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24 Waneeinnua, nanoujain nümüin tü 
nümakat. Otta wane neipa, nnojotsü 
nanoujain. 25 Je sünain nnojolüin 
wanaawain nanüikü sooopünaa 
tü nümakat Pablo, ounayaa 
müshii naya. Je nnojoliiwaaya 
nawalakajaain, nümüshii naya 
Pablo:
—Shiimainjaaya tü nümakat chi 

Naainkai Maleiwa nümüin Isaías, 
chi nünüikimaajachikai Maleiwa, 
süpüla nümüinjatüin shia namüin 
na jutuushinuukana, tü nümakat 
mayaa:
 26 “Puunapa sünainmüin 

wayuukalüirua tüü 
pümaiwa sümüin:

‘Naajüin Maleiwakai, 
jaitatataairü mai jaapüin 
otta jirüin,

nnojottataaleerü jiyaawatüin 
aau’.

 27 Pümapa tüü sümüin, süka 
jamüin, müshi chi 
Maleiwakai:

‘Tü wayuukalüirua, süsülajaain 
sücheeirua

otta souirua toulia.
Süchechajaain saainrua
suulia nayaawatüin saau tü 

shiimainkat.

Nnojoishii naya ouyanteein 
tanainmüin.

Müleka naainrüleje shia, 
anasüje tatüma nakuaippa 
suchukuaa tamaa’ ”.

28 Ayatshijaa Pablo sünain 
aashajawaa:
—Jütüjaa jümata saau sünain 

niitaain Maleiwakai sünain 
suuninnajatüin pütchikat tüü, 
nüchikümaajatkat sünain otteeraa, 
nanainmüin na gentilekana. 
Aluutateerüjasaaya natüma naa, 
naapaajeerü.

29 Kettaain nümüin 
Pablo tüü, ounüshii naya 
aaayajiraatataalain mai 
nayajiraakana nee.

30 Je Pablo, yalajachi yala süpüla 
piama juya suluu wane miichi 
naanapala kayanamüinwaisü 
nütüma. Je yala, kapülawaisü naain 
süpüshuaa tü eekai suwaraijaain 
naau.

31 Sünain meimolüin naain otta 
sümaa nnojolin jaralin ataüjüin 
nükuaippa, Pablo, aküjashi 
süchikü tü nükuaippakat Maleiwa 
sünain aluwatawaa otta ekirajüshi 
nia nooopünaa chi Senyotkai 
Jesucristo.
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